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INTRODUCTION.

——p——

This Garuda Purina Siroddhira (Extracted essence of the Garuda
Purina) was compiled or written by one Navanidhirima, son of St TTari
Narayana, who lived in the city of Jhanjhund, which was ruled by a
King Sri Sukhaidlaji. 1t was done for the helping of those wlo cannot
understand the dilicult carlier works; but itself is not easy to undor-
stand, and required much labour, the author informs us. Lt is entirely
originally written, he says, and comprises the results of very deep study
of the sacred books, and is the extracted essence of them on the subjects
with which it deals.

*1t is used all over India at funeral ceremonies, but some are afraid
to read it on other oceasions, thinking it inauspicious.

Cuarrers 1 to VII deal with Hells.

Cuarrers VI to XTI deal with Ceremonies for the dead.

Cuarter X1V deals with Heaven,

Cuarrers XV & XVI deal with Yoga and liberation.

The neo-theosophists, among the great good they have done to the
world, have revived the idea that Hell is a living reality, and not a su-
perstitious fiction, created by a designing priesteraft, to keep [Humanity
on its good behavior. Among the educated, with the vanishing of the
heliefl in an after-life, has vanished also the belief in Iell. But owing
to the lahors of the Psychical Research Society and similar other hodies,
there are few educated persons now, who deny the existence of the after-
life, as they used to do sime thirty years back. But though tho beliel
in after-life has revived, yet the cognate heliel in IMeaven and Hell ig
still very vague. Our Hindu Puranas, however, among the great mass of
rubbish that they contain, have always heen very clear on this question of
Heaven and Hell.  Serious writers of law hooks also like Yajiavalkya and
Visnu have deseribed as seriously the existences of varions Iells, as thoy
have done the various joys of [Heaven. No doubt, the subject of Iell is
not a very savoury one, and nervous persons have always fought shy of
studying this unpleasant department of existence. But, pleasant or un-
pleasant, the science does not take into account the human feelings, No
“one is forced to study the subject, unless he [eels strong enough to do so,
as no one is hound to study Medicine, unless he is prepared to face the

scenes of the dissecting room.
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The question then is, do these hells really exist ? If so, where?
This is a question of fact, and must be decided like al! questions of fact,
on the evidence of reliable witnesses who have, from personal experience,
described this region.  To a Lindu there is needed no greater testimony
than that of Yogi Yajiavalkya who, in the Prayadchitta Adhyiya of
his law book, mentions 20 hells. The author of Vigsnu Smriti also has
followed in his footsteps.  Hell, then, aceording to Hindu seers, is a parti-
cular locality wallel off from the surrounding regions of space by.the
messengors of Yama, the ruler of Ilell.  Within this particular space,
so specially gnarded, no joy can enter. 1t is a region of pain—sharp,
intense and severe.  Smmners clothed in their painful bodies (jitana deha)
—repliea of their physical hodies, though made of subtler matter, suffer
the punishments deserved by their sins.  But there is one distinguishing
mark hetween the Hindu idea ol Hell and that of votaries of Semitic
creeds.  The punishment in Hell is not cternal. Tt is Reformatory
and Fducative. The hell punishment is not remembered hy the soul
when it is re-born, no more than it remembers the joys of heaven. DBut
the pormanent educative effect remains in that part of the soul—
alled the conscience. The nataral fear, which certain souls feel at the
sight ol temptuion to sin, is the result of the finer development of
conseience, inthe furnace of hell-fire.  This is the permanent gain which
the soul has acquired, and which it will never loso throngh ages to come,
by passing throngh the hitterness of the valley of Yama—the merciful
ruler of Hell,

Where is then this Hell situated ? According to Ilindu Delief, its
locality isin the astral region of the physical South Pole, as the Ileaven
is situate in the astral region of the  physical North Polo. As a prison
honse i prison only to the eriminal, hut not to the visitor, who goes
there on his mission of mercy and charity, so Ilell is a place of punish-
ment and pain only o the sinness and not to those who go thers on
similar missions.  The veadors of the Hindy Sacred literature will no
doubt remember the heautiful epis wle of Nachiketas going to llell, and
learning from its Ruler the seeret of cosmie evolution, miscalled the secret
ol death.

The twenty-two hells are deseribed in the Visnu Swmiti.

(Sce Sacred Books of the East, VisnuSuyiti, pp. 140-141, verse 22,
Lohacharaka),

After being thus purilied by Hell-fire, the soul is re-born with keener
conscienee and under cirenmstances where it can, if it so chooses, make
better use of its faculties.  Says Vajiavalkya in verse 218 of the Third
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Adhydya that the lords of mercy place such souls in very favourable cir-
cumstancee afterwards,®

But if the soul so favourably placed, omits to do good action or
commits evil deeds again, and leaves its senses unrestrained, there is again
a fall for that soul, as is mentioned in the next verse.}

Is there any physical Hell also, or is it in the astral plane only ?
As Heaven is both physical and astral, and as the Svarga is on the physical
plane also, where the great risis like Vyisa, Advathaman, Markandeya
and others are said to be still living in their physical bodies, so fhere are
physical hells also, though not known as Hells. What are these prison
houses in every well-governed commnnity but physical hells? What
is this outcasting by the society, but making one feel the torture of hell,
in fact Gautama in his law book definitely calls this stage hell, and some
say that Gautama did not believe in another form of hell.

‘T'hus the fact of concrete existence of hell cannot be doubted.
Leaving the testimony of ITlindu seers aside, in modern times we have the
evidence of a hard-headed man of science like Swedenborg, of a relined
artist and pocet like Dante, and the great sage Ramkrisna Paramahamsa.

[s there any means by which a man may save himself from the
pains of hell 7 On this point, our ancient authors held different opinions.
One class of thinkers held the view that sin could not he expiated by any
act of man, however meritiorious it be in its nature, but one must suffer
thé full consequences of his sins. The later view, which has gained ascen-
deney now, is that for the intentional mortal sins—kdma kritamahdapi-
taka,—there is no penance, except the death penance, which can save the
man from future troubles. Several kinds of death penances are described
in our law books, and in this age, a very salutary rule is laid down by the
pandits that no death penance should ever be described, if a sinner asks
the pandit for the appropriate penance of his sin. Thus in certain cases
of incest, the only operative penance is to embrace a red-hot iron image
and die in that way. Similarly, the penance for drinking spirituous liquors
is death by drinking boiling liquors or butter. But no Pandit is allowed,
by the rule of the present Iron age, to describe these death penances to
any sinner. The result, therefore, is that according to the law, every
mortal sinner must pass through the period of purificatory process of hell.
For minor sins, the rule is different. The after-life consequences can be
warded off by appropriate penances. And here is a rich field which the

* “ Afterwards freed from all sins, they are horn in high families, where they enjoy

pleasures, and become accomplished in arts and sciences, and possessed of wealth,”
| Mandalik's Hindu Law, p. 268, verse 219,
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Brahmin priesteraft of India, preying on the gullibility of its votaries,
has exploited to its extreme extent. For every sin, there is a penance, and
also a pilgrimage, with its concomitant result in the shape of so much fee
(daksina) to be paid to the Brihmin.

Penances have hecomo a farce in Molern India. Tike the dispen-
sations of the Popes of Rome, penances can be compounded by the pay-
ment of amounts ranging from a cowrie shell to thousands of rupees %o
Brahmins, It is not that the gifts to a deserving man washes away*ins,
for modern Hinduism has done everything in its power to throw in the
background that rational idea, but a gift to a Brihmin, however had he
may be, as the saying goes that no one feeds a docile donkey, but a kicking
cow, for the sake of her milk.  This presupposes that a kicking Brahmin
has milk to give, which is far from the truth.

The practice of Priyadchittas or penances is based upon a more
rational basis. Repentance for sin is the highest prayadelitta, the *inflio-
tion of bodily pains is of secondary importance. One who has performed
such penance has exhausted the evil effects of his sins and {or him there

i8 no penance.
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sy AR |
HOMAGE TO THE BLESSED GANESA.

Cuarter 1.

An Aceount of the Miseries of the Sinful in this World
and the Other.

ARETAEHDT AGEFAT: TUUTNERT: |
FIFGAT AAFRST ATGZATEAr srgqfa’ L 0
1. The tree Madhusfidana,~—whose firm root is Law, whose trunk
is the Vedas, whose abundant branches are the Puranas, whose flowers are
sucrifices, and whose fruit is liberation,—excels.
AfmsTafredts sewa: arawga: |
| Ty ST FESEuAE I R |
2. In Naimisa, the field of the sleepless Oues,' the sages, Saunaka
and others, performed sacrifices for thousands of years to attain the
Heaven-world.
q QTYT § JAT: (AL TLART: |
Hend GAATE TregREATGU I 2 1
G F7G: |
wiqAt WaaT QELRGAR: gang: |
g1t sRgfasaTdr guari wang il 8 0
AT QG A T@HTEIETTA |
ARewtgRAsm S A qEERALR I« |
3-5. 'Thosc sages once, in the morning, having offered oblations to
the sacrificial fire, respectfully asked this of the revered Sita sitting

there : —
The sages said : The happiness-giving path ol the Shining Ones’

1. le., The superphysical beings, who do not sleep.
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has been desceribed by you.  We now wish to hear about the fear-in-
spiring Way ol Yama ;'

Alsso of the miserics of the World of Change,” and the means of
destroying its pains.. Dlease tell us correetly about the afflictions of this
world and the other.

qa 3Iq |

sgwed Wit Rygeaiiy gAnt ggoay |
© gy geahemi aifywi SegEsg il & I

6. Sutasaid: Listen then. [ am willing to describe the way of
Yama, very diflicult to tread, happiness-giving Lo the virtuously inclined,
misery-giving to the sinful.

aq1 ST st Sw3aE yeud |
agy wulenfn §3g=3gag 9N

7. As it was declwred to Vainateya® by the Blessed Visnug when
asked 5 just so will 1 relate it to remove your difficulties.

wARg@ATEr 3503 R goag |

faaamEgAar e aurss faarga: 1< i
EeE 39« |

arwATT Agien: wfaar aaar aa

aur T HYar 7 wwEAi afqsanr e

3-9.  Once, when the Blessed  Hari, the Teacher, was sitting at case
in Vaikuntha, the son of Vinaty,' having howed reverently, inguired : —

Garuda said : - The Path of Devotion, of many forms, has been
deseribed to me by you, and also, 0 Shining One, has been told the
highest goal of the devotees.

Zgan Hrgfrssrii awmm wIF |
Aartafgamt 9 ata e gag i Lol
0. Now Fwish to hear about the fearsome Way of  Yama, along
which is the travelling, it is revealed, of those who turn away from
devotion to Thee,

G Anau gt 9 aoakiay |
aqify 7w A fas Rasreg acraam L i
I The name of the Lord s u.lslh pronounced, and  the tongue is

under control.  Fie, fic upon the wretched men who nevertheless go
to hell!

I. Yama is the Lord of death.

L -."..". 2o worlds in whit .

2. Sawmsira:  The three worlds in which men eirele through births and deaths.
3. A name of Garuda, Vinatd was the mother of Garwla
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w1 & wveenfy arfamt ar afmide )
qAATRy pET A segafa g e °
12.  Tell me, then, O Lord, to what condition the sinful come, and
in what way they obtain the miseries of the Way of Yama.
staETgaT |
: TEASE ST T TAANT T IT Y |
- awd aifidr arf sgogamfy Wfagga
13. The Blessed Loid said: Listen, O Lord of Birds, and 1 will
describe the Way of Yama, terrible even to hear about, by which those
who are sinful go in hell.
3 fiy wrqTaTETed garTARERTaT |
FUAFRT G aagiagusgan Il 48\
HrREWan @ear ganEagieEaan |
TAIGT WA JqrQqrgatstar: |
Hasiaafygr AreArsgargarn |
qEHT: FAANY qafa ARESFE 0 L5 0
1116, O Tarksya, those who delight in sin, destitute of compas-
sion and righteousness, attached to the wicked, averse from the true
scriptures and the company of the good,
Nelf-satisfied, unbeuding, intoxicated with the pride of wealth,
having the ungodly qualities, lacking the divine attributes,
Bewildered by many thoughts, enveloped in the net of delusion,
revelling in the enjoyments of the desire-nature,—fall into a foul hell.
¥ AU Frasiterrs & A qeAt afag |
qragitaT AT g @A gagEam il L
17. Those men who are intent upon wisdom go to the highest goal ;
the sinfully-inclined go miserably to the torments of Yama.
wifqArAf® gre qar waky asga |
A AW Arey AT T=afa qrEang i <
18. Listen how the misery of this world acerues to the sinful,
then how they, having passed through death, meet with torments.
%4 94 T YFT g7 qafwae |
HAANTAFT aE7 FRAY AL qF@d 1 w0
19, Having experienced the good or the bhad actions, in accord-

ance with his former earning,-—then, as the result of his' actions, some
.. . .
disease arises,

1. The ambiguity of the pronouns in this work is unavoidable, They may be inter-
proted only with the aid of common-sense,



4 GARUDA PURANA, Ch. I.

wiftrafaangs straraagEsy |
®  we wSrgrtiagTa: ST | e |
90. Towerful death, unexpectedly, like a serpent, approaches
him stricken with bodily and mental pain, yet anxiously hoping to live.

aaraaataERt fraare: @d 9 |
FredTqra & et Aoaigat g8 1L
WA STRANIE JAIMSTAET |
RrAGrAI At g IRIseyatga: 1 1
TIARAAGI FRACLATES: |
FIHAZIATATATE: F93 TYTIA I 2 0
gata: qfcrafy: oftdta: sgargha: |
qreEATAL 4 77 Frarad v@: i W |
21-24.  Not yet tived of life, being cared for by his dependents,
with his body deformed through old age, nearing death, in the house,
He remains, like a house-dog, eating what is ungraciously placed
hefore him, diseased, with failing digestion, eating little, moving little,
With eyes turned up through loss of vitality, with tubes obstructed
by phlegm, exhausted by coughing and difficult hreathing, with the death
rattle in his throat,
Lying encireled by his sorrowing relatives; though being spoken
to he does not answer, being caught in the noose of death.
qd g FACH argararsiaiea: |
forad &gat TArgEAgAqrEad: Iy |
25, In this condition, with mind busy with the support of his
family, with senses unconguered, swooning with intense pain he dies
amidst his weeping relatives,
afersag ared 3 g aomad |
THRNE A A PRISHERATER 1l R I
26.  In this last moment, O Tirskya, a divine vision arises,—all
the worlds appear ax one,—and he does not attempt to say anything,
Rrrafaadan Aa sgai o |
u=afa aq: Srar ardfiweafahn: i 9 |

Then, at the destruction of the decayed senses and the numbing
of the intelligence, the messengers of Yama come near and life departs.

TWEErEfay TR HUTEAT WGTAT: | :
TAIEAFGUET qT RSV &1 G qIA UM .

28.  When the breath is leaving its place, the moment of dying

217.
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seems an age, and pain like the stinging of hundred scorpions is ex-

perienced.
FAGRATA Vs gt I1@TFS A3 |
HAFRW esia qrivEt sraama: i e 0
29. Now he omits foam; his mouth hecomes filled with saliva.
The vital breaths of the sinful depart by the lower gateway.

TAZAT AT FIAY FrA Fcaderay |
QUITGERI ARY Fet: FTHIITAY ) 30 I
AR FIFFED TGS F@TTN |
| EPT TREI S THN rageaky 1 g
30-31. Then, two terrifying messengers of Yama are come, of fierce
aspect, bearing nooses and rods, naked, with grinding teeth,
As black as crows, with hair erect, with ugly faces, with nails like
weapons ; seeing whom his heart palpitates and he veleases excrements,

HATATT: FEA CETFTHSTAG 4
a%q YA FAAN: qgeEa® gE I R
32. The man of the size of a thumb, erying out ‘oh, oh,’ is dragged
from the body by the servants of Yama, looking the while at his own hody.

AAARE WG DATLET 7S "Bl |
QA ST g AFAIT I 33 0
33. [IMaving put round him a body of torment, and bound the noose

about his neck, they forcibly lead him a long way, like the king’s officcrs
a convict,

aQd AT gar: dasafa T

sagfa w9 Aa’ aewmt g gac il 18 0

i waegTmrarEte & arean |

FrTRIfgACKteat FavErsT A Raog i 3y )

34-35, While thus leading him the messengers menace him, and
recount over and over again the awlul terrors of the hells,——

‘Hurry up, you wicked man. You shall go to the abode of Yama.,
We will lead you now, without delay, to Kumbhipika and the other hells.’

Qg AT SogIAL Sga adr |
TREIRFY famdearerd qufrgd: 1 ag 0

36, Then hearing these words, and tho weeping of his relatives ;
‘erying loudly ‘Oh, oh,’ he is beaten by thé servants of Yama.

aufiRwggaeaisiadg: |
iy gaRnitanTe wrats SRgEe i 39 I
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FEZARATGI @S YA ufy anaTgS |
FSIW 9F T T ArATASATRISTY Frerasig® 1 3¢

37-33. With failing heart and shuddering at their threats, bitten
hy dogs upon the way, afllicted, remembering his misdeeds,

Hungry and thirsty, roasting in the sun, forest-fires and hot winds,
struck upon the back with whips, painfully he walks, almost powerless,
along a road of burning sand, shelterless and waterless. .

© aw a% yasglay gisa: gaehaa: |
1 NAYET TAEAAN IAWINL U W] M
frfiry g gt &t e e v |
sgatafa gaTeat St aTEHITaAr: I 2o |

39-10.  Here and there falling exhausted and insensible, and rising
again,—in this way, very miscrably led through the darkness to the abode
of Yama,

The man is brought there iu a short time and the messengers show
him the terrible torments of hell,

FEARIAART I0 qreq W qaArT |
quar @ gA: gIvETha /=T 18y |

41, Having scen the foarful Yama, the man, after a time, by
command of  Yama, swiltly comes back through the air, with the

nmessengers.

wrTy qraaEg T Ygfeeag: |
ga: arT &g gagar aRdifea: 1w
12, Having returned, bownd by his past tendeneies, desiring the
hody but held back with a noose hy the followers of Yama, tortured by
hunger and thirst, he weeps.
g fod gAds g Srgesifasy |
aurfy afeasearss afi afr = qrasY 1930
4% He obtains the rice-balls given by his offspring, and the gifts
made during the time of his illness.  Nevertheless, O Tarksya, the
sinful Denier does not obtain gratification.
wfrat Arafirgfia 1 e waTgRe |
R grArgerara  Roegragisir & 1 98 o
1. The Srz‘uldlm, the gifts, and the handsful of water, for the sin-
ful, do not uplift. Although® they ecat the rice-ball offering, still they
Lare tortured with hiunger.

I, Ceremony for the dead,
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watwr Sawared Rroggmiatar: |
wrEed fadmrcd gl agg:faan 1ey )
15, Those who are in the departed condition; deprived of the rice-
ball offering, wander about in great misery, in an uninhabited forest,
uitil the end of the age.

. angw il & seTRimady |
. TYFAT T IGAFS A afg N eg U

46. Karma not experienced does not die away even in thousands
of millions of ages; the being who has not experienced the torment
certainly does not obtain the human form.

AT geega: feafeay oy W |
St & frrsaed agat: @fran el
47. Hence, O Twice-born,! for ten days the son should olfer rice-
balls. © Every day these are divided into four portions, ) Best of Birds.
ANEY g 3T g Jausaw |
g gagamt agd Qrrafrafa d e
48, Two portions give nourishment to the five clements of the body ;
the third goes to the messengers of Yama ; be lives upon the fourth.
werea wafn: Sa: Reenamar |
AGHANILIT TN TSATATE I 98 I
49. For nine days and nights the departed obtains rice-balls, and
on the tenth day the being, with fully formed body, acquires strength.
7Y 3] 9A5E: favdeeqad an)
EEIAT: JAFIA T Y& FAargaqg i wo I
50. The old body bheing cremated, a new one is formed by these
offerings, O Bird ; the man, the size of a hand (cubit), by this experiences
good and evil on the way. :
saisgfa 7: faveeds gt aorgd |
MNerew-r FAAT gfagggd A3 h ot i
SFUT WYY wsanmfala « |
9SH I FOW AEACERFTR A I wR N
HIFUET 9T At DA Fanger hw2 ¥
o1—53. By the rice-ball of the first day the head is formed ; the
neck and shoulders by the second ; by the third the heart forms ;
By the fourth the back forms ; and by the fifth the navel ; by the
sixth the hips and secret parts ; by the séventh the thigh forms ;

1. Members of the three higher castes take a “second bieth ™" when invested with the
sacred thread ; all birds are twice-horn, in and from the egg.
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Likewise next the knees and feet by two ; on the tentl day hunger
and thirst.
fquest Rewfie gafagegiga: |
TRIGT BrgT < AT gH RAgag | w i
54 Dwelling in the body formed by the rice-balls, very hungry
and pained with thirst, on both the eleventh and twelfth days the depart-
ed eats. "
wrgRsefy S afeudr aafegd: |
afersmt asedn gda o ame: usl
55. On the thirteenth day the departed, bound by the servants of

Yama, walks alone along the road like a captured monkey.
wetitia grafo Jrgat garwa: |
aamiter faeany famn Sacat & il wg N
56, The extent of the way of Yama measures eighty-six thousand
Yojanas,' without Vaitarani, O Bird.
wemels & S AqaAt sy |
qeatiinaer an s nssi 1 s i
27, Two hundred and forty-seven Yojanas cach day the departed
travels, going by day and night.
wée FANT AR qUETATT S |
T GRUATT TIH QAR A Y ue W
ard SRt AhmAgs Tea et
o gt fifamaes g gowg |
AAIHEYE gaaaad U5 qdraga
Mrara agiifa Thaad aeg gf ama: 11 ae |l
58-040. IHaving passed successively through these sixteen cities on
the way, the sinful man goes to the place of the King of Righteousness? : —
Nawmya,® Sauripura,t Nigendrabhavana,® Gandharva,® Shailigama,’
Krauncha,® Krirapura,” Viehitrabhavana,' Bahwipada,® Dubkhada,?
Nanakrandapura,** Sutaptabhawana, '’ Raudra,® Parevarshana,’® Shita-
dhya,*" Bahubhiti'* : —hefore the city of Yama, the abode of mrhteousne\s

l. A \oyun, is hetween 8 and 9 miles, 10, ‘\ wonderful placo
9.  Another form of Yama. 11, Many calawmities.
3. Calm place. 12, Misery-giving.
4, Town of Saturn. 13, Town of varied eries,
5. Residence of the Lord of Serpents, M. Yery hot place.
6. Place of Singers. . 15, Savage.
7. Inaccessible mountain, 16. Rainyg
* 8. Name of a mountain, 17. Very cold.
9. Town of cruelty, 18, Many horrors.
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qraqriiga: qrit g segeafy |
Y g TR g qreangeEdg 1 go il

60. Held by the nooses of Yama, the sinful, crying out “Oh, oh,”
having left his own house, goes on the way to the city of Yama.

R shariEr wRad ey Awmgfasgafecd
ATH TqASSATT: |1 Q11



Crarrer IL
An Account of The Way of Yama.

e g1 |
e wrRe At Aafy gags |
q7 aha qur qraTER Fag f 11 Q1
1. Garuda said: What is the path of misery in the world of Yama
like 2 Tell me, () Kedava, in what way the sinful go there.

i@ |
FAAN AT ATE ¥ FAIRIE |
an Aeisty asgean & afasafa wfa: 10
2. The Blessed Lord said: 1 will tell you ahout the Way of Yama,
bestowing great misery. Although you are my devotee, when you have
heard it yon will become agitated.
FYSMr A aAET a7 Reywd aw |
gRm-Art 7 QA A AraFEGEL 12 |
3. There is no shade of trees there, in which a man may take rest,
and on this 7oad there is none of the foods by which he may support. hfe
7 9% et saiy gfasd @ fag)
AT FIEIERAT: GBI gAT @A B 1)
4. No water is to be reen anywhere that he, extremely thirsty, may
drink. Twelve suns blaze, O Bird, as though at the end of a pralaya.
afens nesfa qraer Maarda ffsa: |
wozRfaery safy safag o efad: 1w
5. There the sinful soul goes along pierced by cold winds, in one
place torn by thorns, in another stung hy very venomous serpents,
féRenttl: saRvditiead wanf arowe |
ghafgmad sy safagaiy afgar i g
6. The sinful in one place is hitten hy ferocious lions, tigers, and
dogs ; in another stung by scorpions ; in another burnt by fire.
qa: sfaengrEratarTad agg)
AswAt qEw g faearoama: S3ag o i
WIRIGHTT PERTITTEEey |
@ qraTh T deas FRwhw: Swrd I ¢ )

7-8. In one place there is a very terrible forest of sword-like leaves,
which is recorded as two thousand yojanas in length and breadth,



GARUDA, PURANA Ch. TI. it

Infested with crows, owls, hawks. vultures, bees, mosquitoes, and
having forest-fires,~—by whose leaves he is pierced and torn.

whaeaerag? RrweeaaTas i |
ety goarug aEgangal sfag e
. 9. In one place he falls into a hidden well ; in another from a lofty
mountam ; in another he treads on razor-edges and on spem-pomts
WM TR e fraaky e | .
wiaeeg AATETG wRreaawEH I Lo b
10. In one place he stumbles in the awful black darkness and falls
into water ; in another in mud abounding in leeches ; in another in hot

slime.
ARG SrFATAY S |
wIIEEIORT T ANYAFS KA I LR 0

11. In one place is a plain of hot sand, made of smelted copper ; in
another a mound of embers ; in another a great cloud of smoke.

wlagggiosa e qawwr |
i Teaf sfagsargasog Il (U
grevgagiesa agfasaiy o sfag
IATEW HTRY FgLY sATAE N Q3N
12-13. In some places are showers of charcoal, showers of stones and
thunderbolts, showers of blood, showers of weapons, showers of boiling
water,
And showeis of caustic mud. In one place are decp chasms; in
others hills to climb and valleys to descend.
AP wCEAAIRa FrEgist sl
qanfuagates fagigat ggn shaa i i
14. In one place there is pitch darkness ; in another rocks difficult
to climb over ; in others lakes filled with pus and bloud, and with

excrement.
ATTAE AT Sy dad ady |
QITET F:@ZT FRTT ga1 qrat Ay 0 Qs i
FadTEREst qasifaagiear |
wfeqggazt gnt AtaATaawRgAr I L8
[T FET T RTAASTAT |
AEmEamEta SreaRmldar i o u
15-17. In the midst of the way flows the terribly Lorrible Vaitarani
River, which when seen inspires misery, of which even an account
arouses fear.
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Extending a hundred yojanas, a flow of pus and blood, impassible,
with heaps of bones on the banks, with mud of flesh and blood,
Unfordable, impassible for the sinful, obstructed with hairy moss,
filled with huge crocodiles. and crowded with hundreds of dreadful birds.
e qifee EpT ArETREmEE |
¥ Q1 A4 at sagrTagd aqt i e
. ghifa: aeger N gy anaa: |
qogueiEryiatad: qitariar il Lo u
fagales andiRmmaarssl: |
wideeaiiee qitamtaigd: 1o
18-20.  When it sees the sinful approaching, this river, overspread
with flames and smoke, secthes, O Tarkshya, like butter in the
frying-pan :
Covered all over with diealdful throngs of insects with piercing
stings, infested with hnge vultures and crows with adamantine beaks,
Filled with porpoises, with crocodiles, with lecches, fishes and
turtles, and with other flesh-cating water-animals.
qfyareatage T mgfa qgqiya: |
€ g 9N @Ak seafa gyggw ke
21. Very sinful people, fallen into the flood, cry, ©O Brother, O Son,
Q) Father ! '—-again and again wailing.
ghrategivan: g feaf~ fre Srfoasg )
ot |fgiaagd ag= &fae ag iR
sgrSraRmdr gfifem waraEn)
ATYT ZFTART T qrqT: SFARAAT § 3N
22-23. Hungny and thirsty the sinful drink the blood, it is said.
That river, flowing with blood, carrving much foam,
Very dreadful, with powerful roaring, diflicult to see into, fear-
inspiring,--at the very sight of it the sinful swoon away.
sgIResagiat Afvar Fwogwd: |
awe} qfaart S wrar fusfy 7 faed 0w
24, Covered with many scorpions, and with black snakes,—of those
who have fallen into the midst of this, there is no rescuer whatever.
wIgdgaares : qrare aia qrfea: |
wa frgfer arand grargafeafia: 1w
25. By hundreds of thousands of whirlpools the sinful descend to
the lower region. They stay for a moment in the lower region, after the
moment rising again. ‘
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aifqat qaaidg Fifran ar agy @ |
q QI gEAT ATAT FEAW agF @G U | M
26. O Bird, this river was created only that the sinful should fall
into it. 1t is difficult to cross and gives great misery, and its opposite
cannot be seen.

oy axfagd saavisfagay |
g sgaga g:fwar af qiya: 19l
Thus along the Way of Yama, of many kinds of pain, giving
extreme misery, go the sinful, crying and weeping and laden with misery.
qriiA afexan: dfamrsamareaaTzaY: |
WL gga: MAdRgmEt afgw: 1:¢ )
28.  Bound by the noose, some of them bheing dragged by hooks,
and pierced from behind with poiats of weapons, the sinful are led on.
TRANITETT FATEEAANR |
WIBYET: THATT: FiF: FARFTATGR I 9

29, Others are drawn along by a noose through the end of the

27.

aose, and also by nooses through the cars ; others, by the nooses of death
being dragged along, are pecked by crows.
AAIEIgIUIRY Al 9§ X Mg |
AR g Kfagg: ararfa Tl o0
aagdfgrndemerararT gl |
TR SR amragaraia & g I g
Qraqa eafa saifa sefw nssla amg: |
VAT q4qTfT gaafgay i R0
30—32. Some go on the way neck, arms, feet and back bound with
chains, bearing many loads of iron,
And being beaten with hammers by the awful messengers of Yama ;
vomiting blood from the mouth, which then they eat again,
Bewailing their own karmas these beings, becoming exhausted, full
of very great misery, go on towards the mansion of Yama.
qqr = & AAAGT g% o fa waA
wiXfa segfagagaata asde: IR
WEAT JUIANA AGS T/ 233 |
qerter ® FAT A g f warag U
33-34.  And the stupid, thus going on the way, calling on son and
grandson, incessantly crying out, ‘Oh, oh,’ ‘repents :—
‘ By great meritorious effort birth as a human being is gained,
Having obtained that, I did not do my duty,—also, whatever have 1 done !
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AAT T gE A Lo {ATTN A0 7 aw g 7 gfwan |
A &riden fafigar frnadn dfgewfafaacear da i sl
35. ‘I made no gifts ; no offerings to the fire ; performed no
penances ; did not worship the deities 5 did not perform service at a place
of pilgrimage as prescribed ;-—O Dweller in the Body, make reparation

for whatever you have done !
a qferar fsrar: guam @ Sifivar: agear 7 AR +
: QUIFI A FAT: FFIF7 fg-mfafaeaiaagr saq i j i
36. 1 did not duly honour the assemblies of Brahmins; did not
visit the holy river'; did not wait upon good men ; never performed any
henevolent acts ; - O Dweller in the Body, make reparation for whatever

you have done !

T A7 B iy fadd Ageadan ogaivgad |
mfaazeatamRanaiy fewfatacaar sag i s
37, “Alas; T did not excavate tanks in waterless places. either for
the benefit of men or for the sake of animals and hirds ; did not even a
little for the support of cows and brahmins ; - O Dweller in the Body,
make reparation for whatever you have done !
a Giggi 7 waifes o 7 dqmrEadI: sartoay |
wd qura A = gfaar @ Afemtafacacacaar s acu
38, 1 made no daily gifts and did not give food daily to the cow ;
did not value the precepts of the Vedas and the Sistras ; did not listen
to the Purigas, nor worship the wise ;—0 Dweller in the Body, make
reparation for whatever you have done ! ’
AF {41 R g4 fXd g afiad Ag wgif aifgan |
7 R wife wd grad fyrwlafacaar sag e
39. 1 did not follow the good advice of my hushand ; never
preserved fidelity to my husband ; did not pay due respeet to my worthy
clders ;—O Dweller in the Body, make reparation for whatever you have

« adgE waky Qfrdr qRRsadr 7 A T i)
famarene adr 7 Afaed Awtafaeaawar sag oy
40.  * Not knowing my duty | did not serve my hushand, nor after
his death enter the fire.  laving become widowed 1 performed no
austerities ;—0O Dweller in the Body, make reparation for whatever you

mﬁmmﬁﬁ - et frad: afread: |
A&l ayggieaad e aa el

done !

have done !

1. The Ganges.
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41. ‘T did not emaciate myself by monthly fasts by the course of
the moon, nor by detailed observances. Owing to my had deeds in former
lives T got a woman'’s body, which is a source of great misery.’

a5 faea agan Geneqaifeny |

AFS AW FI LRY Araeadhy I« 0
42, Thus having lamented many times, vemembering the past
incarnation, crying ‘Whence did | attain this human state ?’ he goes on.

gmaafyarRr grgada aeshy |
wurgd fgd aved sta: Areggd we U v n
43. For seventeen days he goes on alone with the speed of the
wind. On the cightcenth day, O Térksya, the departed reaches the City

aRwFgeat W garat = adwe |
geqagt AgY ax wuta: frggata: neg
44. Large numbers of the departed are in that exeellent and beauti-
ful city. The River Pughpabhadrd is there, and a fig-tree delightful to

of Saumya.

see.
gt ax i srad aategd: |
grggs Sred Ty aw gifea: wew
45. In that city he takes rest, along with the servants of Yama.
There he remembers the enjoyment ol wife, son and others, and is

qATF TG |8 Qraty & agr!

agr Saeg aweq: PRgTRAgAaa I v )
& 94 & AT AYT § FEwH T G |
TwAtaiTe At qe arfy R afir jwe

46-47. When he hewails his wealth, his family and dependents all,
then the departed helonging there and the servants say this :

Where is your wealth now? Where are your children and wife
now? Where are your friends and relatives now ?  You only suffer the
result of your own karma, you fool. Go on for a long time !

AN GFABHS FSANAL AT SASTY TAR ITHIFY |
namAfe aa fMitaais & anta g aafr mafewdr iy iea

48. ‘You know that provisions are therstrength of a traveller. You
do not strive for provisions, O Traveller in the Higher World ! Yet you
must inevitably go on that way, where there is neither buying nor selling.

WArEERaAnIsd AqA qATAT |
guwEsRy Q15 e RXInATshy 7 sasg 1 we )

miserable.
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49. ‘Have you not heard, O Mortal, of this way, which is familiar
even to children ? Have you not heard of it from the twice-horn, as

spoken of in the Purinas ¥’
qEgTEal FreareramTT gRt |
frargaaarararngraEead w@re o I
50. Thus spoken to by the messengers and being beaten with ‘the
hammers, he is forcibly dragged by the nooses, falling down and getting

up again and running.
wy o g: s e wwrawr
aifas faveawnfy aa: Sfegd = 11 ug 1
51. Here he cats the monthly rice-halls given hy his sons and
grandsons through cither love or compassion, and thence goes on into
Sanripura.
a% AR T & A T, |
agEgt wairarsAr it e afn 1 uR I
52. 'There is there a king named Jangama, who has the appearance

)

of Death. llaving scen him he is overcome with fear and decides to give
up efforts.

g® aﬁmgm qE® a% QR 7 |

TR Y agE | aegmfaﬁ:ﬁq Nl

53.  In that city he eals a mixture of water and food, given at the
end of three fortnights, aud then pas<es on from that city.

AT alegwEA KA1 gifa @utga: |
gt s AP gpr mafy gfae 1yg

ol Thence the departed speedily goes to Nagendrabhavana; and
having seen the fearful forests there he eries in misery.

fag & gty &3 = qA: g |
AEFAEER g qegd AT A 1 ua i
gFar e 3 qet 36 JraeaRRg |
gaATE: g qRAtadst @ fegl: 1 g s
55-56. Being dragged unmercifully he weeps again and again.
At the end of two moniths the afllicted leaves that city,
Having enjoyed there the vice-halls, water and cloths given by his
relatives; being again (lmggcd with the nooses he is led onwards by

the servants.
AT gAY GEE Ay TG |
gaguifas Rog ax g sagfa iy
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St wgil @ mfa it § goy !
QTR qut Saevarc e | ae i
57-58. Upon the coming of the third month, having arrived at
the city of the (Yandharvas, and there having eaten the rice-balls offered
in the third month he moves on,
* And in the fourth month reaches Sailigama city. There stones
rainedown copiously upon the departed.

wgdmttre fud gy fefvaegdr ade)
A iy gt S W AT TN | 4l

59. Having caten the rice-balls of the fourth month he becomes
somewhat happy. In the (ifth month the departed goes thence to the city
of Krauncha.

YEaTd agqr g wa: meage fega |
gersATa® fod gRar Mg adq i to b

60. Remaining in the city of Kraun cha, the departed eats the rice-
balls given by hand in the (ifth month, and then, having eaten it, goes to
Kriirapura.

QTR gAY AToaTRa a9 |
a% gav fquew a@araiaa: feaa: gy
G1. At the end of five and a half months the ceremony hefore the
six-monthly is performed. e remains, satisfiel with the rice-balls and
jars then given.
ggald g fansa wwoar: ggifwa: |
aegé g uftasa afwar uufq% nexn
sanfa Fasrrast Fafert wvr aifda: |
TAREAFIFAT yvar 9w s wrfea g ngan
62-63. Having stayed, trembling and very miserable, for a time
and having left that city, threatened by the servants of Yama,
He goes to Chitrabhavana, over which kingdom rules a king named
Vichitra, who is the younger brother of Yama.

& faRTe AgrAy ag1 Wa: q@Ed |
aqr dgw wr Fal ARSI £8 0
T4 & ag T AgdacTt g |
QAT QAT qig F gogwiETL I & 0
64-65. When he secs his huge form he runs away in fear. Then
having come before him some fishermen say :
*We have arrived, bringing a boat for you—-who desire to cross the
great Vaitarani River—if your merits are sufficient.’
3
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T Ryaca st ghfirercagRin: |
i a1 88 genreTAgaTd S i i g%
afyg ean g Areaqr Areqadfy |
merafy qEredst wear a 3 A | 1o d
66-67. ‘It is said by the sages, who see the truth, that Vitarapa
is a gift, and this is called Vaitarani because it is crossed over by tha'g.
‘If you have made the gift of a cow, then the boat will come to you,
otherwise not.” Having heard their words, ¢ Oh Heavens,’ he exclaims.
d TP Heqd @v g at gy Arsfamega |
Ug[gM: qraRAT aeqtg fasfr 1 ge
(8. Seeing him it seethes, seeing which he cries loudly. The sin-
ful soul who has made no gifts verily sinks in that.
aga FoeE T FAUHTERIA: |
yfeQw qar AsEgTaqr O THEIX Nt
69. Having fixed a skewer through his lips, the messengers, float-
ing in the air, carry him across like a lish upon a hook.
sromfers: = afiqud as gy 9a9RT |
il & Rysaearfer yendfear @ag v N
70.  Taving then caten the rice-balls of the sixth month, he passes
on. He goes on the way lamenting, very greatly afllicted with the desire

to eat.
qai Ak |rrd gt agng a3 |
qAY YTFH NG geAan wrie g 1 og i
71. At the approach of the seventh month he goes to the city of
Bahwiipada.  There he enjoys what is given by his sons in  the seventh
month.
gt g Afawe grag grassia |
Agg g@AgAifa @ nsgraTLET Il s
72, Having passed heyond that eity, he arrives at the city of Dub-
khada. Travelling in the air he sulfers great misery, O Ruler of Birds.
ARAER TG ARAOE GFRA SGIhT |
wan aifg qa ArFEg YT A I w3 i
73. Having eaten the rice-halls which are given in the eighth
month he moves ou. At the end of the ninth month he goes to the city
of Nanakranda.
ATAR UL R RAAGIEW |
U T AL aAvwghy gilaa: nsel
74.  Having scen many people erying in agony in various ways, and
being himself faint of heart, lic cries in great misery.
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iy awgt Saeaistar gafegd: |
gaaag+ TN, M goga: hsul
75. Having left that city, the departed, threatened by the servants
of Yama, goes, with difficulty, in the tenth month, to Sutaptabbavana,
Rroagre o& aw gaeania @ gy wdq |
: af Sergd g g¢ ¥ & w0 oy i
.. 76. Though he there obtains the rice-ball gifts and water, he is
not happy. At the completion of the eleventh month le goes to- the city

of Raudra.
AT a9 g g9 gargh: |
3 N [
w1 AR AR qArasgseta U s i
77. There he enjoys what is offered in the eleventh month by his
sons and others, and hall after the eleventh month he reaches Payovar-
sana. o
AgtEas gqufa Sarat gEgEE: |
Fafigs « gsgrE a% g & gfaa: hec
76.  There clouds team, giving misery to the departed, and there
he, in misery, obtains the Sriddha before the annual one.
| g a3 ¥ Mare A adg |
fanrssay aw agria agaft 1 sl
79. At the end of the year he goes to the city of Sitidhya, where
cold a hundred times greater than that of the Himilaya aflicts him.
Arard: gfiga: Qusfy Frard i e g
fgd e sky Ar & 3ied AR o
80. Hungry and pierced with cold, he looks about in the ten
directions. ‘ Does there remain any relative who will remove my misery ?”’
fRgUe agvT & & gug f e !
¥ T it fgod Saaresad g 1<yl
81. There the servants ask : * What sort of merit have you?’ Hav-
ing eaten the annual rice-halls he plucks up courage again.
AT AEEGFY AGrE qASY |
spfifagl e geanrs’ agedeg i <l
82. At the end of the year, coming nearer to the abode of Yama,
having reached the city of Bahubhiti, he casts off the body the measure
of a hand.
ASYPATAT YT KHACTY A= |
QAN EAE T IR gl T U2l
83. The spirit the size of a thumb, to work ont its karma, getting,
a hody of torment, sets out through the air with the servants of Yama.
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Aniifemgrarfn & gt sy |
g5 FEA & grier gfiar gzanst: W <l
84. Those who do not offer gifts for the dweller in the upper body,
O Kisdyapa, thus go, painfully bound in tight bonds.
TR af aggiate &)
aurd gRaugreanTER qfcfifia: 1 eu .
85. Into the city of the King of Justice there are four gateways,
O Bird, of which the way of the southern gate has heen declared to you.
wfereqfy agER gavaditear |
qqr i qan st B qa: shahresha o<k i
86. ow they go on this most dreadful path, aflicted with hunger,
thirst and exhaustion, has been told. What else do you wish to hear ?

o sitmeggal SR aRAriETT Am i 1R
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An Aceount of the Torments of Yama.

. T8 | |

gRATARIFT T ardY A |

el qraat gow a 597 fw I L0 .
1. Garuda said: \What are the torments like that tho sinful suffers,
having passed along the way of Yama into the abode of Yama ? Tell me
this, O Kedava.

it AgrgaTs |
WO T qFLrn vy Bragrw |
wegarashy ek & wfrsaRy whaa: 1201
2. The Blessed lord said @ Listen, O Descendant of Vinata., 1
will tell it to you from the heginning to the eal.  Even at the description
of hell you Wl" tlemblo

A reATy 937 Wi FIE |
a;ﬁt‘agtwi IRrHge A 20

3. Four and forty yojanas, O Kadyapa, heyond the city of
Bahubhiti, lies the great city of the King of Justice.
ETETRITAATI €51 Fefy qrat |
aehferd @aTRed grer grafea: I g i
T 9 AT ¥ 9 sﬁﬁmaq&afg |
wiega: Sefteres faghy sgg 1y
4-5. 'The sinful man cries when he hears the mingled wails of ‘Oh,
Ob,” and having heard his cry, those who walk abont in the city of Yama.
All go to the door-keeper and report it to him. The doorkeeper
Dharmadhwaja, always stauds there,
| = fawge 23 aer gagag |
aaed Faspatshe shos Ragg usg
6. He, having gone to Chitragapta,' reports the good and evil
decds. 'Then Chitragupta tells it to the King of Justice.

ArfeT ¥ AT AETATORAn E@a |
ates AERMARY STy 9dE i ol
7. The men who are Denicrs, O Tirkshya, and always delight in
great sin ; these ave all, as is proper, well-known to the King of Justice.

1. Name of thc being who records the doings of men.
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awify s i ad @ gssfy |
Peysrapetsfr S wearaiRgssia il ¢
8. Neverthless, he asks Chitragupta about their sins.  Chitragupta,
although he is all-knowing, enquires of the Sravanas'.
AT TQA: TAT T TASART: |
Al FIETATGE Nl .
9. The Sravanis are the sons of Bralunan who wander in hepven,
on earth} and in the nether regions, hear and understand at a distance,

and see a long way off.
i qEIRIAr AT AT g YTFAT |
st ferdfed /9 ar faamfa aega: 1 o
10.  Their wives have a similar nature, and are called, distinetively,
Sravanis.  They know accurately all that is done hy women.
a: seow oy A 9 9 9 9q |
QENREIAY fRTIEF & T a1 g
11, These report to Chitragupta everything that is said and done,
openly and secretly, by wen.
RO TAOTG AU FATFAY |
TGS FA QT Srafa aega i R
12, These followers of the King ol Justice know accurately all |
the virtues and vices of mankind, and the karma born of mind, specch and

body.

qe Anf afecfa watrefasiag )
wagfa gut 3 s agarrga: 1 L3

13. Such is the power of these, who have authority over mortals

and imwortals.  Thus do these  truth-speaking Sravanas relate the

actions of man.

AT SRR FEATSERT A |
e aer ¥ Awan RS | Q8 i

14, To the man who pleases them hy austerity, charity and truthful
specch, they become benevolent, granting heaven and liberation,

yrfyat qrawaifo g & agarlE: |
ARG MET G FEgTE: I Ly i
15, Knowing the wicked actions ol the sinful, those truth-speakers,
relating them hefore the King of Justice, become dispensers of misery.
wifgrargrafdsAa T Oy frad g38 aage |
wEE UG IW | | adga Ay aTew gag i g0

1. Lit. Listencrs.
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16. The sun and moon, fire, wind, sky, earth and water, the heart,
Yama, day and night, the two twilights, and Justice—know the actions

TATTHITETA: ST AT |
wrred ax ggala ard quad = S ) L9 |
17 The King of Justice, Chitragupta, Sravapas, the sun and and
othefs see fully the sins and merits of the embodied being.
gy gread gt qifgat atas gw: |
Wi artas s4 FUaERATTT I 3¢ )

18. Then Yama, having assured himsell concerning the sins of
the sinful, summons them and shows them his own very terrible form.
qifggred qqzala aAsd wsay |
FogwEd AT afgstafrafaan 1 e 0
wegiggfraid ssstasatmg |
feeerarg et griamradgag i 2o
Freawaient adg=afaEag |
FUIRUBAGA THIR STy 1 R )

19—21.  Very sinful people hehold the terrifying form of Yama--
huge of body, rod in hand, seated on a huffalo,

of man,

Roaring like a cloud at the time of pralaya, like & mountain of lamp-
black, terrible with weapons gleaming like lightning, possessing thirty-
fwo arms,

Fxtending three yojanas, with eyes like wells, with mouth gaping
with formidable fangs, with red eyes and a long nose.

ggvauiging wkagash Haa: |
Y gand AWl qageareagias i R |

22. Even Chitragupta is learful, attended by Death, Fever and

others. Near to him are all the messengers, resembling Yama, roaring.
d gyt waitaeg aefa agd w@e: |
NEAGIA: GIQRAT FITY 7 g | 2

23. Havingseen hin, the wretch, overcome with fear, cries ‘Oh, Ol
The sinful soul who made no gifts trembles and cries again.

ad agfr araatwgaraies afa: )
Re=a: el wnif Rstaar gamgar 1 @0

24. Then, by command of Yama, Chitragupta speaks to all those
sinners, who are crying, and Lewailing their karmas.

AT A1 QT AT wEFRagiNar |
femyafsta arg gemBrcadfnfa: I 2 I
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25. ‘0, you sinners, evil-dcers, polluted with egoism, injudicious,

why ever did you commit sin ?

WA T T T qrit |
aeqrd oy wpen Fead aRe wtan | R0
26. ‘0, you foolish people, why ever did you commit that mlsery-
giving sin which is born of lust, anger and association with the sinful.

. gagen gU g4 quraeraeha: | )
adq araat drn Pefrgtal qoggen: 1 e 1
97 “Hitherto you have committed sins with great  delight, and
therchy are now destined for torment. It is no usc turning your faces

awav.
garf arfa qrafer gemin gagrafa |
arfy qrari F:@TT £ T 7 g5=Ar | ¢l .
98, ‘The sinful actions done by you are very many, and those sins
are the cause of unavoidable misery.,

sy afved anfy g arfwarfad |
e faa® qiiy quadt o w3 11
29. ‘It is known that Yama deals equally with the fool and the
learned, the begger and the wealthy, the strong and the weak.
faagaeata ared Wear & qriumegr |
e eqifn watta qeal fagha et 130 1
30, Hearing these words of Chinagupta, the sinful then grieve
over their harmas, and 1enain silent and motionless.
Uiy argyr Srafazasfesaa
wreraafa aramt e A adRaang i a0
Sl The King of Justice, sceing them standing motionless like
thieves, has fitting punishment ordered for the sinful.
qa€x fadar garearehrar wgfa = 1
oo qiigFagt USRS 1 3R
32, Then the cruel nessengers, having heaten them, say, ‘Go along,
you sinner, to the very dreadful terrifyving hells.
gMFrEtRT Fan: TIIFIIEFIG: |
QEQIAA AFATAT AT ACwEAfA N 3R
33. The messengers, Prachanda, Chandaka' and others, executors
of the sentences of Yama, having bhound them with one noose, lead them
towards the hells.

1. Both names mean ficree or violent.
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AT T AETART ITAGHATDOA |
gsairRafy drg eRrAAgiega: 1 2w
34. There is one big tree there, glowing like a Dblazing fire.
Tt covers five yojanas and is one vojana in height.
AT TR wgHeTTSArgE argafAd |
) g3fa Sigareas asi qrar T FHay 0 3
** 35. Having bound them on the tree by chains, head downwards,
they beat them. They, for whom there is no rescuer, cry, burning
there.
afenst arensIf SR |
giaramfoarar grgdea giftean I ag 1

36. Meny sinful ones are hung on that silk-cotton tree, exhausted
by hunger and thirst, and beaten by the messengers of Yama.

' g Ay A Fglagar ofr |

fagraba argarafagred fRasmane 1 s

37. “Oh, forgive my faults’ —with suppliant hands, those most
sinful people, hielpless, implore the messengers. '

ga: gaga 7 gagaa atgafehn |
ggitad: geangiivg @y o ac i

3¢ Again and again they are foreibly struck, by the messengers,
with metal rods, with hanuners, with iron elabs, with spears, with maces
and with big pestles.

aremgy fagdior glegaes waka &

awn fagdfeargyr Prguer agfa fig 1’
A A1 qar g tead grAfay
gearfa & gaifa Iawgmiriq sfag il go i

39-40. Thus beaten they hecome still, swooning away. Then,
seeing them quict, the servants address them thus :

‘0, you sinners, you evil-doers, whyever did you commit such
wicked deeds ?  You did not even make the easy water and lood offerings
at all.

araninfg /t g 2 sagraadE |
anEzAAfaad 7 Fo fagaqug i v |

41. ‘You did not give even half a mouthful of food to the dog or
the crows, nor honour your guests, nor- make the water-offering to the

forefathers. *
guEy FARgew 7 &4 wmgaay |
ARG AYTREET A WA Qraar i v |
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42. ‘You did not meditate well npon Yama and Chitragupta, nor
repeat their mantra, along with which torment cannot exist.
atfy Prisaesd &7 qfwar A7 3gan )
gErRiuaAtty gawinh arga: | g
43. ‘You never visited any places of pilgrimage, nor worshipped
the deities.  Thongh living as a householder you did not even expreds
compassion. .
gurivares a1 @7t gouT qIwS @wg |
gaes wAgtashe qa: g<aE@ gag i s i
44. ‘You did not do any acts of service,  Suffer the fruits of your
own sin ! Becanse you are «lr:\-e;i I ol righteousness vou deserve to he

beaten.
gamIed $&7 qnatgifsac |
qg g |rraEi guegr i agr@ar i g i
49, * Forgiveness of faults is done by the Loed Hari Tewara.  We
only punish miscreants, as we are ordered,”
qagFeAn J o gar fAgy argaka )
HBFFLETAT qfaaremiags: 1 ¥e N
46. Thus having =poken the mes<engers beat them meretlessly ;
and on account of the beating tney fall down like glowing chareoal.
qAATAE Q3T MASHIT WAL |
ar gfaan sarat weala sgfa & I s |
47, In falling their Timbs ave ent by the sharp leaves, and  they
ery, fallen down and hitten by dows.
sgEd A4 73y @argd e |
Fraer farfarst: qrivgrn sy ggk 1 we
48, Then the mouths of those who are crving are filled with dust
by the messengers 5 and, heing hound with various nooses somie are heaten
with hammers.
qiftr: Fsfa fagsd e wrgafzar |
e S 9 98 Tards megm: gan 0w
4. Some of the sinlul are cut with saws, like lirewood, and others
thrown flat on the ground, are chopped into picces with axes.
wd @ PR afin @k |
AR Fraasren: ferey Aggoeag  wo i
50. Some, their bodies hall-buried in a pit, ave pierced in the head
with arrows. Others, fixed in the middle of a machine, are squeezed like
sugar-cane.

1. Lil. He who takes away (s'ms-).
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oA argrd: aRaT gy
TegRdelar @ s Jrgfaogag I ug i
51. Some are surrounded closely with blazing charcoal, enwrapped
with torches, and smelted like a Tump of ore.
$fag gaad qf daud aaet |
: w21} Fgaqzaenfgearsd gaeaa 1 o 0
«. 2. Some are plunged into heated butter, and others into heated
oil, —and like 3 cake thrown into the [rying-pan they are turned ahout.
#faraanegtat Rae=a qua: afyr |
TTEr GEAT T QY 7 PRged Ssadgan: I w2
53. Some are thrown in the way, in [ront of huge maddened
clepbants, aud sonme with hands and feet hound are placed head downwards.
v #isfy FAY gy &Ry adare )
fanan siagody gaea Hafa: gt 1 we ) '
1. Some are thrown into wells ; some are hurled from heights ;
others plunged into pits full of worms, are caten away by them,
aw gudgrwrd o afaega i |
faspegsy RRR AT el o Fsghn 1 aw
55. By the hard beaks of huge flesh-cating crows and vultures they
are pecked in the head, eyes and faces. .
®Y T gy e g a+ an |
qHSTR YT TUT 9+ A Afad @ar l wg )
36.  Others clamour : ‘Giive up, give up my wealth, which you owe
me.  In the workd of Yama I see my wealth being enjoyed by you.’
qg frggamm qifgai agwsy |
fowm GrgaRg ar AtQ@vErRgERd o I 49 I
57.  Thus disputing, the sinful, in the hell-region, are given pieces
ol flesh torn off with pincers hy the messengers.
95 ARAISIAFZAL: T TRITEATE |
afaenfyy Sy fgard ARRg T we ll
58.  Thus quarrelling, they are taken hold of by the messengers, by
order of Yama, and thrown into the dreadful hells, Tamisra and others,
AR ATEH TR TR |
Asafi| gL TE aqTEAMAT | W& |
59. Hells full of great misery are there,—near to the tree,—in
which there is great misery indescribable’in words.
sguita sata aw: afa asT |
dut A EneamirRaeAwiETRn: I o 0
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60, There are eighty-four lakhs of hells, 0 Bird, the midst of which
are twenty-one most dreadful of the dreadful.
arinEl SeTTTTT AsRETTERSY |
Rdna: FIAS: RIGHIAR: !{ﬁqf‘ﬂmz el
qgrAr JrgAgE afgw: geaanaa: |
AErAT RS AT i g 0
w ifaterartae: FedvT@ds 7 |
graagaAR sEaTacrRiEnta: 1 g2
ARGSIARGL G AATHL: AERHIAL |
ararqafresrs Peg tichalgar 1 <g
G1—61.  Tamisra," Lohasankn,? Maharauravagalmali.®  Raurava,?
Kudmala,® Kalastitiaka,® Patimyittika,’
Safighita,® Lohitoda,” Savisa,'® Sampratdpana,'*  Mahaniraya,'?
Kaka,' Clu,"* Sanjivana, * Mahipathin,'®
Avichi'”  Andhatimisra,"®  Kumbhipiha,'® Sampratipana,®® and
Tapana,”* —in all twenty-one,
Al formed of viantous afMlictions and discares of different classes,
the various fruits of sin, and iuhabited by multitudes ol servants.
QY qrAar gen aifagr gdafsan |
as gyima wsu:a arw@r aveaaan 1 ga
G5, The sinful Tools, devoid of rigliteonsness, who have fallen into
these, experience there, antil the end of the age, the various torments
of hell,
ararfrer~raifaen vqrenzs araar |
E® AL at Ay qr fae qga fafdan 1 gg 0
66, Men and women suffer the torments of Tamisra, Andhatimisra,
Raurava and other hells, which ave produced by secret association.
qFf T fagrw 3greaT qa qr )
fagmagd wer g ackedigmg I &9 1
67. Thus he who was holding a Tamily or gratifying his helly,
having given up both, and heing departed, obtains appropriate fruit.

Darkness, 8  Accamulation.

15. Living together.
2. Tron spears, 9. Tron weights, 16. The great path.

3. Very terrible silkecotton 10, Poisonous, 17. Waveless.

tree. 11, Burning 18. Besetting darkness,
4, Terrible. 12. The great exit, 19. Based like a pot.
5. Blossoming. 1.. Crows. 20, Burning.
6. The thread of death. 14. Owls, 21. Hot,

7. Stinking clay.
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qF: AqaN ward qRY @ FIAT |
FTTSALATAA YAXRW IRIAF N &< |

63. Haviug cast off his body, which was nourished at the expense
of other creatures, he goes alone to hell, provisioned with the opposite of
happiness.

: rarfed aea oad facd gar)
-. T TFIANTEY gAZA LargT: I &

(9. The man experiences in a foul hell what is ordained by his
fate, like an invalid who has been robbed of his wealth, the support of his
family.

RT37 WA FTIRATGE: |
gifa FAIAIRE ITH aad: qqq i 9o

70.  The individual, who was fond of supporting his family by un-
righteous means alone, goes to Andhatimisra, which is the place of utter-
most darkness.

HIRATDIFET JrAANANI1ZE: |
RAT: GRFHRIY FAMEATSZ": I O I

71.  Having experienced in due order the torments below, he comes

here again, puritied.

tfa ANEIIUY ARG IRARATATIG AR FAATS=AT: 1) 2 0



Cuarrer 1V,

An Account of the Kinds of Sins which lead to Hell.
%8 Iq+ | ‘

frieaha At dacoat qafa & |
&: arieR arfer asit g fqF ) L0
1. (laruda said : For what sins do they go on that great Way ?
Why do they fall into the Vaitarani?  Why do they go to hell 2 Tl me
this, O Kedava,

sitanargar |
atarsafazan gasdnrsgean |
ATFNE AP @ @ Aargag 1R
2. The Blessed Lord said @ Those who always delight in wrong
deeds, who tuen away from good deeds, go from hell to hell, from misery
to misery, from fear to fear,

witragt aif Pafagiteg wifdsn |
qrared gRawgcAmdg At aq i 2 1
S The righteous go into the ¢ity of the King of Justice hy three
gateways, but the sinful go into it enly by the road of the sonthern gafe.
wfensia A& ant Yacat ady |
ax ¥ qiiyar grfer arag sqatfe a1 g 11
4. The Vaitavani River is only on this very miserable way. 1 will
tell you who the sinners are who go by it.
HETHIES GUIGT ATH0 7 SISWAEL: )
Shard IO 7 ¥ T ssaqa: i @ |
¥ gefa qUg e 2ager fgweg ar
SNFARTT F T A@TIEUTA AN € |
A W A wyssha A Y ArETQERE: |
fasarammasr T @ QiEnRT ATEH: 1 90
RTIAET JURZTE PUTG WAEUL: |
Ar=rgufTan Jer Fagavasgar i ¢ i
frasamesd qeiafatasgsr |
QUUATARTAATLAZRTIRE I ¢ |
wfar g:fed oyt s pragrawn )
ZUATE qEr gefaaa Aagi o
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7 syogfr fed qred et ST A |
WRATATAT: Tsar qar: qfogantan: i e i
qA 1 wEq: arfgr wiafar: |

gl quant fy Agmar fearfaeg 0 42 0

5—12. Slayers of Brihmins, drinkers of intoxicants, slayers of
cows, infanticides, murderers of women, destroyers of the embryo, and
thosé*who commit secret sins, .

Those who steal the wealth of the teacher, the property of the temple
or of the twice-horn ; those who take away the possessions of women,
and those who steal the possessions of children ;

Those who do not repay their debts ; those who misappropriate
deposits ; those who betray confidence ; and those who kill with poisonous
foods ;

Those who seize upon the fault and depreeiate the merit, who are
jealous of those who have merit, who are attached to the wicked, who are
foolish, who turn away from the company of the good ;

Those who despise places of pilgrimage, good men, good actions,
teachers and Shining Ones ; those who disparage the Purdnas, the Vedas,
the Mimémsi, the Nyfiya and the Vedinta

Those who are clated at seeing the miserable, who try to make the
happy wretched, who speak evil words, and are always evil-minded ;

Those who do not listen to good connsel nor even to the word of the
Sﬁstras, who are scll-satisfied, who are unbending, who are foolish, who
thinks themsclves learned ;-—

These, and many others, very sinful, devoid of righteousness,
certainly go on the Way of Yama, weeping day and night.

gRgaErgrAr aifr acal af |
aai qafa ¥ qareRg sTAfa a0 2

13. Beaten by the messengers of Yama, they go towards the

Vaitarani. 1 will tell you what sinners lall into it.
arat Isgag fgad geag = )
" . 5
Arag AT g0 T qEgt A:T 3 Tl 0
14, Those who dishonour their mothers, fathers, teachers and
preceptors and the reverend,— these men sink in it.

qfamat sngaitet gErat Rarfaarng )
ford eafa ¥ gmBacoat qafa a1 ta
15. Those who wickedly abandou their wives, faithful, of good-
qualities, of noble birth, and modest, fall into the Vaitarani.



32 GARUDA PURANA, Ch. Iv.

qai gmﬁgﬂ'g ?Nﬁl’ﬂ'ﬂfﬁ a 1
geqgt @ para Javat wata a0 R_A
16, Those who asc ”1,(. evil to the gond, possessed of thousands of
merits, and treat them hsmqpoctfullv fall into the Vaitarani.
srgrorg aRrseg O T g @ |
wigg atfa Ar aava&ra’mw q=ag i L9 | .
17. Who does not fulhl promises made to Brilmins, and- wlm
having called thewm, says, ‘There is nothing for you,'—of these two the
stay is continued.
g wameat < qH FRAGAE: |
ntagﬁ’tm HEECREC I RYY
aghndassg FAAFHFIT Z: |
GETAgEAT I3 MAETH: 0 (o |
Mg w@igFar afy g Ieenfa: |
ATTRIATIZIT TACATT GLATE: Ul 0 )
SRR RGO ATGAH T AT |
ISFFAETAMA T WRATAATEAT: 1 M
AT W= wAF a: qm: foag
quIAT A T \agr Agraigia: | RN
uFAAfIE® T qrEmERE: |
FAMAT FIGHRIAT QAAL gIRIT T N 3 W
a3 W T agar fAivgracaegsn: |
fafgaenftat Q@ dacoat qafa & 1 |
18—21.  Who takes away what he gave ; who repents of his gifts :
who takes away another’s livelihood ; who hinders others making gifts ;
Who obstruets sacrifices; who prevents the telling of stories ; who
removes ficld-houndaries ; who ploughs up pastures ;
The Brahmin whosells liquors, and consorts with a loweaste woman ;
who kills animals for his own  gratificati»n, not for the prescribed
sacriflices of the Vedas ;
Who has put aside his Brihmanie duties ; who eats flesh and drinks
liquor 5 who is of unbridled nature 5 who does not sturly the S stras ;
The Sadra who studies the letter of the Vedas, who drinks the milk of
the tawny cow, who wears thesacred thread or consortg with Brahinin women;;
Who covets the King's wife; who abduets others’ wives, who is
lustful towards virgins, and who slanders virtuous women ;—

These, and  many other fools, fond of treading forbidden paths, and
abandoning prescribed duties, fall into the Vaitaragi.
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@ arAfawe aika qtal qRE |
qRINTNAITY gareEat Rt ar iy 1
25. Having come all along the path the sinful reach the abode
of Yama, and having come, by command of Yama, the messengers hurl

them into that river again.

) ar & geeaa affkaret s )
Hawear Staafa Sacoat 1 qfgw: 1 *E I )
26. O King of DBirds, they then hurl those sinners into the
Vaitarani, which is the foremost among hells.
geur frafg At g anagfran gan |
aEqt YFRAr AELW A gt argaq 1 RS N
27. Who did not make gifts of black cows, nor perform the
ceremonies for those who are in the upper body ; having suffered great
misery in it, go to the tree standing on its bank,
FTARITTIATT FTIATUITE: |
S¥ArTAGEH G T 9 b I ¢
Jgasaia gAizy garcrafragsn |
ae At qfeasa fgarait@armst i R 1
AW g qf aafa qrd |
QAT WEAANTH PP agargag l 20 i
983 —=30. Who give false witness ; who perform false duties ; who
earn by cheating, and who gain a livelihood hy thieving ;
Who cut down and destroy bhig trees, gardens and forests ; who
negleet vows and pilgiimages, who destroy the chastity of widows ;
The woman who despises her hushand and thinks about another,—
such and others at the silk-cotton tree experience much beating.
areargfaar gan kaafa awdy am |
qafia a9 ¥ qrarearAEg wqIir a0 R I
31. Those who fall down, through being beaten, the messengers
east into hells. 1 will tell you about the sinful who fall into them,
arfeawr faeAaign wgat fAwaeasn |
FIRT AR FANET A § quwmiia: 130
32, Deniers, those who break the laws of morality, the avaricious,
those attached to sense-objects, hypocrites, the ungrateful,—thzse cer-

tainly go to hell.

gAt T agewat qrivat WA
SACgLI AYEEN § AcFmEA 0 RN
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33. Those who destroy wells, tanks, ponds, shrines, or people’s
houses,-—these certainly go to hell.
fagenaia ¥ grufggagaiaa &1
srgw fogRasai & § aewariie: | 38 i
34. Those who cat, having neglected their wives, children, servants
and teachers, and having neglected the offerings to the forefathers and
the Shining Ones,—these certainly go to hell.
oigha: agha Fg: QW FUTREA: |
¥ augaemafir & & acwnifaE: 1A
35. Those xho obstruet roads with posts, with mounds, with timber,
with stones or with thorus, - these certainly go to hell
Pt Rnat &R |3 o aigae’ gaq!
7 qaafa ¥ aegred F atwmfaa: i ag 0
36. Those who, seli-indulgent,do not worship Siva, Sivé, Hari, Sfrya,
Ganeda, the wise, and the good teachers,-~these certainly go to hell,
(G FrENgA fMEeIg Ay |
ST AT AGOFIIT I 1 9 1l
q ARCRIAIE g q T Tgsregm |
& qwafa ¥ gaved § arsmfaa: 13z )

37--38. The Brihmaui who places a harlot on lis hed, goes toa low
condition ; hegetting  offspring of a Qi woman, he s cerruinly
degraded from the Brilamin rank :

That wretehed twice-horn is uot worthy of =alutation at anv
tiime 5 those fools who worship him certainly go ta Lell
HUAT T F2E VYT FSFH@: |
q gHEIAGA A § avwawfwa: | 3¢

39 Those who are fond of quarrels, do not give up causing dissen-
sion among Brihmans and eow-fights but delightin them,—they
certainly go to hell,

FAY RIS WIFIRISATAFAY |
& wxaiaa fagwsd & acwmfaa: i wo 1

40, Those who, thiough malignity, cotamit ifransgression at the
time of conception, with women who have no other refuge, -these certainly
o to hell. ashs o g

S$IT AT TEATAAT A A TGS
uegeg fRar s & & avwanwa: 0 sy |

41. 'Those men who, blinded by passion, consort with women in the
monthly courses, on the four days of lunar change, in the day time, in
water, on Sriddha occasions, these certainly go to hell.
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¥ ] 7 g3 ahaafa a¥sh &)
wrei ofT g a1 & & aTwmiAA 1 90

42, Those who throw their bodily refuse into fire, into water, in a
garden, in a road, or in a cowpen, —~these certainly go to hell.
qeirat ¥ & watc quat ggst agr |
. e A ast & § scwmina: 1 93 0
*« 15, Those who are makers of swords, and of bows and arrows, and
those who are sellers of them,-- these certainly go to lell. '
safgwia Szan ¥afsmaw: fea |
faafasfow: a@d & § awwnrfa: 1 ge 1)
4. Vaidyas who arve dealers in skins; women who sell their
hair; those who sell poisons ;—all these certainly go to hell.
WA ATEHIIR ¥ FaAT G CRRE: |
RAIqUST Ui & § TR 1 9y 1)
13, Those who do ot compassionate the helpless, who hate the
good, who punish the guiltless 5 these certainly go to hell.
AINATEAISTEFATGUIR AT T |
A Jrvafa ardsfy & § [cwmf: 10 gg 0

46, Those who do not feed the Prihman guests, who have come
full of hope to the house, even though food is cooked ; —these cer-
tainly go to hell.
a9 qasafpasaur Ay fafidar |
aFyay fagr ¥ & § agwmfaa: 1 gs
47, Those who are suspicious of all ercatures, and who are cruel
to them, those who deceive all creatures ;- these certainly go to hell.
fagazaguigra ¥ ag=agfaatgarn |
fasarqale argaed § awsmfia: 11 ee 1
48, Those who assume observances, and afterwards, with senses
uncontrolled, cast them away again,~—these certainly go to hell,
wereafquRTa Ag At ¥ geg |
AYT QUTIHIC § T ATHNTHA: 11 ¥R 1|
49, Those who do not respect the teacher who imparts the know-
ledge of the Supreme Self, and the tellers of the 'uvinas,—these certainly
go to hell.
fasgtese 3 9 Dfasdgruga |
. WTTNSSTR A & A § avwafA: 1 wo 1

50. Those who betray their friends ; those who cut short friend- |
ship ; and those who destroy hopes ;—these certainly go to hell.
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faard 2Tt @ Ardaraifragafa |
& FATTR SR qEATAITAH G611 wg 1
51 He who interferes with marriage, processions of the Shining
Ones,! or bands of pilgrims, dwells in a dreadful 'l from which ere
is no return,

sfi garAgrardt 98 AR aar g |
. @ a1 gAgATT AFFOY TTA 1| uR |
52. 'The very sinful man who sets fire to a house, a village or a
wood, is captured by the messengers of Yama and baked in pits of five.
#lar gAY agT Staf gqr=Ed |
Ay 7 qgr FRTAGIIARL 11 w3 ||
53, When his limbs are hurnt with fire, he begs or nt shady place,
and then is led by the messengers into the forest of sword-like leaves.
wendtedza amAnis=3n aqr A3 |
gy Maewwr gafagi Fesa Ar i1 o9 1l
Ok When his limbs are cut hy its leaves, sharp as swords, then
they say, “Ab, ha! Sleep comfortably in this cool shade !
qretd argfassea guiat afg o |
qrArY FSHILST AZT §A: GGT 11wy 1|
95, Wheu, afflicted with thirst, he hegs for water to drink, then.the
messengers give him hoiling oil to diink.
qgai gt qanaggeEita & |
NARTT 34T grnesilu qafia & |1 wg 1)
o, Then they say o " Drink this Hguid and eat this food.”  As
soon as e drinhs it lie Talls down, hurning tuside,
wufsagasny s@af@ giagq |
fagmr ITHEATIT q aFANG AWEA 11 o 1)
a7, Uetting up again somehow, he wails piteously. Powerless and
hreathless he is unable even to speak,
AT agmwied qraan qfar A |
PRI MG WA 1) we 1)
a8, Thus, it is declared, O Tirksya, that there are many torments
for the sinful.  Why should L explain them fully, when they are spoken of
in all the Sastras ?
qs & Fpmaarare. agr arg: See: |
qeged AR T AFIRTARTIIY | 92 1

1. The images are carried round the streets on occasions.
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59. Being tortured thus, men and women by thousands are bakel
in dreadful hells until the coming of the deluge.
qET WG FF T ARAQGA g |
ATRAT AT Ay AT WG 11 g0 1l
TUASATTG IR Fuifa = |
g sfa faegrar agrargEATIar | €
. Heres wgas oo S¥w | i
Fgeaifa iy Fhaar 3adma: 1 ek 1
60—062. lMaving caten there their undecaying fruits they are born
again. By order of Yama they return to the earth and beceme unmoving
and other creat wes :
Trees, bushes, plants, ereepers, vocks and grasses, these are spoken
of as unmoving ; enveloped in great delusion,—
l;lsocts, birds, animals and fish ;—it is said that there are eighty-
four hundred thousands of fates of hirth-fates,
qar: gt qitusy aar arfea agsgang |
Argasly saqtdy gy ATHAGL |
a=ify qrafaged wafia agg:faan 11 g3 1
65. AL these evolve thenee into the hwman condition ; having
*come back from hell they are born in the human  kingdom amongst low
outcastes, and even there, by the stains ol sin, become very miserable,
NEFGIET FAERIT uatimamsar.
AFFAT AT AW qarFERta@hIan 1 €2 1
(4. Thus they hecome men and women oozing with leprosy, born
blind, infested with grievous maladies, and bearing the marks of sin.

o el @R AvRTg Tt fasaat
A1 SguatsaE: 11 g |
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An Aceount of the Signs of Sins.
&8 IqQA |
9 39 [ QYA gUTEg qAES |
gt at i = n=sla o w97 ¥@I U S
L "« farada said: Tell me, O Kedawva, by what sins particular
signs are prodaced, and to what sorts of birth such sins lead ?
AN AGTR |
a: artaifa gt Afq aifedr scwrmar |
g ariw gfag Jgd ag assw IR
2. The Blessed Lovd said : The sins on aceount of whigh the
sinful retnrning from  hell come 1o particular births, and  the signs pro-
duced by particular sins,  these hear from me.
AT AU TG N TARLSAR A |
FAIAAT AR FIT FIFATSANAT
3. The murderer of a Brahman becomes consumptive, the killer
of a cow becomes hump-backed and imhecile, the maderer of a virgin
beeotes leprous, -all three horn as outeastes.
a1 A& A giaeat Unaeade |
HNTAYATAOZT FIAAT JEATT I QN
1. The slayer of a woomn and the destroyer of embryos becowes a
savage full of diseases ; who commuts illicit  iutercourse, a eunuch; who
goes with his teacher’s wife, discased-skinned,
ArgdrwLfarwty: agaeg aaa |
TWRIAGRH! 1A NPT RGNy i
3. The eater of llesh becomes very red ; the drinker of intoxicants,
oue with discoloured teeth ; the Brihman who, on account of greed, eats
what should not be eaten, becomes hig-bellied.
ugefaswznfa @ vAgsnvgE)
MF sARYRE Fear favFut TA@d 1 g
6. He who eats sweet {oods, without giving to others, becomes
swollen-necked ; who gives impure food at a Sraddha ceremony is
born a spotted leper.
R WAATAFEA A
fA ¥ dqTErw qrogRedr wig g NS

7. 'The man who, through pride, insults his teacher, becomes an
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epileptic ; who despises the Vedas and the Y stras certainly becomes
jaundiced.
FEAE AFE: T ARTSRAGE: |
warg: extfgaest svmaT: geas gl <
8. Who bears false witness becomes dumb ; who breaks the meal-
rotv! becomes onc-eyed ; who interferes with marriage becomes lipless ;
whossteals a book is born blind.
A wIFISAEEy: aF AT Fr4A |
ng 1sFAAET Enwsglar sfatr wdg ne 0
0. Who strikes a eow or a Br hman with bis foot is born lame
and deformed ; who speaks lies hecomnes a stammerer, and who listens to
them becomes deal.
Wy WEIY: @saRisiegEs: |
A qfawa AmarqTAtaygs i o
10. A poisoner becomes insane ; an incendiary becomes bald ;
who sells flesh hecomes unlueky : who eats flesh of other heings becomes
diseased.

.

EASAT THAA THAAATEICS: |
FAR TTUGAT FTFATTEUSTA: N L N
11, Who steals jewels is born in o low caste; who steals gold
gets diseased nails ; who steals any metal hecomes poverty-stricken.
TAEAT WA THAT AGLR: |
TRT TRgAT Erigagat T gire 150
12, Who steals food becomes a rat ; who steals grain becomes a
locust ; who steals water hecomes a Chitaka-hird® ; and who steals poison,
a scorpion.
% 79 Fodr g TegtggegeE gar )
AT | & T ITO T fq@ifzwr )
13. Who steals vegetables and leaves becomes a peacock ; per-
fumes, a musk-rat; honey, a gad-fly ; flesh, a valture ; and salt, an ant.
ANGERBYEAN(G gAY @ FA A |
IqrmguFIateEat ety | g8
14, Who steals betel, fruits and flowers hecomes a forest-monkey ;
who steal shoes, grass and cotton are born from sheeps’ wombs.

1 This refers to the custom among Brahminseof sitting in a row at meals, and rising
together. Whoever gives different food to one than to another is said to break the
row also.

2. A bird fabled to live only on rain-drops.
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qza dgtasirdy @ At aratfeagetta |
FUIAGT g€ SO AEAPIHYT 0 L
15. Wi lives by violence, who robs caravans on the road, and
who is fond of hunting, certainly becomes a goat in a buteher’s house,
3r gAr faaraa gsoadt u&rgi’r [
facgmeamE: aneﬁir FAstA ¥ 0 &l

16. Who dies by drinking poison becomes a black serpewt on
a mountiin ; whose nature is unrestrained hecomes an elephant in a deso-

late forest.

Sragawat: agadigs ¥ figan |
wodiRFa T anEr: efARA 9A 1 L9 |

17. Those twice-born who do not make offering to the World-
deities, and who eat all foods without consideration, becowme tigers in a

desolate forest. .
YA A eAlaEg A A FAAGNE |
gg el afe: Qng: @ Aag amgar aF: | < |
8. The Brahmin who does not recite the Giyatril, who does not

elitate ot twlight, who 1= wardly wicked while outwardly pious,
m o

hecomes a crane.

AR L § WA ATAGFC |
X § ag aifwsremd Misadsag 0 g
19 The Bralhmin who officiates for one unfit to perform sacrifice
becomes a village hog, and by too many sacrifices he becomes an ass ; by
cating without grace, a crow.
g fagmgean @ aFdiagt wag i |
YEAqIARAT F fOeq: engi@e: Qg 401
20. The twice-born who does not impart learning to the deserving
becomes a bull 5 the pupil who does not serve his teacher becomes an
animal, —an ass 6r a cow,
o . o ©
e g g o fax faista aga: |
oy fadS TN MIT AQUAE: 1
21, Who threatens amd  spits at his teacher, or browbeats a
Brihman, is born as a Brahmip-licnd* in a waterless wilderness.
sfaud fgx grang<ar segt wlq |
QAAERTHU TR AT AT AT U ]
22, Who does not give to a twice-burn according to Lis promise

becomes a jackal ; who is not hospitable to the good becomes a howling

_Fire-face.2
I A sacred mantra reprated every day by the twice-horn caste,
2, A class of evil spirits,
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taagfinfon: argegs: wagsaaq |
am‘iamﬁaxqm&rar AT FA AQN
23, Who deceives a friend becomes a mountain-vulture ; who cheats
in selling, an owl ; who speaks ill of caste and order is born a pigeon
in a wood.
AWMEIGHRI J€F TREEIFHTET T |
A gwreehafimn®t amgrwizad a3 1w .
2+, Who destroys hopes and who destroys alfection, who through
dislike abandons his wife, becomes a ruldy goose for a long time.
aratigaea S afrarg e |
T A e enafEEET: 1 Ry |
25. Who bhates mother, father and teacher, who quarrels with
sister and brother, is destroyed when an embryo in the womb, even for
a thousand births.
sasatnifeagy ardl fadd wogeiady |
SECUEE G FoiE st e R R
2. The woman who abuses her mother-in-law and father-in-law,
and ‘causes constant quarrels, becomes a leech ; and she who scolds her
hushand becomes a louse.
' s = qfterss aeg argataa |
TS e enfgy@r ara afwdy 10
27.  Who, abandoning her own husbhand, runs alter another man,
becomes a flying-fox, a housc-lizard, or a kind of female serpent.
g: TATANAT F TNTHSN AT U |
AT NGRT AT FAATY J1Fa I ¢ |
28. e who cuts off  his lincage, by embracing a woman of his
own family, having beecome a hyena and a porcupine, is born from the
womb of a hear.
ATYET TRATHIHT AIFAGTATE: |
AR ATAAFIRIGAA G 1| 2 |
29. The lustful man who goes with a female ascetic becomes a
desert fiend ; who consorts with an immature girl becomes a huge snake
in a wood.
TEFIAFABTN T FHSTAT AN |
Tt T FATE fAsaet & aga N e
30. Who covets his teacher’s wife, becomes a chameleon ; who goes
with the king's wile becomes corrupt; and with his friend’s wife, a
donkey.
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grivfaeTog: g g9 |y gedii |
ALIHIHT WATEG TWPA: FASIS: U R

31. Who commits unnatural vice becomes a village pig; who
consorts with a Sdra womau hecornesa bull ; who is passionate becomes a .
Tustlul! horse,

FAEAHITE g gy: sar Ryswad |
aﬁiaa%r Fast nfet gFpasgRg I 2R 0
g JFAgut 7 wfa fgaram: |

o & Yg@fr Am gorTay niga: 133l

32-33. Who feeds upon the eleventh-day offerings to the dead
is born a dog.  The devalaka is born from the womb of a hen.

The wreteh among twice-horn who worships the deities for the
sake of wealth is called a devalaka and is unfit to offer oblatics to the
deities and forelathers,

AGTAFAFTACEHG FIEWI, |
HHAY TG ATIAIRATETE 1 28 I

31 Those who ave very sinful, baving passed through dreadful
hells produced by their great sins, ave horn here upon  the exhanstion
of their karma.

mrgafgdiui fg smer Afwa=sha |
FRSATARIMSTAT GUqrarta ATAg I 3w i

35, The murderer of a Brilunan woes into the womb of an ass,
a camel and a she-batfalo; a drinker of intoxicants enfers the wombs of a
wolf, a dog and a jackal.

FNlZTage TTUEAAT ST |
FUAHSATE T HAQAT Jea=q: | 3¢ I

S0, The stealer of gold attains the condition of a worm, an
insect and a bird. Who goes with his teacher’s wife, goes to the condi-
tion of grass, hushes and plants,

Wy Arfad g1 ATAPELdA 7 |
RETETETUGS FaY AGHE: I 39 |

37, Who steals another's wife, who misappropriates deposits, who
robs a Brahmin, is born as a Brahmin-tiend.

N TUATEE JEATAH O |

AFTRRT %mm FEATIZATTERY I 3¢ |
W o fae = R |

Fmes g Jrdy w: gargfasafa 1 ae 1
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nmeEragett agatiy ssfra |
e R Awar: Sast gar il vo
38-40. The Brahmin’s possessions acquired by deception, enjoyed
.even in friendship, afflict the family even for seven generations,—and by
forcible robbery even as long as the moon and stars exist :

A man may digest even iron filings, powdered stone, and poison ;
but where is the person in the three worlds who can digest a Bralmin's
wealth !

Chariots and troops supported by the wealth of a Brahmin crumble
away in battle like artificial river-hanks of sand.

TFENTANT AGEILIA 7 |
FAAFAAT ifea A WFTHAT = 0 9L 0
wAtd e MBI |

TV TS I FLASTATIRA: ) 8
srETafasAT Arfea fan Agfaafs |
weraafageas @ fy aeAfgaa ey 0

-5, By appropriating temple proper ty, by taking a  Brihmin's
possessions, and by neglecting Brilhmins, families hecome broken up.

le is called a neglector who, instead of making a gift to one
who is well-reaud in the Vedas and Sistras and has resorted to him,
gives'it to some other, —

But it is no neglect if the Brihmip is without Veda-knowledge ;
it would be like offering to ashes instead of to the blazing fire near hy.

afamil &% AT JFAT T ATHHA |
FRT: g eqre grar feeg gram: 1w

4t laving neglected, O Tarksya, and having experienced the
tesults in the successive hells, he is born blind and in poverty, be-
coming not a giver but a heggar.

Tagat wgat ar  gle qgrrng |
afuqdazsntu frgrat srad sf: 1 8y

45, Who takes away a plot of land, which was given by himself
or another, is horn for sixty thousand years as a worm in excrement.

TANT AN T ETTRACHA |
& ardr wuw e aragnIadsgag i ve i
46. The sinner who takes back by force what has Leen given by
himself, goes into hell nutil tie coming of the deluge.
g gfd afag e afcaredg)
7 vfa gaeg @ qap: sarfawmad il v )
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47. Having given the means of subsistence and a piece of land,
he should then protect it tirmly. Who does not protect, but robs, is born
as a lame dog.

fyren Ry SEAIFRS WA |
frsreq gRagTarRee: sat FRAA N 8< |

43. Who gives the means of support to Brahmins obtains frudt
equal to that of a lakh ol cows ; who robs Br.himins of their means of wup-
port becomes an ape, a dog and a monkey.

qaaf fagla Araes |vac |
TaFAfafgar Sk gga-asT TRy Il 9e i

49, These and other signs and hirths, O Lord of Birds, are scen to he
the karma of the cmbodied, made by themselves in this world.

qE FERARAILT Y fTgaraaty |
=T EAIW HE/T A8 ARG U wo Il

50.  Thus the mahers of bad harma, having experienced the tortures

of hell, are horn with the residucs of their sing, in these stated forms,
A sragay ar fagsadean |
FEifa AragNgERNE Fuka & 1 ug ! ,

51, Then, obtaining for thousands of lives the bodies ol animals,
they sulfer from carrying burdens and other miseries.

aiegg:E aar g Ifuarathgag |
AT ST qIAREHGT FATIH I 9R U

52, Having experienced as a bird the misery of cold, rain and heat,
he afterwards reaches the Tuman state, when the good and evil are
halanced.

g A1eg qEFA GFAT 1A HAZAN |
ATl 9wt g fadegAr i wa il

5%, Man and woman having come fogether, he hecomes an cmbryo
in due course. Maving suffered the miseries from  conception onwards
to death, he again dies,

agafafiamre sy a9gftang |
g Safdd 9 Jaar Fghe i e i

51 Birth and death are the lot of all emhodied heings 3 thus turns
the wheel in the four kingdoms of heings.

TAIge qq1 AYY gRET /A A |
AT KRR FRqTEATAL 14y |

Ja.  As the wheel of time turns, so mortals revolve by my magic.
They revolve at one time ol earth, at another in hell, held fast by the
noose of karma.
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LA AATRAEY gReEaraTe SAURr qre )
QISTATHIRCR: RANT FAERE: At it U g 0
56. e who does not make giflts becomes poverty—stricken and
through poverty he commits sin ; by the force of sin he goes to hell, and
is again born in poverty and again becomes sinful.
' AT MEHH T FA Fargae |
. argw Erad w4 seaRrzadiy i« I
57. Karma which has been made, whether good or ev11 must
inevitably be suffered. Karma not suffered does not fade away even in
tens of millions of agex.

tfa simeggudr AR qrafagfsain am asaRrearg: |« b



Ciarrer VL
The Miseries of Bivth of the Ninful.

%8 IqI=A | .
FYFATY ATFHSL ATHNG: |
. TR aggE S a R S99 FTT 1 L0
1. Garuda said:—Tell me, O Kedava, how he who returns from
hells is formed in the womb of the mother, and what wmiseries he suffers in
the embryonic condition.
e |
sy’ @ng mga fAeg gmMfod )
JIT § A AFEIIT FEARIE AT N R
20 Vispu said o T will tell vou how the mortal is horn when the
male and female elements are hound together by the wnion of man and

woman.

Fgawi i qrarat 23ngfe: garad |
ey ageAte afreafeafgas® 13

S0 o the middle of the menstiuation period, in the three days on
which Indra incurs the sin of Brilimicide, the body of the sinful hegins

auitszfr aroerel @A aarmfadt
FAT THAFT W AT ATRAGAGT 119

4 The mother ol one returning from hiell is regarded on the first

to form.

day as an outeaste woman, on the second as the murderer of a Brahmin,
and on the third as a washerwoman.

AT STAT W FEFZRTq9D |

fwan afag I gaRa: Far: iyl
5. The creature, in obtaining a bady, according to karma, the
divine eye, enters the womb of a woman, whiel isthe receptacle of a man's

seed.
£ AU T SISV JIIRA |
g g FHRY: AgeE a1 q9: QUL & N
6. In onc night it hecomes a lump : by the fifth night round ; by
the tenth day like the fruit of the jujube tree,' and after that an egg of

ard g it aggraghang: |
ataamfmauifm fegRaztgafafe: 11

flesh.

1. Tlut is, hard
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agftatas: qadafm g agaT |
syfSroguda: Far gl gigd o e
7-3. By the lirst month the head, by the second the arms and other
parts of the body are formed ; by the third oceurs the formation of nails,
hair, bones, skin, linga and other cavities ;
' By the fourth the seven hodily fluids; by the fifth hunger and
thirst arise; by the sixth, enveloped hy the chorion, it moves to the left
of the womb.

N .
AGHIITAYATS DTFIFTEAD |
Q ne
A RogeAva @ FFFIFEAR | )l
9. The bodily substances are formed of the foods and liquids of the
mother, and the creature at the time of birth lies in  the disgusting
hollow, of the loins, amid faces and urine

whifh: gaaats: Srpartofera |
wetmmtages neawel: giadgip v go
10, AL its limbs bitten constantly by hungry wors, it swoons
away repeatedly through excessive pain, as they are very tender.

FgaRASTRIY Syt |
ATIREETY: ARG |
IAT QIT@bERA 37 afguIa: 11 L8 1l
11, Thus enveloped by the womb and bound outside by the sinews,
it Teels pain all over its body, caused by the mother’s eating many things—
pungent, bitter, hot, salt, sour and acid.

& e i Y gagghndw |
AHey: TNFALE THFT @ q@T 1l R
12, With its head placed it its belly and its back and neck curved,
it is unable to move its limbs, - -like a parrot in a cage.

a9 FawIfagarTa o |
sReaagssTd T i A a1
13. There he remembers, by divine power, the Karma generated
in hundreds of previous bivths,—and remembering, sobs for a long time,
obtaining not the least happiness.
arqam sefudta: aaahl: garghe: |
ggdta d Rrgaar aan Fargshia: 1 g8 1
14. Having this insight he, with hands put together, bound in
seven bonds, imploring and trembling, adores in plaintive tones Him who
placed him in the womb. -
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WY FRATFATARGIrATsiy 3t |
Frmed gladfaeniia /g 1 Ly 1
15, From the beginning of the seventh month, though he gains con-
sciousness, he who is in the womb trembles and moves about because of
the parturition winds, like a uterine worm.
I I |
Mafd FRrIAgIAITREY |
AAIH T sy TRATaTRq3q |1 L5 11
FHERAREAT 3] a9 TAFSAR |
ag gafaAram nasg arg Gafag i Lo 1l
o qfesaE aar F8 FArgA |
TRET A7 I TA1EN KSAER: 11 3¢ U
afg A ageAse acenlsy qf aq |
agurd wfcvarfa am gfe aswag g
fromag afad gadnsg ssulEn
reoifeaar faafrg wgr fratead afi: 1120
Fagsi & faae g Qragagar |
aie T A gad arseg aafa: 11’ 1
a 9 Prgfrssifa aferiiergias |
AT AT { WIEAT ARG 1R 11
AR ALy @ Radusfa fqnaga: |
agfosarta aarugraE & agreag: 1R

[Y3N |

16-23. The creature says, ! scek refuge in Visnu, the husband
of Sii, the supporter of the universe, the destrover of evil, who is com-
passionate to those who come for shelter.

“[ am hewildered by Thy magie, as regards body and son and wife ;
misled by my egoism L am transmigrating, O Lord.

“1 did good and evil actions for the sake of my dependents, and as
a result I am tormented, while they who enjoy the fruits escape.

“If 1 am released from this womb | will lay myself at Thy feet, and
I will take the means by which 1 may obtain liberation.

“Tallen into a well of fcces and urine, I am burnt by the fire
of the belly, and anxious to escape from it. When shall I get out ?

“In Iim alone, who has given me this experience, and is com-
passionate to the afllicted, will | seek refuge. Let not this transmigration
occur to me again.

“But no, [ wish never to come out of the womb, where misery
results from my sinful actions.
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“ Because remaining even here in gicat misery, bearing the fatigue,
resorting to Thy feet 1 will keep myself aloof from the worlds of change.”
g
qF Fantans qoares: sgaa wh |
| fqagarse aqga g 180

.24 The Blesscd Lord said :  He who has thus considered, and has
been ten months in the wonmb, endowed with insight, while praying, sud-
denly is cast out head downwards into birth, by the winds of delivery.

Mg GEEr A Qg wrge: |
fafrmmfarsg ufregrar gagfa: 11w

25. Cast out forcibly, bending down Lis head, he comes out with
anxiety and painfully hreathless and with memory destroyed.

afar fr froed Frgrgfa Sl |

. tsafa 7@ @ faadarghd na: 1 &

26. Taving fallen on the ground he moves like a worm in excre-
ment. lle is become changed in condition, and eries lowdly, deprived of

knowledge. - R R
T ST qAmd = g ar Al |
. |1 afy faat aifd F1 7 geAa aaasreg 119 1)

27. I the state of mind which arises in the womb, during illness,
on the cremation ground, or upon hearing the Purdnas were permanent—
who would not be liberated fiom hondage!

ggT Mg afgaify ARG |
adq Fvutarar Argaeq Qe 1 ¢ 1)

28. When he comes out of the womb, alter experiencing his

karma, then verily the man is bewildered by the magic of Visnu.
& agr Agyr Tyt 7 fFEaggasTW |
JoaRAd gE qerdAamsEgy I xR

29. Then, when he is touched by that magic, powerless, he is unable
to speak. He experiences the miscries of infancy and childhood arising
from dependence.

o A fagwn geaArln [« &: |
HATARAATAN: STIEATGAATT: 11 30 I
30. He is nourished by people who do not understand his wishes,
unable to ward off what is thrust upon him against his desire.
midtsgfaeay sgegagid |
AT FOFIASFATAGATRAR AL 11 2 1
31. Lain upon a bed unclean and hefouled by perspiration, he is

unable to scratch his limbs, to sit, rise or move.
7
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FEAATH GUATFAFWIT: |
sg famagr gua: SWw qar 1 R
32, Mosquitoes, gnats, bugs and other flies bite him, skinless and
weeping and deprived of understanding, just as inscets bite little worms.
W Jmd g 3iE Qroedy T |
adr Argaareny atfa arqgagdeg (133 1
33. In this wise having experienced the miseries of infaney snd of
childhood, he reaches youth and acquires evil tendencies.
agl gARGNTR AATFIIW: |
TEATYETF I FUY TCHASAL: || 29 1]
31, Then ho begins evil hrooding, mingling in the company of the
wicked 5 he hates the seriptures and good men, and hecomes Tustful.
vy ferd aamat agddadfaa: |
AHAT: TAGY ARETAT TaFA |1 1 !
39, Seeing o seductive woman, his senses captivated by her hlan-
dishments, infatuated he falls into grcat darkness, like a moth into a flame,
AFAAFITFHFAEAN AT 959 |
% qHIE | w4 A §AA T G99 qsafaig o591 g N
56, The deer, the elephant, the bied, the hee and the fish @ these five
are led to destruction by one of the senses; how then shall the infatuated
one not he destroyed, whon he enjogs the live hinds of objects by five seises.
geeariiadsamifggasy: gafda: |
HERRA AIAA TTATAT HLAT 1138 1|
37. He longs for the unobtainable, aud on account of ignorance
becomes angry and sorry, and his pride and aager increase with the
growth of his Dody.
wfa faag & wifasgrg amma: |
q@ThaR: GEAd TATINAT JG1 11 3¢ 1)
38, The lover makes quarrels with rivals, to his own ruin and is
destroyed by those stronger than himself, as one elephant by another.
qs &t fawarawar acaafagsan |
AT AVIX FEEEAreaqas fg w: 130
59 Who s more sinful than the fool who, attached to sensc-objects,
spends in vain the Tuman binth which was diflicult to obtain.
WAy 2nd gy aged
aniiy geaat ag A fseang |
&Y NIl Swadiata
AeqE qfa g augg | Be ||
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40. After hundreds of lives one obtains human birth on earth ;
and even more difficult to obtain is that as a twice-born: and who then
only provides for and pampers the scnses, through foolishness lets slip the
nectar from his hand.

agwt gxat sy wgrEifgamss: |
Y g AEIZ: @ AT qrie qEE 118 N

A1, Then, having arrived at old age, he is troubled with great

diseases ; and, death having come, he goes to a miserable hell, as before.
Qg mama: FANASZIRT Qi |
wqift & fresawr ww g fydrfyan ek

42. Thus held fast in the ever-circling noose of karma, the

sinful, hewildered by my magie, arc never released.
xfer & wfar aved qrieat arckafa: |
wrfgwRAE)ArAL 6 3ya: shglussfa 1193 11

43, Thus 1T have related to you, O Tiarksya, how the sinful,
deprived of the saerifices for the dead, go in hell.  What else do you wish

to hear ?

o sfingegad Arrgrt Ml Taf i am agtsorn: Wi



Cnarrer VIL
Babhruvihana's Sacrament for he Departed One.

qga Iq= |
© gfr opear g w1eE: QA |
AAATGIHRITT GA: =0 [WIA N ¢ )
1. Sita said : Having heard this, Garada, trembling like a leaf of
the holy fig-tree, again questioned Kedava for the benefit of men.
%8 I |
Feqn qraqrfa wgsne: qAgry ghearsh ar i
7 gifta gr@=r greas FArIAT KA RN
2. Garwla said : Tell me by what means men who have committed
sins unknowingly or knowingly escape from the torments of the servants
of Yama.
GaraaeRmEAt aawt fadaang |
qirqEaglat faedmgaraang i 3 1|
I qg erfasgTrant fivgaag |
IqrE AF A Wl griF Aarag 1 g 1
-k For those men who are immersed in the ocean of transmigra-
tion, of weak intelligence, theiv reason clowled by sin, their self dimmed
by attachment to sense-objeets - -
For their uplifting tell me, O Lord, the cxact meaning of the

Purfinas; and the means by which people attain a happy condition, O
Midhava.
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5. The Blessed Lord said: O Tirksya, you have done well in

asking for the henefit of men.  Listen attentively, and [ will tell you all.

giifa: wfaat qaagsTat @ vy |
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6. TIard indeed, as alveady said, is the fate of the sinful and those

without sons; but never so, O Lord of Birds, that of those who have sons
and who are rightcous.
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: gafy farfy wdar |
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7. If by any past action of his the Dhirth of a son has been prevented,
then some means should he taken for ohtaining a son.

gReTwyt wear gaavt ﬁmmaz
ave shfamarors gageagegsd: 11 <
*8. Having listened to the Har |van-4a, or performed the Satachandi, or
worshipped the Blessed Siva with devotion, the intelligent should beget a son.
QAMEY ATHTEHITeQaT Ty ga |
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0. The son saves his father from the hell called Put; therefore he
was named “ putra ™ by the Self-existent himself.

qirsfy got waatean @ aragd gog |
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16. Fven a single son, if righteous, carries the whole family over.
‘By the son he conquers the worlds,” is the ancient saying.

tfr A3cfy s gANERRTREN |
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11. The Vedas also proclaim the great imporiance of the son.
Accordingly, having seen the face of a son, one is released from the debt
to the forcfathers.
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12, By the touch of his grandson a mortal is released from the
three-fold debt.  With the help of sous, grandsons, and great-grandsons
he goes from the worlds and obtains heaven.

argEgRtTaly aegdiacadt a3 |
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13. The son of a Brihuma marriage uplifts, but the illegitimate
drags down. Knowing this, O Best of Birds, one should avoid a woman
of lower caste.

qqing: gaug ¥ gAr Aan & |
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1t Sons having father .uul mother of the same caste are legitimate,

O Bird. They alone, by making Sr: ul(lha gilts are the means of their
fathers’ attaining heavcn

;mzagma waiéhﬁr quu% I
ARy qTgEA A TRt a9 1 gy
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15. Need I say one attains leaven by means of the $rﬁddh£} per-
formed by a son, when a Departed One went to Lieaven even when it was
offered by another. Now Tlisten.

wigigrfcsgiufagd quaag )
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16. Concerning this 1 will give you, from anciant history, an
example of the efficacy of gilts for the higher body.
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17-19.  Formerly, in the Treta age, O Tarksya, there reigned over
the delightful city of Mahodaya a King named Babliruvihana, who was
very powerful, and firm in righteousness,

A sacrificer, Tord of Gifts, presperons, a lover of  Brilimans, valuing
the good, endowed with good character and of good conduet, compassion-
ate, skilled,

Righteously proteeting his subjects as though they were his own
sons, always delighting in Ksattriya duties, and punishing the guilty,

| sxifaeAgratg: S@at gagrga: |
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20-21,  Once, that powerful King, with his army, went hunting.
He entered a thick forest, full of various kinas of trees,

Crowded with various species of animals, and resounding with the
cries of various birds. In the midst of the forest the king saw a deer in
the distance,

= faAt gaitsaty s geda =)
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22. The deer, severely wounded by his very hard arrow, ran out of

sight into the interior of the forest, carrying the arrow with him.
U Tfrudu @ awgsaa |
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23. The king, following the blood-stains on the grass, pursued the

deer and cdme into another forest. ‘
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FramEvS gair: sra=RSa: |
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24.  That leader of men, hungry and with parched throat, fainting
with the heat and with fatigue, coming to a lako bathed in it with his horse.
o agqy A qwaenfTfEa |
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23-27. Then, having drunk of that cool water, rendered frazrant
by the pollen of the lotus, Babhraviliana came out of the water refreshed,

And saw a delightlul fig-tree,” giving cool shade with its l.ug«,
spw.ulmfr boughs, sounding with many hirds,

Aud standing like a big standard over the whole forest.  The king
approached and sat at its root.

Aq g4 ggmrar gaget strgRfean |
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23, Now he beheld a Departed One, of torvible appearance, hump-
backed and feshless, with hair ereet, dicty, and with senses discomposed
by liunger and thirst.

d gyt faed Ok RRmat sgags: |
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29-31,  Seeing him deformed and dreadful Babhruvahana wondered.
The Departed One, also secing the king who had come to that dreadful
forest,

And hecoming filled with curiosity, came near to lum Then, O
Tarksya, this king of the Departed spoke thus to the king :

“1 have escaped the condition of the Departed and reached the
highest condition, by being in touch with you, O Great-Armed one,—[ am
highly blessed.”

TR e | )
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RAAFRG T A FIAQANA ¢ |
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32-33. The king said: “0 Black-complexioned and Gaping-
mouthed, by what bad deeds did you reach this state of the Departed,
dreadful to see, and highly unhappy ?”
“Tell me in detail the cause of your condition, dear.  Who are you,
and by what gifts will your condition a~ Departed pass away ?7
R ame |
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34-38.  The Departed one said: “1 will tell you everything l'mm
the beginning, O Best of Kings.  You will surely have compassion upon
me when you have heard the cause of my condition as Departed,

“There is a town named Vaidasda, possessed ol all prosperity, having
many districts, and abounding in precious stones of various kinds,

“ Beautiful with palwces and mansions, and in which many religious
acts are performed. There, O Reverend Sivy [ odwelt, always engaged in
worship of the Shimng Ones.

“By caste T am a Vaishya, by name Sudeva, please know. By fire-
offering I pleascd the Shining Oues, and likewise the forefathers by food.

“T gladdened the twice-horn by offering various gilts. 1 gave food
of various kinds to the poor, the blind and the wretched.

Feaq Prvws asan Rargarag |
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39-41.  “ All this, O King, through my eovil fate has proved fruitless,
How my®good deeds proved fruitless 1 will relate to you.
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“T have no offspring, no companion, no relative and no friend like
you, who will perform for me the ceremontes for the higher body.

“If the sixteen mouthly Sraddhas, O great hing, are not performed,
“the condition as Deparwed becomes firmly fixed, even if hundreds of
annual Sraddhas ave porformed for Lin,
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A2-15 2 Uplift mie then, O Lord of Farth, by doing the coremonies
for my higher body. It is said that in this world the king is the kinsman
of all castes.

“Therefore, O Lovd of Kings, help me over, and T will give you a
most precious jewel, so that my departed condition may he destroyed, and
-my higher state arise,

“In that manner please act, O warrior, il you desire my welfare,
Sullering from the misery of hanger and thirst, T eannot endure this
departed condition.

“In this forest there is sweet and eool water, and  pleasant, fruits,
but I am not able to grasp them at all, although afllicted with hunger
and thiist.
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46-48.  “If the great N7rf yana rite is performed for me, O King,
along with all the ceremonies for the higher hody, with Vaidic mantras,

“Then surely my condition as departed will unfailingly pass away.,
Vaidic mantras, austeritics, gifts, and compassion to all heings,

“ Listening to holy seriptures, worship of Visnu, association with
the good,—these, I have heard, are the destroyers of the doparted
condition.
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19-50.  “So I will tell you about the worship of Visnu, the destroyer
of the departed condition. Bring two picees of gold, honestly gained,
and nmiake one image of Nardyapa from them, O King.
“ Dress it with a pair ol ) cllow cloths, put on it varions ornaments,
bathe it in many waters,-—and placing it, you should worship thus.
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H1-56.  “Place Sridharal to the cast of it, Madhusidana® to the
south, to the west Vamanadeva®, {o the north Gadidhara,®

“In the middle Pitamalia® and also Mahedwara.,®  Worship these
in turn with sandal-paste and flowers, according to the rite.

* Then, having gone round them, make offerings in the fire to these
deitics.  Make offerings to the universal deities with elarified butter, curds
and milk.

“Next, having bathed, ealm and contralled in mind, the sacrificer
should perform, according to the rite, in front of Nariyana, the ceremony
for the upper body.

“1e must commenee, as preseribed in the seriptures, by giving up
anger and greed, and perform all the ceremonics and the release of a bull.

' Vignu, a form of, .

2 Another form of Viguu, slayer of the demon Madhu,
* Thedivine dwarf Vignu.

* The club-bearing Visnu,

* A name for Siva,
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“ Then he must give thirtecn sets of pots to Brihmins, and having
made the gift of a bed, conscerate a pot of water for ther sako of the
departed.”

AT |
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afy eaigFny o sakmhegg i ws
*87. The king said, “How is the pot for the departed to, he pre-
pared, and in accordance with what rites must it be given?  Tell me, on
account of my sympathy for all, about the pot which gives release to the
departed.”
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58-63. The Departed said : *“ Oh Great King, you have done well
in asking this. Please take notice and I will deseribe that good gift by
which the departed condition cannot exist.

“The gift which is named “the pot for the departed,” is a destroyer
of all evil. In all the worlds it is difficult to obtain this dissipator of
evil conditions.

“Having prepared a pot ol reline:d gold, conseerated it to BrahimnA,
I$a' and Kesdava® and all the g guardians of the quarters, filled it with
clarified butter anl worshipp-1 b Fare it with devotion, give it to a twice-
born.  What goad are a hundred other gifts from you ?

! Siva.
* Vignu.
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“Brahmi in the middle, likewise Visnu, and Sahkara, eternal
giver of happiness ; in the cast aud other directions, in the neck of i, the
guardians of the universe, in order—

“These having duly worshipped, O King, with incenses, flowers
and sandal-paste, one should give away the golden pot, full of milk and
clarified hutter.

“This gift, O King, whiclh is superior to all other gifts in rentoving
great sins, should e made with faith, for the release of the departed.”
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6165, The Blesserd Tord spoke on e His army, while e was thns
conversing with the depated) followed him ap, with elephants, horses
and chariots, O Kasyapa.

On the awerival of the wrimy the departed one, laving civen the

gareat jewel to the King, howed to i, aaain iplored him, and hecame

imvisible,
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H6-G3, Having come out of the Torest, the hing returned o his eity,
and arvived there rememboringe all that was «aid by the departed one,
He daly performed, O Bivd, the vites and ceremonies for the dweller
i the upper hody, and the departed, released by these sacered  gifts,
attained heaven.
By the Seaddba, poforme boves Iy acconanger, the depaited attain
a happy state,  what wonder then thar whe o the son performs it the
father should reach it
wfagrafad gug imfa = 7 |
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GO, He who hears,and hegy o cans s others to hear, this holy history,
never go to the departed condition, thongh they may have acted  sinfully.

i 2ATERGU QITFIT FYAEATTGERY AW
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An Account of the Gifts for the Dying.
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1. Garuda said: Tell me, O Lord, all the rites for those in the
other worlds who have done good, and also how these rites should be
performed by ¢he sons.
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2. The Blessed Lord said: O Tarksya, you have done well in
questioning me for the henclit of mankind, T will tell you all about the
rites proper for the righteous.
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S-L. The good person, finding his hody, in its old age, afllicted
with discases, and the planctary conditions unfavourable, and not hear-
ing the sounds of life,

And knowing his death to he near, should he fearless and alert, and
should make reparation for any sins committed knowingly or in igno-
rance,
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3-8, When it is near the time to die he must performn his ablu-
tions, and worship Visnu in the form of Salagrama.
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He must worship with fragrant substances, with flowers, with
red saffron, with leaves of the holy hasil, with incense, with lamps, with
offerings of food and many sweetmeats, and other things.

He should give presents to Brahmins, should feed them with the
offerings, and should recite the eight and the twelve syllabled mantras.

He should eall to mind, and listen to. the names of Vignu and
Siva. The name of Hari, coming with the range of hearing, takes away
the sins*of wen. : '
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Y. Relatives, coming ucar the discased, should not mourn. My

holy name should be remembered and meditated upon repeatedly.

A%y FAY GUELT AXFHETT Ima: |
TRT QAT TSI I FAr adT T 1 o |
qarfa g Amifa endonfa agr g |
|G Ul 7 gatramed asfdan 1 g
10-11. "The Fish, the Tortoise, the Boar, the Man-lion, the Dwarf,
Paradurdama, Rima, Kiisoa, Buddha, and also Kalki® : .
These ten names should always he medifated upon by the wise.
Those who recite them near the diseased are called relatives.
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12-16. Of him who gives voice to the auspicious name * Krisua
tens of millions of great sins are quickly reduced to ashes.
Even the dying Ajimila reached heaven by pronouncing the name
Hari, which had heen given to his son.  How much more then is its effect
when it is pronouneed with fait)i!

' The ten avatdras, descents or incarnations of vignua, which appeared in archaic and
anciont times, except Kalki, who is still to come.
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Hari, meditated upon even by one who has evil thoughts, takes
away sins: fire burns, even though accidentally touched.

The sinful man is not able to sin while the powel of the name
Hari is uprooting the sins, O Twice-horn.

Yama said to his servants : “ Bring the man who denies, but O mes-
sengers, do not bring the man who meditates on the name Hari. ”
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17-20. One should worship the  Achyuta, Kedava, Rama, Niri-
yana, Krisna, Dimodara, Vasudeva, Hari. Sridhara, Midhavam, Gopi-
kiavallabham, Rimachandra, the Lord of Jinaki.'

“ O servants, do not go near those sinless people who take refuge
in the lotus-eyed Vasadeva and Visnu, who is the supporter of the
earth, and carries in his hand the conch and discus.

“ Bring those sinners who always turn away from the neetar of the
lotus-feet of Visnu,—-which are served by the race of Paramahansas, who
know the true essence of things, and are without possessions,—and those
whose desires are bound up in the houschold, which is the path to hell.”

“Bring them whose tongues do not pronounce the qualities and
name of the Lord, whose minds do not meditate upon His lotus feet,
whose heads never how to Krizna, who o not offer worship to Visna.”
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21-23. Know, then, O Tord of Birds, the hymning of Visnu, which
hestows welfare on the universe, to be thebest expiation for even great sins.

' Names of Vishnu. .
* Ajimila was a man of very evil life, who named his son Nirfyana, and happened to
call him as he was dying.
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The performance of penances does not purify the wicked man, who
has turned his face away from Nariyana; just as even rivers cannot
purily a liquor-pot.

By the name of Krispa one is riddened of sins, and never secs,
even in dream, Yama nor his servants.
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24-25.  The man, having a body of flesh, bones and blood,—who,
towards the end gives cows to the twice-horn, nttering ** Nandanandanam, ”
never falls into the Vaitarand.

Hence one should remember the name of Maha Visnu, which effaces
multitudes of sing, and should read or listen to the (itd and the Hymn
of the Thousand Names.
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26-27. The fast of the cleventh day, the Gita, the water of the
Glanges, the leaves of the holy basil, the foot-water and names of  Visnu—
all these are givers of freedom at the time ol death.

Then he must dedicate food, with clarified butter and gold, to a
learned twice-born and also give cows with calves,
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28-31. Whatever a man gives in his last days, little or much,
if it is approved by his son, is exempt from decay, O Tirksya.

In these last days a good son should make all the gifts. Tt is for
the spke of this that the wise pray for a righteous son in this world,
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The sons, sceing their fathor lying upon the ground with eyes
half-closed, should not covet his earned wealth.!
A good son will make such gifts as will prolong his Lather’s life, and
free him from misery when he goes into the next world.
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32-3+.  In discase and calamity two gilts rank above all others.
They are indispensable—the eight-fold gift of sesamam and other things.
Sesamum, iron, gold, cotton stull, salt, the seven grains, a plot of
ground, a cow,—-cvery one ol these is said to purify.
The cight great gifts are the eilacers ol great sins, and should he
given in the last days.  Hear now their good elfvets :
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+35-36. There ave three kinds of holy seswmums generated  from
my sweat. Asuras, Dinwas and Duityas® ave geailie:l by the gift of these
sesamums.
White, black and brown are the thres hinds of sesamums,  The gilt
of these removes the sing gathered in speech, thought aud action.
L T FE@A YAIHA QT |
ARt 7 Sl 7 TSI qaifa s
FBI JAST o AT FICHT aur |
qRfw qRzed o Mo qrasdang i 3¢
AT FgeeGIARAZZETT, |
AT ATZNEG JASTR FarTe 11 3 1
ITW: FAAGAT YUSARSTTAT |
A AJT AGIFAT JEFEARGEAFT 11 9o ||
37-40. A gift of iron-ore should be made with the hands touch-
ing the ground,—then he does not go within the domain of Yawma, nor
tread his path. ’

' They may expect ancestral property, hut not that carned hy the father.
* Classes of non-human heings.
9
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Yama holds in his hands, for the punishing of the sinful, an axe,
a threshing-pestle, a rod, a sword and a dagger.

This giit is considered propitiatory to these weapons of Yama.
Therefore should be made the gift ol iron, which is the bringer of happi-
ness in the world of Yama.

Because of this gift of iron, happiness is bestowed by these great
messengers  of  Yama:—Urana, Syamasitra, Sundimarka, Udumbara,
Sesa and’ Bala. )

I el W 9 AT grAgen |
g9 A7 geaha sy FrEaaTaa: g ||
FENET AT 3T TAAAGLAIEGL: |
TUGAA GG WA FLGIEARE 11 ¥R 11
ARG TqUGIA SArgLoRad |
A ifq FATE &1 A ara nesfa 93 1
fac’ g@~a=¥R qdr ey Wk |
FYIEITAR qraft sNadafawma: 118
AT Hear this great seeret, O Tiarkeya, about this most supreme
aift, by which are pleased the dwellers in Bha, Bhiavar and Swar worlds.!
Brahméd and others, sages, shining ones, and those who are in the
asselmbly of the King of Justice ane giatified Dy the gift of gold, and
hecome granters of boons.

"Therefore a gift of cold should he made for the uplifting of the
departed.  He does not go to the warld of Yama, O ¢hild, hut reaches
heaven.

He dwells for a long time in the world of truth and is then reborn
here as a king, landsome, vighteous, clogquent, prosperous, and of unex-
celled strength.

srqteer T gIRT AV A 99 A9
2T 4197 79 A7 A7 7G A | 94 i

45, By the gift of cotton-=talt one is freed from fear of the messen-

gers. By the gilt of salt one 1s freed from the Tear of Yama,
NSRS HIEIAASAT: |
fasgagaeger aneg guarfaa: 1 gg 1
FRATTAFEAR AT TR I A3 |
aur agfa 34sty By giXeabafoan 1) ge 1
g gaRvgAREOAT fEgar |
AWH[: FHAF q1: ARANTYFIEAT |1 8¢ |1

' Physical, astral and lower mental worlds.
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46-48. By gifts of ircn, salt, cotton-stulf, sesamum and gold,
Chitragupta and the others who dwell in the city of Yama are propitiated,
And by gifts of tlic seven grains the standard-bearer of the King
of Justice and others who stand at the gates are propitiated.
Rices, barley, wheat, kidney heans, mésa,' panic seeds, dwarf-peas :
these arc called the seven grains.
. Arafmrs I FAr R fraEa: o
Y SRR EAATgAaL: e |
7 aAgt | A v AarAradrAgahy |
U §& ALY fagrATEEad 1o 1l
yfaat aegasgd A 717 it g 7 |
| AT EAR A g |l ug Il
wmazrm LA quﬂ F:q |
gfatgtas quangaeft 98a 1 41l
49-52. 1t has been observed by the sages that the gift of a plot of
land of the size of a cow’s hide, in aceordance with the rites, to a proper
person, absolves one from  Brahmicide.
. Not by vows, not by holy pilgrimages, not by any gifts but by the
gilt of land is a great sin committed in Kingship expiated.
ITe who gives to the twice-horn land filled with grains goes to the
abode of ITndra and is worshipped hy divinities and demons,
All other gifts, O Kadyapa, are producers ol little fruit.  The fruit
produced by the gift of land increases daily.
0 e i fi ar Igriy s
| arearfy B2 A grei R A w1l
Wﬂarﬁfm’mw wafy arfmm@a: |
faadacd Frasdtr TRy S 188 |
FEATLALAT fAgraag agaaq |
TARE JAFEArT Mg waF A 9y
53-565. o who, having become a king, does not give land to the

twice-born, is rehorn for many times as a heggar, without even a village
hut

The king who, through pride, does not make gifts of land, shall
dwell in Lell as long as Sesa® supports the carth.

Thercfore shall a king especially make gifts of land; though for
others, I say, the gift of a cow is cqual to'a gift of land.

' A kind of spotted grain.
t The eternal serpent,
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FASFAATZIAAT EZAF AFTAAY |
RUAF JAT TAN ARAAT WFTAAG 11 9& 1
gagacat Ay fadafafaar @
arafa a7 mafEfrasdT qasr i« |l
56-67. Towards the end, a cow should be given. He should give
a cow to overcome death, another to absolve himself of debts, another for
the gaining of liberation.
With special rites, O Dird, should the gift of » cow for Vai wani
be made. The cows verily carry the man heyond thre - kinds of hells

qreA I JAR Terd Ay gawq |
q7: qfcwdt g9 a; FEATARSART 1w |l
gfermrat a97 MAdA TEIEAL |
FOPNIeEd UG FAT AT F1er 1 ue, |
gear 99 aFgia wfust @@gan |
ArgeRddt It T argagAtay 1150 1)
st ATz waatt: wg=ad |
IZAGARIS QI AT qrgEsagiq g il
58-61. The sins committed in hoyhood, in youth, in manhood, in
old age and in previous hirths,
The sins committed in the night, i the morning, in the forenoon
and the afternoon, in the twilight ;- of action, speech and thonght,
Having given cven once a tawny cow, millgiving, with the ealf and
other necessary things, to a well-condueted and austere Brihmin, learned
in the Vedas,—one is absolved of all these sins. The giver is released by
her at the end from the acewmulated sins.
g Mt Tqufaaes wigeeEs | rgag))
aus Prgarwer g faafrafiag i &2 0
gaetagAes ffagd = amay |
Hyqaw AT gAAE T ST N 83
~ 62-63. The gift of one cow while one is in full vigour of mind, the
gilt of a hundred cows while suffering from discases, the gift of a thou-
sand when dying and bereft of mental facultics,—
And the gift ol one handred thousand cows after death?, are equal.
A gift made to a deserving person, who las bathed at the sacred waters,
inereases a hundred thousand fold.
ar% g6 < I AgEgtad w3 |
g1g: FERTN TR e afme: 1 <8l

! 'l‘lnt is, given by mothu for one,
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04. A gift made to a deserving person multiplies a hundred-thou-
sand-fold. It Drings unending [ruit to the giver and does not harm the
recipient.

AR WM& : qearsfaafia: |
Tagatafy Agt sfaga 7 fEod 1 gy 1
freafraradY Aeag 6 qrewf |

' wqS & F A FrAT W A% N &g ) .
TS g g qradq |
ATOS [qFT 3T WA BT (=JAT I {9
qFT B HEY graann agat 1 wgra| |
|1 femtan faawwr ar geeEan geA Nl el

(5-68.  One who has studied the seriptures and made fire-offerings
to the shining ones and who does not cat food cooked by others is not
polluted by receiving even the earth filled with precious stones,

Mantras and fire, the removers of cold and poison, do not themselves
partake of these evil qualities.  The cow given to an undeserving person
leads the civer to hell,

And it troubles the recipient’s people for a hundred generations.
A gift should not be made to an undeserving person by the wisegwho
desire their own welfare,

One cow should he given to one only, and never to many. If he
either sells it or shares it his family will he troubled to the seventh
generation,

wigar 91 war qFf ag Yacat 74y |
AEYT IFAWQY AE FAGFH & Nl

G9. T will tell you abont the gilt of a cow, which is a means for
crossing the Vaitarani River, of which 1 have spoken to you already.

wewt q1 qrzet st 9’ 3 i |
‘ gt Yrorgd wiegaraads Y
SIS SsHT FosHezraataany |

wrafdraf e arsqrs’ aASFE NS0
ot 86 ;@ JrggIantaag

sieaqrd ga s gaaeArai A N SR
arafirgaat gar aggEw dudy |
mgf;gm | g afenraiadig 1 o3 i
AR fwat g gEILRGRA, |

g’ SFedaT I90 ERa@a 1 gy
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AFFICRT JHNTW AWUT NFII_ |
TR FAFTAT nPTgEqEAATERT: 1 9% I
g5 Hyq FAreg ArgAirEa wgas |
qUER adr fqafud a=grcAq I o5 I
10-76.  One should decorate a black or reddish cow, tip its horns
with gold, silver its feet, and milk it into a bronze vessel ;
Cover it with a pair of black cloths, hang a bell round its neck,
and place the covered hroaze vessel npon syme cotton-staff;
Pat there a golden imuge of Yama, anl an iron vod; place clarified
hutter in the bronze vessel and put all upon the cow
Make a raft of sugarcanes, fastening it with silk threads; mako
a hole, fill ic with water, and in it place the raft :
Having placed the things which are hora from the body of the sun'
in it, dedicate the cow there in accordance with the seriptures.
Present the «loths, with ornaments to a Brilhmin; properly worship
with fragrances, flowers, and colonred rice?,
Take hold of the tail of the cow, place a fool inthe hoat, and, having
honoured a Brahmin, recite this mantra: —
agarTaatal Yrrariig:faTeg |
) St & e qramaTes: e i
fasgeafys sy argee Adige)
agfaar aar gar gag Facat A 1o i
gaAnrt AR at 437 gaArRA |
ag wIAT FFEAAT T Jac qn 0ee |
AFH AF TNAET FAZRALQ |
Sarcury 33k Tacod AArseg A N e |
A A Wy g AT ¥ g 994 |
A A g3A S aqi AF JAEIE N < N
ar @i @Egarat a9 33 sfafgan |
TIFAT G I AF 9 AL N <R
77-82.  “ 0O Lord of the Universe, compassionate to those who seck
refuge in Thee, Thou art verily the saviour of those who are immersed in
the ocean of existeace, mile missrible by the waves of sorrow and
remorse.

' Probably the afore-mentioned cow, ghee, gold, silk, ete.,, arc closely connected
with sacrifice and therefore with the sun.

* Aksata, whole rice coloured with turmerie and saffron, and used to honoyr
porsons by sprinkling over thom,
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O Best of the Twice-born, the very form of Visnu, God upon
carth, uplift me. [ have presented this gift to you. Salutations to
Vaitarani !

“T have presented this to you, being desirous of crossing that viver,
which is a hundred yojanas in extent, and lies on the very dreadful way
of Yama. Salutations w0 Vaitarani.

0 Cow, look upon me, for the sake of my passing through the
gateway of Yama on the great path. Salutations to thee, Vhitarant,
Qucen of the shining ones !

“May cows be in front of me; may cows be behind me; may cows
be in my heart'; and may [ (dwell in the midst of cows.

“ May she who is the Goddess of Prosperity for all creatures, who
is the mainstay of the shining ones, in the form ol a cow remove my
sins.” :

o aeina wened argResgwt I |
ad wghadr s o fAlAgdan <2 i
ug g A At Facat @n )
® aifa wiAna sAusgArE | < i
© 8386 With hands together having invoked, with these mantras,
Yama in the form of a cow, anvl having walked vound all these things,
e should give them to the Brahmin,
e who, with these rites, gives the Vaitawrani cow, goes by a
righteous path into the assembly of the King of Justice.
TR g Tatear ad aq |
ar = fygar Agwt Agt ag Mesar i ¢y N\
| A AEAnT NFRA gy @ |
ATNGATE 1A% QUawSY EEgr U ¢k |

83-86.  Whether the body is well or ill one should carry out the
Vaitarant observance. The wise man, desiring to cross that river, should
make a gift of a cow.

That river, O Bird, does not appear in the Great Way after the
gift of a cow.” Therefore it is necossary to give a cow at all sacred times.

agifgaddrig sraady < |
SEEAUAY TR gTAET 1 <9 I
gy fagd A Adrod gafgy |
WY QUIRINY qUIEIGEAGAR N << |

' Note here, that the cow is merely a symbol.
* Note the subjective character of the “ river.”
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87-88. At all the sacred hathing-places, like the Ganges, and
in the dwelling-places of Briimins ; at the cclipses of the sun and moon,
at the crossing over', on the day of the new moon.

At the equinoctial and solstitial points, at Vyatipita,® on Yuga days’

and at other sacred times,—the supreme gift of a cow should be made.
TR AN SH O ST 457 |
| 9 QU@ S geafaciar i e il
8. That verily is called the sacred time, in which faith is pro-
duced, and when a proper person is present,—thence {lows unending
benefit.
wfaiiy oérafa fawdr A qraa: |
frer’ afiigdr ey wden wdEsaw: o i
90. Bodies ave transitory ; possessions arc not cternal; death is
always near ;—one should accumulate righteousness.
Arafrargarta ax Fraraawy |
7 fawra fagd Tamma: sta ©3ar 1 e
B f fa<da TagERmA Faq)
agQq2d AATTH Acwles Arqfagla i <R 0
91-92. So one who desires his own welfare should  make unending
gifts, according to his wealth, to a learned Brihmin.
The gilt of even a little wealth, presented with one’s own hand :-—
this is unending, and the time is effectual.

gfagmarag: g9 aifa agraf |
Ay faad g wagtfsas aig nea il
arfa ot & g gt e aads
guatwed aift w gfagla ama: e il
93-95 e who has gilts as provision, goes happily on the Great
Way. Otherwise-—without provision—the man sulfers pain on the path.
All the gifts made by human heings in this world clear the way for
them on the path of the world of Yama.

ARIGOIIAATAT ATIH T/ ST |
F@e =g & qrfa quat afag e i
afrg At i gramarda amg =1

ATHEANGHRY KqS TARTAY | <& I

——— e — e e ——— — —

' The passing of the sun from one constellation to another,

* When the sun and moon are on opposite sides of cither solstice, and the minutes
of declination are tho samc.

* Every month thero is a day called Yuga-~the last or last but one,
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93-06. By the power of great werit, birth as a human being is
obtained. He who, having gained it, follows righteousness, reaches the
supreme goal.

The man who neglects righteousness, goes and comes in misery.
The fruitfulness of birth as a lnman heing depends upon the pursuit of
righteousness alone.

. ﬁagwaﬁzml‘a mfeafy aean: | .
ufwed GaRAg qERgd’ QR N Qv |
a1y a+g: fqar amaasiata awe: |
FAMAAE GreAr FUREART RIda U e i
nielty AT Fgfcht Rrargeg g |
Saadia afsarm garat F: ogrefo i1 el
97-99.  Wealth, sons, wife and family, body, kinsmen,—all these
are transitory. Thercfore righteousness should be sought.
So long as a man is alive he has a father and other velatives; but
when they have known him to he dead, their alfection soon fades away.
He should constaitly remeniher that the true kinsman of the self is
the Self. If not. to the living, much less will anyone give to the dead.

g5 Jafeg @ TagEdaa faany |
v Sl qenteazarRtsiy 7 Frefa | goo N
100.  Knowing all this, one should give with one’s own hand,
while still alive.  Life is transient ; and who can give afterwards ?
g ToRgE I wrgAras Raar |
fagar armgar aife gdaagnesia 1 o
PERAIaE A sHIATETAIaT: |
gargy &A@ w0 negRagassia i ger
101-102.  The relatives turn away with averted faces leaving the
dead body on the ground, like a lump of wood or carth, but righteousness
goes with him.

The wealth disappeurs from the house, and the relatives from the
cremation-ground. The good and evil karma he Las made goes with him.
i afgar g gd 3 aufaag |
quj qr afy q1qd JEH GG qE ¥ el
a Ry wEafay aag: @ pEan |
WIT wAaTEAIfa wded ¢ g il geg il
103-104. When his body has been destroyed by fire his karma

remains and wherever he is the man experiences it, be it good or bad.
10
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Nobody has a relation in this changing ccean of sorrow, 1le is
born by the attraction of karma, and goes again upon its exhaustion.

ngfggraraaggrigaga: |

Sqraitag wegai At FGvEaEE: § oy |
FET TAET NATET & ATAY o T a1 |

qarR Af@ & wex Ty qEAragrgang | og i

105-106.  Like creatures in a water-tank, and like the motion of
sticks in a river is one’s contact with mother, lather, son, hrother, kins-
man, wife and the others.

Whose are the rors, and the gimudsoms ? Whose is the wife, or the
wealth?  In the world of change nobody helongs to anybody.  Therefore
one should makce gifts himscelf.

AATIE 94 ArTA1IEST AT |

qTraA g s A fERagwmaEEg ) oo
qHAATATIAGT o o &g |

awArd qfitqra gatd fraat aag il (oc |
R sAraAsdET aat-wmrshramd |

a8 QNG aERrgH am=tg i goo i

107-109.  As long as one is in possession of wealth, so long should
one make gifts to a Bralmig; bat when the wealth hecomes another’s one
can have nothing to say.

On account of gifts neavde ina former it mueh yealth is obtained
in this.  Henee should wealth he ziven, by one kuowing this, for the
sake of righteousness.

Wealth is horn of tighitconsnc; by righteonaness desire is conquer-
ed.  Righteousness verily s the cause of heedon, Therefore should
righteousness be pursued,

sgar @gA At agiaaidataias |

iafswsaar f& gaa: asawt fqd van 1 gge i
oS g8 & A1F T 7 v saesia |

age wwgeganAtn S ) L0

HO-1ITE Bighteousnces is supported by faith, not by large piles
of wealth, The wise, though i poverty, have faith, and go to heaven.

From him who offers to Me, wii devaotion, a leal, a flower, a fruit
or water—{rom him, ihe  elf-subidued, T oaceept that, presented  with
devotion. -

ATAIZITT 1A AT A iFTAa: |
WY g7 SEAAAT TWAT A7 SRIF U QWR N
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112, Therefore, by all means, a gift should be made, and as
prescribed.  Whether it he small o great does not count with me.

antar = @ gt § a9y g@d |
graaeg grarfa frad angd gfa ngan
Rsitrsifird afge O o |widan |
wrefy qifraed gaatasdys: 0 g8 |

‘113-111. A righteous son is honoured even hy the shining ones.
He should cause his ailing father to mahe gilts on carth.

I the wealth made by the father is given to the deserving by the
sons —then, by that, himsell, his soas, grandsons and - great-grandsons are
ennobled.

fag: magyw god qEE AGA = |
afArzmaEs |13 ganaraq i g 0

115, What is given through the father has a hundred-fold merit ;
through the mother, a thousand-fold ; through the sister, ten-thousand
fold 5 through the brother, inecalenlable.

A NFAEIA qt ACFAEAT: |

TOIRS A = 94 qagaegRag i (q

afg Jarw gssha &Y WHESTR |

gan Aralka & a5 wgge qfga: @i Lo i
g A @ AT SN ggged A |

g g T« aEed F dma: ) (e

116-118. For him who makes  gifts there are no troubles ang
no torments of hell, and no fear caused by the messengers of Yama at

the time of death.

All those sinful misers, O Bird, who, hecause of greed, do not make
gifts at the time of illness come to griel when dead.

Sons, grandsons, brothers, hinsmen and friends who do not make
gifts on behalf of a dyinzz man are withont doubt slayers of Briliman,

o 2ftTEIgU FRIFI NMIFIFARIA AR HEATSA0RE 0 < )
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An Account of the Rites for the Dying.

es IqE |
wfad waar awn gEATgURifasg |
faaaruey g afygrat ag s o
1. QGaruda said: You have spoken [ully about the gifts for the
diseased. Tell now, O Lord, of the vites for the dying.
AN I |
>3 A gasath Jamey atghag |
FAT AR faRw "l af= aragrz i
2. The Blessed Lord said: Listen, O Tirksya, and T will explain
the rites for one leaving the bodv. and by what rites men after death

reach a good condition,
FAATIEGY JE AR fas qg; |
gedratnay Fataed A g
faaizda fraftater gaizda Rfafade )
WANAN T ArEmArDSt agr il 8 i
TMFAARTST IT QIFITAIGET |
arfaaraaroEgiesan ghfzmar iy |

. 3-5. When, by the elfeets of karna, the embodied leaves his
ordinary body, then, near to a holy hasil tree one should make a ring

with cowdung.?
Next, having scattered sesamum seed 5, he should strew darbha-grass,

and then have the Silagrima stone placed on the cleaned platform.
Liberation is certain for the being who dies near the Sﬁlagrﬁ.ma

stone, which removes all ills and sins,

gedtazgsgrar g aaargeEr |

T ATurghs: SXg 1T gSAT N & )

gedifyzqwn+ g2 geaEaftasy |

aga¥ &dsd fg A gifa aafeg 1o

geal asad T geg Sruiragsafy |

gued AfAg T TH qramAta 0 < 0

T g PV oA fqSgAEa Ja: |

AQ freggd arfa gagiArsadma: i e |

' Cowdung is extensively used in India as a purifier and antiseptic,
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6-9 Where is the shade of the holy bhasil tree, which removes
the pain of being, therc is always liberation for the dying, difficult to
obtain by gifts.

The house in which the holy hasil tree is enshrined is like a holy
bathing place,~—the scrvants of Yama do net come to it.

Yama is not able to see him who gives up his life while having a
holy basil shoot, though he have hundreds of xins. .

The man who dies with a leal of it in his mouth, upon a seat of
sesamumn and darbha-grass, goes to the city of Visnu, unfailingly,
though he have no son.

faan: afgmifafaa gatsa gedndy )

a¢ fAara=A gafd araangog i o i

AR WFEYTIAT JAEY qragAriaar: |

wgu FiAar e fagafa Rdea 1 L
gt Frgfad ag AR AmEgRan |
RATATASTART T Tosha ARG N RN
TS f@dr smr FoEs A |

TUR TFAIITSA 391 F Ragam: 0 230

10-13.  Sesamums, darbha-grasses and holy basil are three holy
things, and they prevent an ailing man from going to a miserable condi-

tion.
Because the sesamum is produced from My sweat it is holy ; henee

Asuras, Dianavas and Daityas run away from sesamum.

The darbha grasses, my riches, O Tarkshya, are produced from my
hairs ; hence by the mere touch of them men attain heaven.

Brahma is seated at the root of the kuda-grass; in the middle of
the kusa is Jandrdana;' at the tip of the kusa is Sankaradeva®—
three shining ones are scated in the kuda grass.

na: FAAfEATgwEIag: |

& Fanizat atfa Braaran ga: ga: 0 e
gt fqoly faaian smon gadimd |

aeay Aregaen MY famat @ gavwa: 1 ga N

14-15. Tlence kusa, fire, mantras, holy basil, Brihmins and cows
do not lose their purity. by heing used again and again,

Darbha-grass becomes unclean with rice-balls ; Brahmins, by eating
the offerings for the departed ; mantras, cows and holy basil, when basely
used ; and fire, on a cremation-ground.

' Vignu.
? Biva,
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armdamfed g guteatodesd
mw@ﬁﬁt&a ferarstlrg 0 2%
s fqewss Txe ad a1 gam=: |
aogtafc fagla agmegdta Augeg I 39 I
Y g qar 39t g9 7 fymd |

7% JT: FAEEA gASAA gyoafa i ¢ |
TrgganE faar=gs yan Sar garga |
wfeai R azaraAcE Raba o1
warsFARIS 21E I AGATE GUIAY |
RUTHA FAT JFAAGT A FAG N 0 1

16-20.  Ome should lay the Jdying man on the ground cleaned \vith
cow-dang and spread over with darbha-grasses ; not support him in the air,"

Brahmd, Visnu, Rudrea® all the xlnnmg ones, and Saerificial Fire
stand upon the ring,—therefore should one make a ring.

The ground must he pure evervwhere, with nostain to be seen.  If
there is a stain it should he eleaned away by further plastering.

Demons, gobling, clementals, spooks, and the followers of Yama
enter an hmpure place, and a cot above the ground,

Henee without this ring one should not perform oblations 1o the
fire, Sraddha, the feeding of Brahuins, the worship of the Holy Ones;
nor place the dying man apon the gmnnd

fampama: Fan @@ @ g@ Ralq )
fast: qr3g® g ArorEAWEAERqEW: I R |
meamfaead a: g fagamsg )

& |auratag W AFoagad A i R

91-22, Next, placing him on the cleaned ground, one should put
gold and jewels upon his lips, and give him the Water of the Feet of
Vishnu in the form of the Silagrima

ITe who drinks even a drop of the water of the water of the Sila-
gramastone? is ahsolved from all sins, and goes to the residence Vaikuntha.*

aat THAS FAFASTAHRATAG |
maﬁmwmgvumnm n=al
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' When the p(-nplc of the house ave aware that one is about to die they remoye

him from the couch to the ground.
? Niva,
3 Water is pourcdover the stone, and thus conscerated to Visnu,
4 The heaven of Visnu.
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23-30.  Then one should give him the water of the Ganges, which is
the effacer of great sins, and gives fruit of merit equal to hathings and gifts
at all the sacred waters.

He who performs a thousand times the Chandrayapa fast which
purilies his body, and Le who diinks the water of the Ganges, are hoth
equal.

Just as, O Tarksya, a bundle of cotton is destroyed by falling
into the fire, so, by his drinking the water of the Ganges, is his sin
reduced to ashes.

He who drinks the water of the Ganges, heated by the rays of the
sun' is freed from all Lirths and goes to the abode of Tari.

By bathing in other rivers men are purified,—so also by merely
touching, drinking or caliing upon the Ganges.

It sanctifies meritless o by hundreeds and thousands.,  Therefore
should one drink of the Ganges, whose water helps one over the ocean of
transmigration.

He who calls, *“ O Ganges, Ganges” while Tife is flickering in the
throat, goes when dead to the city of Visnu, and is not born again on
earth.

And the man who, when his hife is leaving, contemplates with faith
the Canges, goes to the highest goal,
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' Here is a mystical suggestion.
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31-33. Therefore he should contemplate, salute, keep in mind the
Ganges, and drink its water. Then he should listen, however little, to,
the Bhagavata,! which is a giver of liberation.

He who in his last moments repeats a verse, or half or quarter of a
verse of the Bhigavata never returns hither from the world of Brahma.

The repeating of the Vedas and the Upanisads; the hymning of
Vignu and Siva—these bring liberation at death to Brahmins, Ksat-
triyas and Vaisyas.
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34-35. At the time when the hreath is leaving the body, he should
make a fast, O Bird. Dissatisfied with worldly things the twice-born
should take up relinquishment.?

He who says,” while life isstill flickering in his throat, “1 have
relinquished, ” goes at death to the city of Visnu, and is not born again
on earth.
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36-39.  Then, of him who is righteous and has thus performed  the
rites, O Bird, the life breaths casily pass out through the higher opening.

The mouth, eyes, nostrils and cars ave the seven gateways through
which go those of good deeds. Yogins go theough an opening in the head.

When the rising and descending life-hreaths, which are joined,
become separate, then, hecoming subtle, the life-breath departs from the
inert body.

N

' The Bhigvata Puriana. °
? Sannydsa, giving up attachm nt to worldly life and its objects.
% That is, truly says.
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When the Lord of Breath departs, the body falls like a tree unsup-
ported and stricken by time.
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40-41. The wotionless body, left by the vital breath, becomes
detestable and unfit to touch ; foul smells soon arise in it, and it is dislik-
ed by everybody.

How can men, who perish in a moment, be proud of the body, with
its three conditions,~-worm, dung and ashes ?
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42443, TFarth is dissipated to carth ; likewise water to water ; fire
is dissipated in fire ; also air in air.

And, similarly, ether to etherzand the Self that is in the bodies i
happy, all-pervading, cternally free, witness ol the world, birthless and
deathless.
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44-15. The individual, possessing all the senses, surrounded with
sense-objects of sound and the rest, elinging to desire and love, environed
by the sheath of harma,

Endowed with good tendencies, enters & new hody cereated by his
own karma, as does a houscholder whose house has heen hurnt.
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46-47. Then the messengers of the Shining Ones, resplendent with
flashing plumes, arrive, bringing a chariot wreathed with countless bells,

And they, knowing the true rightéousness, wise, always beloved by
the righteous, carry him, who has performed the rites, away in their

own chariot.
1
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48. That great man, in a resplendent body, with shining garments
and garlands, possessed of gold and diamond ornaments, by virtue of gifts
attains heaven, and is honoured by the Ioly Ones.

W xifveega® R Raarasafasad A AaRssr: i e i



CuartEr X.

The Collecting of the Bones from the Fire.
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1. Qaruda said: Tell me, O Loxd, the rites for burning the bodies
of the good, and descrihe also the greatness of the wife who is faitiful.
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2. The Blessed Lord said: Listen, O Tirksya. [ will tell you

all ahout the ceremonics for the upper body, hy doing which sons and
grandsons are released from the hereditary debt.

fi g Ry |
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3. There is no need for numerous gifts, hut one should perform

the funeral ceremonies for his parents ; tho son who does so obtains fruit
like that of the Agnistoma,?
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4-6. Then the son, abandoning sorrow, should have the shave,
along with all his relatives, in order to remove all sins,
The son who docs not have the shave when the mother or father
has dicd,—how can Le he called a son, the helper through the ocean of
changefulness.

Therefore he must have the shave by all means, except the nails
and the hair of the armpits. Then, having bathed with his relatives
he must put on clean cloths.

' A certain sacrifice,
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7-6.  Then, bringing river water, he should bathe the corpse, and
next adorn it with sandal-paste, garlands, or the clay of the Ganges ;

Having covered it with “iew cloths he, with his sacred thread on the
right shoulder, should pronounce the family name, aud dedicate rice-balls
and presents, —

At the place of death, in the name of the so-called dead, he should
offer them. By this the carth and its presiding deity become pleased.
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& RArorary ARty A 1 Qo |
10.  He shonld make offering at the threshold in the name of him
who is become a traveller 5 by this the evil ones amongst the tens of
millions of elememals can do no harm,
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11-13. Then the daughter-in-law!  and others should go round it
and worship it ; then along with the other relatives the son should bear
it on his shoulder.
The son who bears his father on his shoulder to the hurning-ground
obtains the fruit of the horse-sacrifice at every step.
Tle who carries his dead father on shoulder or back or hip pays
off the debt of constant parental kindnesses.
qATSTAN Resanst Garsahges w1 |
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14. Then, half-way, after cleaning and sprinkling, he should make
a halt. Having bathed the corpse, he should make an offering for him,

' His son’s wifo—the wife of the sou performing the rite,
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15. Oblations should be made in order that goblins, demons and
fiends, and others in the various dircctions, shall not cause disturbance
of that body which is to be sacrificed.
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16-19. Then it should be taken to the harning-ground, and laid
down with its head t> the north.  Some place should be cleancd there,
for the burning of the hody, as follows :

Having swept the grownd anl washed it with cow-dung, having
taken out some earth and crected an altar and sprinklod it with water,
and having placed the fire as preseribed,

And having worshipped with flowers and coloured rice the Shining
Ono known as the eater of flesh,! he should make an oblation as prescrib-
ed, beginning with ‘ loman,’ -

“ Oh, Thou, Supporter of Beings, Womb of the World, Nourisher
of Creatures. This onc helonging t1 the changing world is dead ; lead
Thou him to heaven!”
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20-22. Taving thus prayed to the fire, he should make there a
funeral pyre with sandal wood, the holy basil wood, and with the wood
of palasha and adwattha.
Having placed the departed on the®funeral pyre, he should offer
in the name of the doparte:l two rice-Balls in the hand of the dead,.

' The fire-deva,
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on the funeral pyre. Irom the time he is relcased on the funeral pyre
the condition as departed begins.

Those who know the ways of the departed call him a secker. An
offering should be made on the funeral pyre, either in this name, or in
that of Departed.
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23. Thus the dead gets the henefit of the offering of five rice-halls;
otherwise the above-mentioned come to disturh.
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24. The son, having dedicated five rice-halls to,the departed, and
having brought the oblation with the grasses, should give them to the
fire, if thero is not Pafichaka.'
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25-27.  Who dies in the Paiichaka does not attain a good condition.
Burning should not be done then ; if it is done, another death occurs.
Beginning from the middle of Dhanisthda, in the five Paiichaka
mansions ending with Revati® is not a suitable time for burning.  1f burn-
ing takes place, evil occurs.
Harm befalls the house in which death takes place in the Riksga
mansion, and some trouble arises [or the sons and family.
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28. I will explain to you the rites for the warding off of all ills,
in case burning takes place in the middle of Riksa.
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' A certain astrological pusition j 5 days iu cach month.
* The fifth Naksatra.
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20-33. Then one should place near the corpse images, O Tarkgya,
make-of darbha grass, and conscerated with the four Rikga mantras.

Purified gold should bo used, and sacrifice performed with Riksa
mantras, with the mantra “ Pretajayata,” and with leaf-vessels.

Then the burning along with the images should be done, and the
son, on the day of the offering of the rice-balls, should perform the
pacificatory rites for him.

For warding off ills he should give a vessel full of sesamum, gold,
silver, diamonds, and a bronze vessel filed with clarified butter, in order.

Who, after having thus performed the pacificatory ceremonies,

does the burning,—no harm befalls him; and the departed goes to
the supreme condition,
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31 This is for the Panchaka burnings; in other cases he should
burn it alone.  If the wife is faithful, he may burn with her.

qferzat @51 A v Brafed @r

SRR A AgT €T a3y |

TSGR Frat age |

T qarg faenferell amgaier @ 0 R

0% AREEE aqT FITSIRATIERs |

AT FATSY AT WHAT & TUAFRA N 29 |

AARTATE a7 sfwed aicger =1

Tt AT qitereT TIARE At I ¢ |

AN g4 TREEA qRewe Faat agn |

geaEEat agrRRiRETE TR i 3 0
Hier: NG FETETEATETEA: | .

m«mmar T aRgrEdq | go I

35-40. TIf the wife is faithful, and intent on her husband’s wellare,
and if she wishes to follow him, then she s]mul(l hathe ;

Adorn her body with saﬁwu [)uwdu collyrium and heautiful clothes
and ornaments ; make gifts to the twice-born and to the circle of relatives ;
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Bow to the preceptor ; come out of the house; go to a temple and
worship Hari with devotion :

Then, having dedicated her ornaments there and holding a cocoa-
nut, and having put aside shyness and worldly delusions she should g0
to the burning-ground.

Having there howed to the sun, and walked round the funeral pyre,
she shotfld ascend a hed of flowers and rest her husband on her lap,.

And, giving the cocoanut to her fricnds, she should order the
burning. The body should he burnt with the thought that this is equal
to bathing in the Ganges.

7 gAEFTR e T qfrar W )
TR Wl = avel v A I 9y 0
41. The pregnant woman should not burn her body with her
husband’s. Having heen delivered of the child, and having nourished
it, she may become “ faithful.”?
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42-45. When a woman burns her body with her hushand’s, the
fire burns her limbs only, but does not afllict her soul.
Just as metals when smelted lose their impurity so also the woman
burns away her sins in the five that is like nectar.
Just as, in the ordeals, the trathful; pure and righteous man is not
burnt, even by a ball of heated iron ;
Likewise she who has joined her hushand is never burnt, Iler
inner soul becomes unified with that of her hushand, by death.
qrErATa A g St AR TEA |
araw g=ga @ & st adoerrsaT ekl
ATHCEATNIEAR €Aqfe QEAEGY |
HHUT AFET T JY At agar | s |
46-47. 'The woman who does not burn herself in the fire, on her
“husband’s death, is certainly never released from feminine bodies.

' This is interpreted to mean t-l;;t she r;l_ay ﬁo;v—ascend a pyre in -order to join her
husband in the other world.
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Therefore should every effort be made to serve the husband always,

by actions, thought and speech, whether he be dead or living.
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48-52. The woman who ascends the funeral pyre, when her hus-
band is dead, becomes cqual to Arygndhati,’ and atfains the heaven-
world.

There she, with her hiushand as highest interest, praised by numbers
of celestial damscls, rejoices with her hushband as long as the fourteen
Indras endure.

She who goes with her hushand purifies three families —-her mo-
ther's, her father’s, and that into which she was given.

For as many periods as there are hairs on a man,—thirty-five mil-
lions,—she rejoices with her husband, dwelling in heaven,

She sports with her beloved in the celestial chariot; and dwells
in her husband’s world as long as the sun and moon endure.
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53-55. She is re-born in a stainless family, long-lived. The wo-
man who is faithful obtains the same husband as belore.

That fool who, on account of the mowmentary pain of burning, sur-
renders this happiness, is burned until the cnd of her life by the fire

of separation.
Therefore, knowing the husband “to be Siva, she should burn her

body with his. 1f she be not true, O Tarkyya, then he must burn alone.

' The wife of Vasistha—a model wife.
12
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56-59.  Whether half or wholly hurnt, his skull should be split open,
in the case of householders with a picee of wood, in, that of ascetics
with a cocoanut.

Iis son, so that e may attain the world of the forefathers, having
split open the hrahmarandra' should make an oblation of clarified butter
with this man{ra:

“Thou art horn from him ;* may he be born again from you. He is
an offering to the heaven-world. O IFive, blaze forth 17

Thus having made au oblution of elorificd hatter, with mantras and sesa-
mum offerings, he should weep Toudly, that he may hecome happy.
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60-61.  When the Lurning s finished the women should bathe,
then the sons, and offer water mixcd with sesamum, in the name of the
family.

He should et the leavesof the nimba-tree and recount the  virtues
of the dead. They should walk home, the wonmen in front and the men
behind.
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62, Having bathed again at home, hie should give food to a cow
and eat from a leal-plate —hat not any food alveady in the house.
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63. Having cleaned the place of death with cow-dung, he should

keep a lamp burning there, turned to the south, up to the twelfth day.

' An opening at the top of the head.
* The funeral pyve is lighted from the sacred household fire,
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' 64-66. Tor three days, at sunset, O Tirksya, he should. offer, at
the cross-roads or on the burning-ground, milk and water in an earthen
pot. \

Holding the unbaked carthen pot, filled with milk and water, bound
with three sticks, he should repeat this mantra :

“Thou hast been hurned with the flives of the burning-ground.  Thou
hast been forsaken by relatives.  Ilere is milk and here water; bathe
and drink !”
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67. On the fourth day the colleetion? should he made, by those who
maintain houschold fires, and by those who do not.  If there is nothing
to prevent, on the secoend or the third day he should do as follows :
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Of the hones.
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(8-78. laving gone to the hurning-ground, having bathed® and
become pure, having put on a woollen garment, and wearing the sacred
ring,’
The son should make the grain oblation to the denizens of the
burning-ground, and walk round three times, repoating the mantra
beginning with “Yamiyatva.”

Then having sprinkled milk over the place of the funeral pyre, O
Lord of Birds, heshould sprinkle water, and hegin to pick up the heap
of bones.

TTaving placed them on palasha leaves, he should sprinkle them
with milk and water, and, having put them into an carthen pot, perform
Sriddha as prescribed.

ITaving prepared a triangular plot of ground, and cleansed it with
cow-dung, he, facing south, should offer three riee-halls, in the three
directions.

Having collected the ashes from the pyre, taking a three-legged stool
he should place on it a jar with mouth uncovered, containing water.

Then he should make, for the departed, an oblation ol cooked rice
with eurds and clarified hutter, water and sweetmeats, as preseribed.

Ilo should take fifteen steps in the northerly direetion and, digging
a hole there, place in it, O Bird, the jar of bones.

Then he should offer over it arice-hall, which destroys the pain of
burning, and, taking the vesscl from the hole, carry it to a tank of water.

Then he should several times sprinkle the hones with water and
milk, and worship them well, with sandal-paste and saffron.

Having put them into a leaf-box, touched with it his Leart and head
and walked round it saluting it, he should drop it into the middle of the

Ganges.
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‘A ﬂngor-nnrr of kusha grass, put on tho third ﬁngcr of rlght hand,
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79-84. Ie whose bones sink in the water of the Ganges within ten
days, never returns from the world of Brahma.

As long as a man’s bones float on the water of the Ganges,—for so
many thousands ofyears hic remains in the heaven-world.

When the wind which has touched the waves of the Ganges touches
the dead, his sin is at once destroyed.

Having worshipped, with great "austerities, the divine Ganges, for
the uplifting of his forefathers, Bhagiratha' brought her down from the
world of Brahma.

. In the three worlds is celebrated the purifying fame of the Ganges,
who led to heaven the sons of Sagara® who had been reduced to ashes.

Those men who dic after committing sins attain the heaven-world
by their bones falling into the Ganges.
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85-86. There was a certain hunter, a destroyer of all sorts of
creatures who, killed by a lion in a great forest, went to the place called
hell.

When his hones were dropped into the Ganges by a crow he ascended
the divine chariot and went to the abode of the Shining Ones.
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87. Ilence the good son should himself drop the bones in the
Ganges. After the bones are collected he should perform the ten-days’
ceremonies.

' A great king who is said to have hrought down the Ganges from heaven to earth.

* There is a legend to the effeet that the 60,000 sons of Sagara were reduced to
ashes by Vignu, and that they, the ancestors of Bhrigu, were released and purified by him
in the Ganges.
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88:90. Now, if anybody meets his death in an uninhabited pldee, or
in a wood, or from dangerous thicves, and if his hody is not found, then, on
the day this is heard of—

Having made an efligy of darbha grass, onc should hurn it alone, as
explained above, and then collect its ashes and drop them into the
water of the Ganges, .

And from the same day the ten-days’ eccrmonies should be performed
and that date should be noted, for the performance of the annual Sraddha.
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91, If a woman dies in the [ulness ol pregnaney, lier womb should be
cut open, and the child drawn out and placed on the ground, and she
alone be burned.
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09993, If a child dieson the bank of the Ganges, i* should simply
be thrown into the Ganges; if in another place, it should be buried in the

ground, up to twenty-seven months old.

Older than that it should he burned and its bones strewn on the
Ganges. A gift of a water-pot should he made, and food should be given
to children.
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04-98. If the embryo perishes, there arc no vites. If an infant
. dies, one should give milk. [ a child dies, then one should offer a jar,
milk-porridge and catables.

If a youth dies, one should have young children fed.  If a youth who
has taken the vow dies, one should have Brahmins, along with children,
fed.
re- When one who has passed five years dies, whether vowed or not,
one should offer ten rice-balls, along with milk-food and lumps of sugar.

On the eleventh and  twellth days one should perform the ceremo-
nies for a youth, but without the rites of releasing a bull and of the great
gift. *

If the fathev isliving, there is not joint rite for the youth, but on the
twellth day onc should perform the coremony for him alone.
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J90. Marriage, with women and Stdras, is declared to take the place

.

cof vows.,  Previous to the taking of vows, with all the castes, rites aro done
«weeording to age.
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100. He who is little attached to action, who is littlo bound by
sense-objects, and he who is young in age of body, requires hut scanty
rites.
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101. In boyhood and in youth the cot, the hull and other sacrifices
should he perlormed ; and the gifts of Tand, the great gift and the gift of
a cow should he made.
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102-107. With all ascetics there is no burning, no water rites ; and
the ten-days’ ceremonics should not be performed for them by their sons.

A man, by the mere holding of the staff, becomes Narayapa'; because
of carrying the three-fold staff they never gointo the condition of the

departed.

Those who know are always frec, by realisation of their own true
nature, hence they do not expect rice-balls to be given.

Therefore rice-balls and water should not be offered to them, hut one
should perform the annual Sraddha at the sacred waters, and Sraddha at
Gaya, with devotion to the forefathers.

The Hahsa, Paramahansa, Kutichaka, Bahadaka; these are Sanny-
asing,” O Tarksya, and when dead, they must he buried in the ground.

If the Gianges, or other, is not available, it is declared that they should
be buried in the ground. Where great rivers exist, they should he thrown
into them.

g oft negga@
AGUSEEE RE R IR L
FRATSAT: || R |

' Vignu,
* These names are given to advaneed stages of human development.



Cuarrer XI.
An Account of the Ten-Days’ Ceremonies.
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— L Garuda said: Tell me, O Kedava, what good results follow
from the performance of the ten-days’ rite, and who should perform it if
there is no son.
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2 The Blessed Tord said: Listen, O Tarkyya, and T will tell
you about the ten-days’ coremony ; having done which, a good son is
released from the hereditary debt. -
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S-8. The sou, taking calm courage, should offer rice-balls to the
father, refraining from tears,
v Because the departed has inevitably to drink the bitter tears let
fall by his relatives, and they should not. weep when sorrow is useless.
Although there be sorrowing day and night for thousands of years,
the man who is dead may never he seen. o
Death is certain for those who are born, and birth is certain for the
dead. This is inevitable, and therefore a wise man should not grieve
over it.
13



There is no way out, cither human or divine; the being who has
come under the sway of death must he horn again here.
If there were a way of averting the inevitable, then Nala, Rima and
Yudishthira would not have experienced miseries.
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)-11. Nobody should form an excessive attachment to anyboly ; the
hody is only a dream, what then of other persons’ ?

As a traveller, resorting to some shady place, 1= s awhile and then
departs again ; so is the coming together of heings.
The good things caten in the morning are dest.oyed by ever ng;

how can there he permanence in a holdy which is sustained by wnese
foods ? -
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12-17. Having considered this, which removes misery, and given
up sorrow arising from ignorance, the son should perforin the rites.
Il there is no son the wile should perform thewm, and i no wife the
brother ; or a Brahmin's pupil or a proper kinsman should perform them.

The ten days' eeremonies, for the man who has no son, should be

performed by the sons or grandsons of his younger or his elder brother,
O Bind 5

Manuw declared that if, of brothers of the same [ather, only one has
a son, they are all considered, on account of that son, to have a son.



Lf & man has several wives, but only one of them has a son, all of
them have a son, on account of that son.

For all who have no sons a friend may offer the rice-balls. The
rites most not he neglected. If there is nobody else, the family priest
may do them.
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"18. A man or a woman who performs the rites for a friend; by this
sacrament for the helpless departed, obtains the fruit of tens of millions
‘of sacrifices.
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19-21. The ten-days’ ceremony for the father should he performed
by the son, O Bied.,  EFven il the eldest son dies, the father should not,
through excessive affeetion, porform i,

. Although there he many sons, only one shall per form the ten-days’
ceremony, the rice-hall offerings, and the other sixteen Sr Addhas,—

Only by one these ceremonies, even if the wealth has heen divided,
But the annual Sraddha should he performed severally if the wealth has
heen divided.
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9224, Therefore should the eldest son perform with devotion the
ten-days’ ceremony,’ caling one mesl, sleeping on the ground, devoted to
Braliman,? and pure.

The son obtains such fruit from the performance of the rite for the
father and mother, as is obtained by going round the shrines seven

times.

1 One cach day.
2 Celibate.
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"The son who performs the rites for one year, heginuing with the
ten-days’ ceremony, obtains such fruit as is acquired by performing the
Sraddha at Gaya.
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25-30. lHaving gone to a well or a tauk, in a garden; at a sacred
bathing-place, or in a temple, between nine and twelve noon, he shouald
bathe without reciting mantras.

Being purified, seated facing southward at the root of a tree, he
should make an altar' there, cleansed with cow-dung.

e should place on it, over leaves, a twice-horn® made of darbha
and kuda grasses, and having worshipped it with water for the feet and
other things, should how o it, saying the “ Masi.”

Then having spread kusa grass in front of it, as a scat for the rice-
ball, and having placed upon it a ball prepared in the family-name of the
departed,—

Made of cooked rice or of barley meal, --the son should make the
offering. 1le should dedicate Usira-root, sandal paste, the flowers of the
Bhringarija, incense, a lamyp, eatables, mouth-perfumes and presents.

Crow-food, milk and wafer, and handfuls of castor-oil in a pot :
“May all this, that has heen given by me to the departed in his earthly
name, persist.”

TAX T TS FAATN 194 T I |
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1 A squave {lat mound a few inched high.

2 A rongh image, symbolical of the deceased twiee-horn person.



GARUDA PURANA, Ch. XI. 101

asngTRRAge meafiedfeara: |
AT gENERTY Sageg SgEa il R
31-32. Fool, cloths, water, wealth or other things, il given in the
name of the departed, confer eternity upon the dead.
Thercfore, from the first day onwards, one should pronounce the
name of the departe.l woman or man, in accordance with the sapinda rite.
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33, In the same way that on the first day a rice-ball is given ag
presceribed, so should the nine rice-halls be given.
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S136. 0 On the ninth day all the authorised kinsmen at the proper

time should Desmear themselves with oil, wishing the dead to reach
-heaven.

Having bathed in the open, taking with them panic grass and
parched grain, and having the women go in front, they should proceed
to the place of the dead,

Aud say @ “ May his family increase like the panic grass, and
adiale like the parched grain,” and then leave in the house the mixed
panic grass and grain.
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37-38.  On the tenth day a ball of flesh should be given, 0 Lord
of Birds, or a ball of misa, since flesh is forbidden in the Kali Yuga at
the ceremony for the forefathers.

On the tenth day he should shave, as also should the other relatives.
The son who performs the ceremony must again have a complete shave,
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39.  During the ten days he should feed a twice-born with seasoned
foods. Having meditated upon Hari, he should, with hands together, pray
for the release of the departed.
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40. There is no reason for fear for those who bow to Govinda, the
Fternal, clad in yellow robes, as beautiful as the atast flower.
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41-42. “0O Beginningless and Fndless Deva; O Bearer of the
conch, discus and mace, Indestruetible, Lotus-cyed, he Thou the giver of
release to the departed.”
Every day at the conclusion of the Sriddha he should prayerfully
repeat this incantation. Ilaving bathed, gone home, and given Jood to
the cow, he may cat.
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Craprer XIIL
An Aceount of the Isleventh-day Rite.
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1. Garada said: O Lord of the Holy Ones, tell me about the
cloventh-day rite also, and, O Raler of the universe, explain the ceremony

of the dedication of the bull.
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The Blessed Lord said:  In the carly morning on the cleventh
day one should go to a water-reservoir, and perform diligently all the
funeral ceremouies. .
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9. He should invite Brahmins, well-read in Vedas and Sastras,
- and howing their heads, with hands folded together, pray for the release
of the departed,
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1o Laven a preceptor should hecome purified hy hathing, and per-
forming  the Sandhyi and other cercmonies' ; one should do the cleventl-
day ceremony, as preseribed.
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2. Oue should perform the tenth-day Sradidha in the family name,
without mantyas ; and on the eleventh day, offer a rico-hall to the dopartel,
with mantras,
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! For an account of these ceremonies, see tho Daily Practice of th; Hindus {)y Mr.
Sris Chandra Vasu, Panini Office, Allahabad.
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6-10. One should make a golden image of Vignn, a silver one of
BrahmaA, a copper one of Rndra, and an iron one of Yama, O Bird.

To the west there should he a pot filled with Ganges water for
Visnu ; and upon it one should place Visnn, clad in yellow robes.

To the east there should hea pot of wilk and water for Brahma ; and
therc one should place Brahma4, clad in white robes.

To the north there should be a pot of honey an? clarified buttc  for
Rudra, and there one should place Rudra, clad in red vobes.

To the south there should be a pot of rain-water for Yama; and upon
it one should place Yama, clid in black rohes.
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11-13. The son, having made a circle in the middle, and placed
therein kusa-grass, facing southward, with the sacred thread over the
right shoulder?, should make the water-offering.

He should make water-offering, with Vaidic mantras, to Vienu, to
the creator?, to Siva and to Justice,’ perform the offering to the fire and
then the cleventh-day Sraddha,

And he should next make a gift of & cow for the helping along of
his forefathers : *“ this cow is given by me. May it please Thee, O
Madhava.”
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' 1t is usually worn ever the left shoulder under the vight arm, for this ceremony
he must change it.

* Brahma.

' Dharma or Yama.
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12-15. s clothes, his ornaments, hiis conveyances,—these, which
he has used,—a brass vessel fille.l with elarified butter, the seven grains
which he liked,

Sesamum and the vest, the eight great gifts : if one does not offer
these in his last days, they should be hrought to his bedside and ho should
have them given.
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16. Ilaving washed the feet of a Brahmin he should honour him
with cloths and other things, and give him cooked {ood, sweetmeats, flour-
cakes and milk.
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17-19. Then the son should place upon the hed a golden image, and
having worshiped it, give the hed as preseribed, for the sake of the doad.

“Phis bed is given by we to you, O Brilimin, for the sake of the
departed, with the imago ol the departed, and the other things.”

With these words it should he given to a Brahmin preceptor who has
a family ; so going rownd him he should salute him and present it.
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20. DBy this gift of the bed, and by the Sraddhas of the ninth and
other days, and by the right of the dedication of a hull, the departed goes to
the highest condition,
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21-30.  On the cleventh day the right of the dedication of a bull
should be performed as prescribed. e should not ase a cow which is
erippled, ill or too young, but one having well-marked characteristies.
That which has red eyes, a reddish colour, red horns, neck and hoofs,
white belly and black hack is suitable for a Bralunip ;
A glossy and red eomplesion is suitable fm a Nsattriya; yc'low
colour fora Vaisya ; hlack is suitable for a Sadra.
One with all linbs red-brown, with tail and feet white, is called a
reddish hull, and inercares the satisfaction of the forelathers.
The hull whose face, legs and tail ave white, and whicl is the colour
of lac dye is called dark,
That which has a red eolonr, with white face and tail, and hrown
hoofs and horns is ealled dark-coloured.
That which has one colonr over all its limbs and fail and hoofs is
called dark-hrown, and is the uplifter of the ancestors.
That which is dove-coloured and has atilaka-mark' on its forehead is
called deep-hrown, and is entirely heautifal in all its limbs.
That which is dark over all its hody, and red in its eyes, is called
very dark—ol which five varieties are known,
This should hy all means be dedicated, and shiould not he used for
domestic  purposes. 1t exists in the world on this account,—so runs an
ancient saying.
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' Orthodox llmdus pl:wo a mark on the forehead to show caste and other things.
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-35. One should desive for many sons, of whom one jferchance
may go to Gaya, or marry a virgin Gaurt or dedicate a dack bull.

o‘,

He alone should he considered a son who performs the dedication of
a bull and the Gaya Sriddha-—who does not do so verily is like unto
exercment.

Any one whese ancestors are toimented in Raurava and other hells
helps them all out for twenty-one generations by the dedication of a hull,

Sven the forefathers who have gone to heaven desire the dedication
of abull: “which son in our lineage will perform the dedication of a bull,

“ By whose dedication, all ol us.will go to the highest condition ?
Among all sacrifices, the bull-saerifice is the certain giver of release tous.”
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36, Therefore, for the velease of the forelathers, one should perform
the hull-sacrifice.  He should do everything with  diligenee according to
the preseribed rite.
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37. Having cast the positions of the planets and worshipped them
with their respective mantras, the ailing man should make the fire-offering,
according to the Sastras, and worship a hull.
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38-42. Having brought together a young hull and cow, he should bind
them together with a marriage string in accordance with marriage rites,
and then tether them to a post;

And should bathe the bull and youngcow with the water from the
pot of Rudra, and, having worshipped them with fragrances and garlands,
walk round them.

He should [mark] the right side with the trident of Siva and the
left side with a discus. Tlaving released the bull, the son, with hands
folded together, should recite this mantra :—

“ Thou art Justice in the form of a hall. Thou wert formerly created
by Brahimia. On account of your heing released, help over this ocean of

existcnce !”
flaving thus bowed to i, with this mantra, he shofld release the bull

and the young cow. “ I shall always be the grantor of hoons to you, and
will give release to the departed.”

AR AFIAERRS ATTAT T |

HYIET T FeT & Fquler 9 e il 93 )

43. Thercfore this should be done.  Iis fruit comes even during
life. The man who has no son, doing it himsell, gocs easily 1o the highest
condition,

FIRTFRRT TA AR JraTraa @
THTERSTAT TN FIZTAMZRAAT AT )| 93 )
ugafgad 3T QAT g |

froafead it gawan a@aEia ) v )

44-45.  Tn the month of Kartika' and in other auspicious months,
when the sun is going north, in the bright fortnight, or the dark on the

twelfth and following days,
In the two cclipses, at a sacred bathing place, at the equinoctial

and solstitial points, one should perform the dedication of a hull,
e ged ° AT 3N anria: |
TR g QHIET Qbaw gy ) 8s
s e g1 axadEanaay |
qERAEFT T FAGIAEBAT || 39 |
TMEAH = T™OT T ATGAE |
HEAATE X FATGATE (AR || 8¢ |l
aF 7 Tey qhEw grenty g |
SR qer qﬁ*awrﬁ'nama e

' lmludmv tho latter par( of October and Lhu first part of Nov embor.
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46-49. .\t the hour when the sun enters an auspicious constel-
lation, and in a pure place, a Brihmin who knows tho rites and has the
auspicious signs should be invited.

By recitation, by five-olforings, likewise by gilts, the purification
of the body should be done. As in the former cass, all the rites should
be done ; such as the fire-offering and the rest ;

And having placed a Silagrima one should do the Vaisnava
Su%ddln, and then perform the Smddha for himself and give gifts
to the twice-born.

ITe who does this, O Bird, whether having a son or not, by the
performance of the dedication ol a bull obtains the fruit of all his desires.

wiRTRATEE gty Ry |
7 at hRrmardfr T gt S i wo )
50. That sondition which is obtained by the porformance of the
release of a bull, is not reached by oblations to the five and other sacrifices,
nor by manifold gifts.

oY TR AT AR an:%mu
Teqnd AfFALT T QTR | 42
e TasEr gUAT TEaET |

TR RATIL F FACEeag=T || R |
TEATHIANTERAT TTAF AR |
FATETEH e ATRE AT I | 43 |

o100, The sins which are committed in infaney, in childhood,
in youth, in manhood and in old age are destroyed, without doubt, by the
dedication of a bull.

The betrayer of friends, the ungrateful, the drinker of intoxicants,
he who goes with his teacher’s wile, the slayer of & Bralumin, the stealer
of gold are all absolved by the dedication of a bull

Thereflore should one perform the hull sacrifice with all diligence,
O Tarksya; there is no merit in all the three worlds equal to that fromn
the dedication of a bull.

afagadr ary AT gar qiy |
A A7 FaARART T LrfEng v
51 If o woman, having a hushand and a son, predeceases both,
the dedication of a bull should not he perfm'mw],——-une should present a
milk-giving cow.
T TEATG TFAIY T aart I
| qATR R Aragniaesgaq] i W i
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T arg'&urg' A ghoafehn
| A FOTTARA Y5AA THITAA || B |
55-06. He who burdens a hull on the shoulder or on the back,
falls into a dreadtul hell, O Lhird ! until the coming of the deluge.
The man who cruelly strikes a hull with his fists or with sticks,
suffers the torments of Yama until the end of the age.

i e g TR Are |

FETFRCMATE q5€ FAT0 A ) S |

BT FESTAR 1 RIATAE AT |

FRAGE=IAR Tgt ZAFIAET FICEH: I ‘1<

afsd el S TR |

TR T AT gl waafa & g e e

57-59. Having thus cartied out the dedication of a bull; one should

perform the sixteen & ddhas. 1 will tell you what should be done
priov to sapindikarana ceremony.

That at the place of death 5 at the threshold; half-way on the road;
at the Tuneral pyre; o the hand of the corpse ; and at the ecolleetion
of the bones ;—these six, and the ten pindas given in the ten days:—

These first sixteen are called impure.  And next 1 will tell you
about the seeond, the milddle, sixteen :--
sord fremd ey fgdva’ it =)
QIeny g 8 g || %0 |l
T VUATSG TAAETT (9 |
HIAAEIY T T GACKFE QA ) 20
EZT9 AMLH qATATH JET A |
Sarq gTA° AXFIGT FAewy a7 )| &R )
T TRW FEew T FNFTA_ |
SgAT BT aatg gEsE ) g )
FaTRgENaT fve” Argw @)
AT AETH MEAAARZT F4T )| %3 |
G0-61. Oune should offer the first vice-hall to Viepu, the sccond
to the hlessed Si\‘:t; one should present the third to the retinue of
Yama.
The fourth to king Soma, the ifth to the bearer of oblations to the
Shining Ones,* and the sixth to the heaver of oblations to the forefather ;
the seventh one should preseut to Death ;

That is Fire,
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The eighth one should give to Rudra,' the ninth to Purusa,? the
tenth to the departed, and the eleventh reverently to Visnu ;

The twellfth one should give to Brahmi, the thirtcenth to Visnu,
the fourteenth to Siva, the fifteenth to Yamag

The sixteenth rice-ball, O hird, one shoulld give to Purusa: These
are called the middle sixteen hy men who know the truth.

i graaafamay qiaw = o)
PIRTOARTS o’ qEEEgATIRrE QT 0 R 0
TaH frex %?rnur & afesiftas |
AqIET & ARy @ﬂ*ﬂzﬁsan (R
T TAAATE! WG HFeaarzag |
a& A Renda @ wAfaaabgars 1 &9 0
653-67, One should give rice-balls in ecach one of the twelve
months, on the fortnight, the third fortnight, before the six months, and

also before the year,--

This is thy last sixteen, 1 have xlo(Lu 1 to you. Having had food
cooked, O Tarksya.

The forty-cight Sraddhas destroy the condition of the ghost-life.
He for whom this series is performed hecomes a member of  the assembly
of the forefathers.

frgafgadamt scadneaay |
TA=RERAEATIEAT waky gl ) uc )
QU 1A TG NSAATASTEH |

T WaT T ATFAATRIGY || &2 |

(8-6:). The three sixteens should be performed so that the depart-
ed may join the assembly of the forefathers; il deprived of Sraddhas
the ghost remains as preta always.

If the performance of the three sixteens of Sraddhas is not
arried out, either by himsell or another, then he certainly does not join
them,

mgsrm Fay Rbrar fizTag )
Wg AV e TR e AT grAaE || 9o I

AL I AT 9 FE AR |

QAqrE wrﬁmta T FERTAY AGT || O |
IR |1 g AT qhvaar |
ﬁﬁaama@rmqawﬁamuﬂ 0

! biva,
* The primeval man ; Vignu.
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70-72. 'Thercfore the three sixteens should be performed by the
son, as prescribed, or if the wife does them for the hushand there is
uninterrupted prosperity.

She who does the funeral ceremonies on the death of her hushand,
and the annual and the fortnightly is callel by me, *“ the Faithful.”

This faithful wife Tives for the good of her husband : the life
fruitful of her who worships her dead Jord.

o1 wigraad« faadr giyaifn )
YERRIGH FH /T FAVTARIRT | 92 )
©  gAgNE=sar i amrgt faad aix |
TARIEAAAN =AY TYSI || 92 |
FAfrgadn =gt arraEt g
It R g gretaeaa T g o )
AFTETHNT Avgeta et |
f'w = A% & s RARATAE ) ok )
v A e o =T geng fewma
faraaﬁmh FATHTAAT AR | 99 |
gatim S@fh mtmmal?ﬁrmql
2 T Fea aITad: Il o¢ |

T3-73. ;\lsn, lor any one who, owing to carelessness, is killed by
fire, or by water, one shouldd perform the sacrament and other vites as
prescribed.

I he i Killesd throngh veekle e orwilfally, o by a seepent, then
one should worship a sevpent on the Wit day ol eaeh fertnieht,

One should form a pietare of a hooaded serpent upon the ground
with ricepowder, and worship with white sweet-wmelling flowers and
sandalpaste.

One should offer a ~crpent ineensesamd Tights, and strew rice and
sesamum, and should dedicate” unecoked viee-tlonr.” eatables and milk,

One should offer a serpent made of cold, aceording to his means,
and @ cow, to a twice-born, Then ove <hould, with hands together * may
the King ol Serpents he pleased ;™

And should Turther pevform Do them the aite Nad vanachali, by
which they are absolved of all sins an T obtain residence in heaven,

e food is placed near the dimages amd passes of the bands are made as though
to influence it towards the image,
1 Made into a ball, usually with ~ugn- atul cocoanut,



_ GARUDA PURANA, Ch. XII. 113

o . .
o qEfRgl ST 92 e Jtvaad |
FARTY TARTGATTET=T SASTERAT || S |
79. Thus, having done all the rites, one should give every day a
jar with food and water until the end of the year, or rice-balls with water

regularly. = :
TIAFED T FAEA @ |
TETIGTAT T T FRIEIR T || <o || .

80. Having done this on the eleventh day he should then offer
the rice-balls for all the ancestors,’ and when free from pollution he
should have made a gift of a bed and other gifts.

L SETIr QG CRITAAAANASTY 07 Frs=awa: R

! 'l‘hm ceremony is |)( rl'nrmcd mltlu t\ulf(h (II\, as it woree in antieips lll()ll of the
annual event. 1t is the ceromony for all the ancestors together.



Cuarrer XIII

" An Account of the Ceremony for all the Ancestors.

e IqH |
witreafyfii & i qorwes = friaw |
SRt qAet At o it e g L
1. Garuda said: Tell me, O Lord, ahout the method of [perform-
ing] the Sapinda rite, the removal of pollution, and the gift of a bed and
accessories.
sihrraTgan |
sy aney SEraTh S sra et g |
Saam qRersa 391 R B n R 0
2. The Blessed lord said: Listen, O Tirksya, and [ will
explain to you the entire Sapinda vite, by which the condition of preta
is left behind and the soul enters the class of the pitris.

st fifedn dt e |
Araftrgfer qraTh gRdTAwT R
WYX VAT T 7 FEIha wgraw |
g% A Pada atredeea far ) 8 )
TR F7 Gawra GRegam |
FARTA Ty St =T QAT N @ )

3-5. Those whose pindas have not been mixed together with tho
ancestors called Siva and the rest,' are not uplifted by the various gifts
made by the sons.

If the son is always impure, they are never purified; without the
Sapinda rite the impurity does not depart.

Therefore the Sapinda, at the end of the pollution period, should
be performed by the son. I will tell you about the ending of pollution to
be observed by all.

TgraTEg IR At grgRei

Bea: TR TR AR gl g & )
gIR+ Sfvareg gTafa Sagas |

P EpTeg AT gt v 1o i
wg FTO @R GRY oS |

ug SO S @R o e <)

e RARE g F9R 9g@an |

YR AN TAR FwEaw ) |

' The grmdhthcr, his father and grandfather are considered as corresponding to
Vasu, Rudra and Aditya, Rudra is Niva.
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6-9. A Brihmip becomes pure in ten days, a Ksattriya in twelve
days ; a Vaidya in fifteen days, a Sddra in a month,

The Sapinda relatives' are purified from the death pollution in ten
days; the Sikulya relatives® in three nights, and the gotrajis® are
purified merely by bathing.

Those who are related within the fourth degree to the deceased are
purified in ten nights, those in the fifth degree, in six nights ; the sixth,
four days.; the seventh, three days ; .

The eighth, a single day ; the ninth, a quarter of a day; the tenth,
merely till bathing ;—so long lasts the pollution of death and birth [accord-
ing to the distance of degrees from the dece(med]

T FASS TR usf%mtu
Te¢ FIATNET awiﬂrg%:ﬁ%t RTY
R g g PreemgReiag |
IR QA g SAaTIiEgRr 0 0

10-11. If a person dies in a foreign land and one hears of his death,
then the impurity lasts for the remaining portion of ten days on which he

hears the news;
- Ifafter the lapse of ten days, he is polluted for three nights. If

after a year, he becomes pme even by bathing.

TGATEE JAFARET T AR |
faaﬁwﬁraarmmrg&&w%n R

12. 1If a second pollution comes during that from the first death,
then the purification from the first pollution includes that from the second.
MEAAAATET HASARTHT ST |
ProamaTgTaRa: o 2l
13. 1f a boy who has not yet cut his teeth dies, purification is
immediate ; before tonsure, one night, it is said; before the investiture
with the thread, three nights; and afterwards, ten nights.
FTANAEG ATSA T HT o |
T = WA Sy R )
AAT GG ATIHERT Y |
m.winmﬁrmﬁﬁr e Il Q)
TFREM T Y § 4 AAGITTE |
Rrgdea = a3 gamt wg o f L&
14-16. If a girl dies between hirth and tonsure, purification is
immediate, in all the castes alike ; *

! Gousms up to the seventh, on the male line,~-all males and unmarried females,
fourteenth do. do.
. Do, forty-second do, do,
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Up to betrothal a single day,and from that to old age three nights
are authoritative ;
If after the betrothal ceremony three days for both families, it should
be understood ; if after marriage, only the husband’s family.
NURTERARIR AETHIETAT A3 |
qgT ATaERTATEt Rad: giefe |
wa S @A arg frad | .
' @ e Eiverat mies gad afr g 2
17-18. If the embryo dies hefore sixth month; in as many days
as the embryo lived months, purity is regained
After this the women are polluted, according tc the caste. [t the
embryo dies, purification of the Sapinda relatives is im  cdiate.
QATRT FUAT gaF Favsy ar|
FIETSFIERAT HOT A F1T: | L0
19. During the Kali Age—it is authoritatively declared in the
Sastras —ten days’ purifieation for all the castes, after births and dea*hs.
z:p'fvaﬁé %awf AGATATTTE A |
QIF A TR A FAHAGAR || R0 )
eeT g T4 2 @ RrgAada |
SETNTT B AT FA91 gAGER | R |
Frer Affes s gAd @ garRy |
a6 qEEd s w9 At g 2R
Blessing the worship of the Shining Ones, reception of
guests, salutation, lying on a bed, and touching others should not be done
during the death pollution.

20-22,

Sandhiya prayers, giving, reciting, firc-offering, religious study, offer-
ing to the forefathers, feeding of Brahmins and the observance of vows
should not be done during the death pollution.

He who during pollution perforins the daily, the occasional and the
specially desired ceremonics—of him the regular and other ceremonies
alrcady done are lost.

afeAr Aegaer anthwed fame =1
FRREET QAT 7 & ot =@ gawn k2
23, For one observing vows, engaged in mantras or in fire-offerings,
ora twice-horn intent upon Brahman, an ascetic ora king there is verily
no pollution.

RraRragae g WA S gagas |
TG QAT ATH AT AAFTHAG || 8 W
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A IEg TR AT TR, |
gTaT TSHATHIRY TR ZAT I % )
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24.26. Toor prepared before marriage festivals and sacrifices,.and
hefore the pollution by birth or death, can be eaten ; so Manu declared.
. Whoever, during pollution, accepts through ignorance, suffers no evil,
but the giver even though it be to a wendicant that he gives, suffers evil.
Whoever, hiding his pollution, gives food to a twice-born, and the
Brahmin who knowing it, accepts it,—are both subjected to suffering.
AR gy g salafaan )
aa: frgnd: and’ R @ nesfr || 9 )
27. Thereldre, for the purifying froin pollution, one should per-
form the Sapidna ceremony for the father, who then goes to the world of
the forefathers to join the mnltitudes of forefathers.

FRIR T a1 AT Featshy vy
afredracd se gRfeesgRiRe § ¢ |
wAT g NI ARG MATAFARE: |
TEWAT T SRR S ) 28 )
AAATHSTIAT! At TIYT: W79 |
wferan=sdTe gigang aTEad | 20 |
28-50.  The tiuth-knowing sages have declared that the Sapinda
ceremony should be on the twelfth day, the third fortnight, the sixth month
or at the end of the ycar.
. But I'say, O Tirksya, following the scriptural ordinances, that for
the four castes the Sapinda should be on the twellth day.
The twelfth day is preferable because of the endless variety of con-

ditions in the Kali Age, and because of the shortened life of men, and the
impermanence of the body.

AAFATHATAIN ATARITTATH F |
RraverRy WAt T T = geAki 1 2% )
Rrafist 7 g e=sRy = e |
i Afufas gor arafaes @ Aigamg ) AR |
FASTIEAITIAT AXQAWTH oI |
FCie: QIRAT at g SarEd ) R

31-33. 1f a Bralhmin house-holdes dies, then investiture with the

sacred thread, the fulfilment of vowsemarriage and other ceremonies
should not be done,
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Until the Sapinda has heen performed the mendicant should not
accept alms; and guest-offerings should not be accepted. The daily and
the occasional ceremonies should be discontinued.

By the omission of rites sinfulness arises; therefore one should
perform the Sapinda ceremony on the twelfth day, whether he be without
fire or with fire.

T GINTY AW g TwIq |
TR TRITAIT FTEAE Sirvgare | 3810

34. The fruit which accrues from visiting all the sacred bathing-
places ; the fruit which accrues from porforining all sacrifices : that fruit
is obtained by doing the Sapinda ceremony on the twelfth day.

T ST FAUER ArATARGST/A )
EIRA R Aoy wredega: | 3w i

35. Hence, having hathed, an:dl having cleaned with cow-dung
the place of death, the son should perform the Sapinda reremony, as laid
down in the scriptures.

qrarsgtaadarT Readata qude )
iR AR Z=AC TATY ITYAT 1 3% N
gaiganEEIAt stfeqeisr gauRag |
T eI TIX FTRE T 4 29
S gy ¥ S garwd: |
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Aafyee Byt Fear gIEer TaTERar |
a3y ASAA TIFITR | -0
36-39. Thon he should worship the world-deities with foot-water,
oblations,'and dchamana.® Next, having given rice-balls to other depart-
ed ones, he should sip water.
He should offer three rice-balls in order to his grandfather and others,
in the forms of Vasu, Rudra and Arka, and the fourth rice-ball to the dead.
e should worship with sandal-paste, leaves of the holy basil,
incenses, lamps, agrecablo fo) Is, mouth-scents, goo | cloths an 1 presents.
Having divided the rice-ball for the departed into three parts with a
thin bar of gold, he should mix them severally with the three rice-balls
given to the grandfather and the others.
framarad o ﬁaw@m ﬁg !
i g:vﬁ&F' and ad Aaq nse y

' Consisting of rice, darbha grass, :md ﬂow«‘rs, with water.
* Seo “ Daily Practice of the Hindus '’ for gn account of dchamanas,
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40. 1t is my decision, () Tarksya, that the Sapinda ought to be
done ; the mother’s with the grandmother’s and the father's with the
grandfather's. .

7 fraR aemy frad @ Rar: |
A Rarara: R s gen (8L |
sy e e At Prarsan 1
: ArAaY SaaTat Ry = Rawd i e i
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41-43. 1f the father dies while the grandfather still lives, three
rice balls should be offered to the great grandflather and lis predecessors.

The Tfather’s orice-ball, divided into three parts should be mixed
with their 1ice-balls. [f the mother dies hefore the grandmother —

Then he should perform the mother's Sraddha in the same way as the
father’s ; or should mix the rice-ball with hoth mine and great Laksmi’s.

wyxran e gavafe: et |
sayaiyfin: ERATERT: SRE S Wi | vy

44. The husband should perform the Sapinda ceremony for his
wife, if she has no son ; he should do the Sapinda for her along with the

* mother-in-law and others.
aaRPReRT: w9 aRET s feran |
Hn AN AT eI SRR | 8y 0

45. “ The Sapinda rite for women should be done with that for the
husband, Lis father and grandfather”—that, O Tarksya, is not my opinion ;
hecause the wife being already half the body of her husband requires no
Sapinda ceremony with regard to her husbhand.

ot frat SATEdr gWar IR wEA |
FUARATH: FAT sagrEagrace I ge |
46. 1f, O Kidyapa! husband and wife ascend the same funeral pyre,
then, having put grasses between them, he should perform it with that
of the mother-in-law and father-in-law.

T qF ga: FAgRr e fgs )
a1 wellar ST W gAsta i 9o I
47. Only one son should perform the rites; first the offering of
a rice-ball and other things for the father, and after that, having bathed
again, the rite for the mother.

YATH A S FAERARR &Y |
AT g g FG TG GRAT 1 8 §
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48. For the woman who has ascended the pyre during the ten days
the Sapinda and the gilt of a bed should be done on the samne days as
those of her husband.

T Qi and SpTitagaduy
IZTE WA AgAA: a8 i
Wi AR T F4qT |
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s At agaiE g oowed |
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49-51. Having done the Sapinda, O Tark,ya, he should make the
offering of water to the forefathers. llc should utter * Let there be
Swadh4,” along with Vaidic mantras.

Afterwards he should always have a guest fod until he says “hanta.’”?
By this the forefathers, the sages, the Shining Ones and the Danavas are
pleased.

As much ag a mouthful is called “alms,” four mouthfuls is * oHun-
dance,” and four abunlances is called “ hantakira.”

|t e geraRara: |
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52-53. During the Sapinda he should worship the feet of a twice-
born with sandal-paste and coloured rice, and make to him a gift, for
his continued satisfaction.

He should have maintenance for a year, clarifiel butter, food,
gold, silver, a good cow, a horse, an clephant, a chariot and a plot of
ground given to a preceptor.

Fas qUARe : EiearAgasy |
FEFARAATATR RATTTL N 98 1

o4 Then he should worship with mantras —after saying “ Hail to

thee "—the planets, Dovi,® and Viniyakam®, with saffron, eoloured rice

AGE qq: FAGATH QIR |
FOAT G FL TAAATATTTISAATL, N @y Il

35. 'The preceptor should then, with mantras, sprinkle water, and
having bound a thread upon the hand, should present the coloured rice also

and catables.

consecrated with mantras.

' A benediction which tho recipient makes when he has had enough.
* The consort of diva, * Ganesa.
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56-H7. Then he should have Brilunins fed with various pleasant
swectenad foods, and he should give them presents, and twelve pots with
water and food. .

After the feeding of the twice-born, water, a weapon, scales, and a
rod should be touched severally hy the castes, who are respectively thus
purified.

ad |l T Aty ad |
FHFETIA YAT TATG AT | 4< |

a8, The Napinda ceremony having heen thus performed, the eloths
worn during the rite should be cast off ; and white cloths having heen
donuned, the gift of a hed should he made.
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29-6L  All the Devas, headed by Indra, extol the gift of a hed.
Therelore a bed should be given, during life or else after death,

Made of the choicest wood, delightful, painted in beautiful colonrs,
strong, canopied with silken cloth, ornamented with gold leaves,

Having beautiful pillows stuffed with swans’ down, together with a
coverlet made fragrant with the scent of flowers,

Well-bound with hright bands, hroad and pleasant: such a bed as
this being made, it should be placed on the ground covered with cloth.

An umbrella, a row ol silver ]zun.l;.s, an oxtail fan, a seat, a vessel,
a water-pot, a mirtor, and a canopy of five colours,

—_—— — . ————— A

' A high elass of superhuman heings.,
16



122 GARUDA PURANA, Ch. XI(IT.

And all the other accompaniments of the bed he should place round

it, in their proper places.
et Qs g ssdtanfead |
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63-66. On it he should have placed a golden Hari, together*with
Laksimnt, with all the crnaments, weapons and clothes.

And, in the case of women, having placed them on the bed, he
shonld have the rod dye, salfron, clothes, ornaments, and all the other
necessary things.
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G7-68.  Then a Brahwmin, with his wife adorned with fragrances amd
flowers, with car and finger ornaments and golden necklaces,

Wearing o turban and an upper cloth and jacket, should he seated
by him on the comfortable hed, infront of Liksmi and Nardyana.
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69-7L. 1le should worship Hari and Laksmi  with  saffron and
flower-garlands, and adore the Guavdians of the World, the Planetary Spirits
and Vindyaka.

Facing north, and holding flowers in his palims, he should pronounce
this mantra, standing in front of the Brihmin :

“Just as, O Kyisna, your bhed is the occan full of milk, may this
Jikewise he not empty in my future hirths.”

o goyrswle s afraTat g3 Rade )

T QIIEHT WEAGH FFAGIHA N SR I
FA ANRY T T FAIEA |

T FGHAT = AT GGTATH FHTT N 63 N
AR TEALIES Fet gfe = T Raa |
Aq: AgRAdET TR RrEasd i e I



GARUDA PURANA, Ch, NIIL 123

72-74. Thus lhe should place the handsful of flowers hefore the
Brabmin and the image of Harr, and then the bed-gift with its accompani-
ients, according to the rite.

He should give it tohim who observes vows, is a teacher, and tells
about Brahmin, and say, “O Briahmin, receive these. How seldom does
any one so give!”

He should rock the twice-horn and Laksmi and Hari, seated on the
bed, ‘and then, having walked vound and howed, give them leave, *
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7. U le is rich he should give a very beautiful house, furnished

with all the ne 'css:lries, so that he may sleep happily on the bed.
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76. If a living man makes with his own hand the gift of a bed,
there should be performed, while he is still living, on full moon day the
dedication of a bull.
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77. This bed should be given to one only, and never to several,

Divided or sold it drags down the giver.
qU 9319 TEA AEDF FEAMW AT |
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78. Having given a bed to a deserving person, he may obtain the

fruit of his desires. The father, and the son giving it, rejoices here and
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79-80. At the celestial house of Indra, and at the ab~de of Yama,
he will arrive without doubt through the potency of the gift ol a bed.
1Te will reside there free from trouble, seated in the best of chariots,
waited upon by numbers of celestial damsels, until the coming of the

QaATdg gy QAERAY T |
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hereafter.

deluge.
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81. The merit from all the sacred bathing places, and on all the
days of the changes of the moon : even superior to these is the wmerit dlhlll"
from the gift of a bhed.
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82-86. IHaving thus made the gift of a bed, the son should have
Padadima given. Listen to my words, and ©will tell yor the method of it,

An umbrella, shoes, clothes, a signet ring, a water-pot, a seat, a set
of five vessels—arz called the seven kinds ol padas.

This pada becomes complete with a stalf, a copper vessel, in-
cooked rice, foods, valucables, and sacred threads.

Having, according to his means, obtained these thirteen padas he
should give them to thirteen Brilimins on the twellth day.

By this padadine the righteons go to a good eondition, and this
padadana gives happiness to those who have cone on the way of Yama.
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87-93. There is there intense heat, by which the man is scoiched,
but the gift of an umbrella makesepleasant shade above his head ;

And on the path in the world of Yama, full of great thorns, those
who gave shoes go riding horses.

The miseries of cold and heat and wind are dreadful there, O Bird,
bat by the power of the gift of clothes he goes happily along the way.

The messengers of Yama, very terrible, fierce and brown-black, do
not trouble on the road him who made the gift of a signot ring. .

It is enveloped in great heat, is windless and without water; through
the gilt of a water pot Lie, when thirsty, drinks water,

Who, for the dead, gives a water-vessel made of copper, certainly
enjoys the fruit which is obtained by thousands of gifts of wells.

Through properly giving to a twice-born a seat and a vessel, leisurely
going on the path he comfortably enjoys his provisions.
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9495, Having thus given, on the day of the Sapinda ceremony, this
. gift, as preseribed, he should have many Brahmins fed, also chagdalis and
other outeasts.
Then, after the Sapiyda and helore the annual ceremony, a water-pot
with rice-halls should he given every month.
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0G.  There is no re-doing of what is done excepting the rites for the
departed,* O Bird; hut, for the sake of the departed it may be done again,
as a means of unfading satisfaction,
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97-99. Now | shall tell you the rules concerning the monthly, the
annual and tho for tm"htly cewuumloq, *and of dying on lunar (l.t)s

1 othcr ceremonies have hm.n hadly done t,lu y may not he re-performed ; bub this
may.
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If one dies at the full moon his xites fall on the fourth day. If one
dies on the fourth day lis rites fall on the ninth.

If one dies on the ninth day, his day is the fourteenth. In these
cases one should perform the fortnightly Sraddha on the twentieth day.
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100-105.  When in one month [Ksayamasa] two sankrintis occur,
in the irregular month, the month heing double, the Sriddha is not
performed.*

When there are two months in one month, of those two, the two
fortnights and the thirty days are the same [both must he performed. ]

For the first Lall day take the former [the dark]; for the second half,

1. The ecremonies are perloemed according to the lunar months, but there are to he
only twelve of the monthly ones ina year.  Astrological ealeulations are done with solar
months,  Hence there is an intevealary month of 30 days every three years. The sankrinta
is a solar month, the passing of the sun through one zodical constelldion.  The difference
of solar and lunar months is about 11 days in the year; henee an additional irvegular month
ocenrs onee in 27 months,  In this long month, the malamasa, or irregular portion, is the
first: half, while the second half is regular. The keaya-misa is a name for a month which
occurs every L18th year, in which theve is no sankrinti,—thus there ave only 12 months in
that year, not 13, although it ix a year of intercalary month.  In this case the interealary
is added add treated as such, but the regular month is  dropped. It is November,
December, January or February which is thus dropped, but the interealary is always
associated with one of the other cight. The month preceding (he month which is dropped
has its two fortnights taken as helonging to the regular and the dropped month respee-
tively. Tf a man dies in the second fortnight in this case the annual eeremony belongs to
the month which was dropped.  If, on the other hand, a man has died and his month is
dropped the preceding month is taken dor the annual Nriddha. If a man dies in the
adigmasa, then his annual £ riddha must he done in the davk balf on the same day on which
he diod ; if his death occurred during the first half of the day, and on the same day in the
bright half if he died during the second halt of the day,
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the Jatter. Thus are understood by the wise the two months which are in
the irregular month. '

The Sapinda ceremony, O hird, should he done when there is no
sankranta ; similarly the monthly and the first annual Sriddhas.

If there is an additional month in the middle of a year, then in the
thirtecnth month the annual ceremony for the departed occurs.

«When there is no sankrinta, vice-balls are not used; when there is
sanhranta, rice-balls are proper. Thus the annual Sraddha should’be done
in both mouths.
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106. Thus, at the end of the first ycar one should perform
the annual Sraddha, and in that, in addition, the twice-born should
he fed.
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107-110.  After a year one should always offer three rice-balls at the
Sraddha.  The ceremony for one only should not be done; by it one
hecomes the destroyer of his forefathers.

"The Sraddha at a sacred bathing-place, the Sraddha at Gaya, the
Gajachehhdyam, for the fathers—-these he should not do during the year,
nor at eclipses, nor on yuga days.

If the son performs the Sraddha at Gaya, O Lord of Birds, it should
be done after a year, with devotion to the forefathers.

"The forefathers are freed from the ocean of existence by the Sriddla
at Gayd, and, by favour of the Visnu, they go to the supreme state.
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111-113.  He should worship the feet of Visnu with the shoots of
the holy basil, and in proper o1der offer rice-halls round them.
He who offers, on the head of Gayd, a rice-ball of the size of even
a dami leal helps over seven elans and one hundred and one families.
He who, delighting the family, Laving gone to Gayi, performs the
Sraddha and gives satisfaction to the forefathers, his life is fruitful.
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111-115. O Lord of birds, the forefathers hear a song sung hy the
Holy Ones in Kalapa, the garden of Tkyviaku, the son of Manu :—

“Are there none in your fumily, treading the goad path, who,
having gone to Gayid, will offer us vice-halls, with devotion 27
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116-119. The son who thus performs the rvites for the other world,
O Tirksya, is happy and hecomes liberated, like the son of Kaudika.

The seven sons of Bharadwija, having experienced a series of births,
were liherated by the favour of the forelathers, O Tarkyya, although they
killed a cow.

The seven hunters in the country of Dadirpas; the deer on the
mountain of Kalinjira; the Chakravaka birds in Saradvipa: and the
swans in the Manasa lake

Were born as Brahmins learned in the Vedas, on the field of the
Kurus, and all these sons of the twice-born attained liberation through

L3

devotion to the forefathers.
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120.  Therefore 2 man should make every effort in devotion to the
forefathers, for by devotion to the forefathers he becomes happy either in
this or the other “m]d
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121, Thus [ have told you, O Tirksya, all the ceremonies,
concgrning the deceased, giving merit to and satisfying the desum of the
son, and giving liberation to the forefathers.

Fransft v whrg @ otk warh )
Qrsfr qrafrFTE g FERTgaT 13RI

122, Any man who is poor, but hears this account, even he,
absolved from sins, obtains the [ruit of gilts,

Rifrat e axg arE g wlay |
STWYTETES T 53| T Tewmeq | 3l
faan ggrfer @y fvaw fame: |

TAZTAT WA e afyarm | (ke |
FTfESAATT Taeg TUqHE: |

AT ATEA ¥ T geaAr gAet AoTq N {4 I
TSR TANAT TAUAET ALY |

A gqaTgt & frgfa qoagug 1 _&I

123-126, He who petforms, according to the vite, the Sraddha
offerings deseribed by me, and also hears the Garuda Purdna,~—Ilisten to
the fruit for him :—

The father gives good sons; the grandfather, wealth of cows and his
greatgrandfather beehmes the giver of riches,

The great-great-grandfather gives foods in abundance: all these,
gratified hy the Sriaddha, granting the son's desires,

Go on the way of righteousness to the mansion of the King of
Justice, and theie they ramain, highly respected, in the assembly of
Righteousness. :
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127. Sum said:  Having heard the result of the after-death gifts

and their mighty greatness, thus declarefl by the Blessed Vignu, Garuda
went into raptures.
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Cuarrer XIV.
An Account of the City of the King of Justice.
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1-2. (Caruda said: what is the extent of the world of Yama?
What is it like? By whom was it made? What 1s the assembly like,
and with whom does Justice reside ?

The righteous go by righteous ways to the mansion of Justice;
tell me about those righteous ones and the ways, () Treasure-house of
Compassion.
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3-5. The Blessed Lord said: Listen, O Tirksya, [ will tell you
about that shining city of Justice, which is accessible to Narada and others
and is reached by the very meritorious.

Between the south and south-west is the city of the son of Vivaswata,
all built of diamonds, resplendent, impregnable by Holy Ones or Demons.

It is declaved to be four-angled, with four gateways, surrounded by
high ramparts and measuring a thousand yojanas,
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6-9. Tn that city is the very lovely dwelling of Chitragupta, which
extends to the number of twenty-five yojanas,

Surrounded with shining ramparts of iron, up to ten [yojanas] heights,
with hundreds of streets decorated with flags and banners,

Abounding in chariots, resounding with songs and musie, decorated
by skilful painters and constructed by divine architects,

Beautiful with gardens and parks, and sounding with thg songs of
various birds ; habited in every part by celestial damsels and choristers.
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10-15. Chitragupta, seated on his most wonderful throne in that
assembly, considers the lives of men individually.

He is never mistaken in distinguishing hetween good and evil deeds,
or by whom good cr evil deeds have heen done—

And by order of Chitragupta hoe cxperiences all of them there. To
the east of the abode of Chitragupta is the great house of Fever.

To the south are those of Rheumatism and skin diseases, and small-
pox likewise. 'T'o the west are those of the Snare of Death, Dyspepsia, and
Biliousness also.

To the north there is consumption and Jaundice likewise; to the
north-west, Ieadache ; to the south-east, Syncope.

To the south-west, is Dysentery ; to the north-west cold and heat---
with these and other diseases it is surounded.
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16-23.  Chitragupta records the good and evil of men. Twenty
yojanas hefore the abode of Chitragupta,

In the midle of the city, is the very resplendent mansion of the king
of justice, It is shining with jewels, and splendid  like light ing,
(lame and the san.

It is certainly two hundied yojanas in extent, and micasures fifty
yojanas in height.

1t is supported by thousands ol pillars, decorated with emeralds,
ornamented with gold, and is full of palaces and mansions,

Pleasing to the mind with cupolas of the splendour of the autumual
sky ; with heautiful erystal stairways and walls heautified with diamonds.

And with windows of strings of pearls, decorated with flags and
banners ; rich with the sounds of bells and dvums ;. and embellished with
golden fringes,

FFilled with various wonders; with handreds of golden doors ; heati-
ful with trees, plants and ercepers without thorns,

With these and other embellishments decorated always —-it was creat-
ed by the architeet of the Universe hy the power of his own Yoga.
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24-28. In that there is a divine assembly place which is a thou-
sand yojanas in extent, splendid like the sun, full of light, and in every
way satisfying ;!

With no extreme heat and no extreme cold; most ravishing to the
mind. with no sorrows and no old age there, and no trouble of hungel and
thirst.

Al there are in a condition of happiness, whether they be human or
divine ; the catables are tasteful and plentiful, and enjoyable in every
way.

The water, both hot and cold, are sweet ; the sounds and other things
there are pleasant ; and trees always hear the {ruit desired.

That assembly, O Tarksya, has no bondage, is enchanting, is a
fulfiller of desires, and was created by the Architect of the Universe by
doing tapas’ for a long time.
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29.30. Those who have done great tapas, are of good vows, truth-
speaking, tranquil, renouncing, accomplished; and purified by good actions
go there.

All there have hodies of light, and are adorned with shining gar-
ments, and remain there ornamented with their own meritorious actions,

Fat | Tt SaAIEAsgw g9 |
FUIAARERT [dcR: gatod i3k )
awfw qat ¥ gEREAREE: |
a: sfnggrafoza: I 3R ®
m‘r@tﬁgﬁﬁ Frerirransa: |
TEAFACEAHCEL 2T T I 33

31-33. There the Lord of Justice, on a throne pare and incompar-
able, ten yojanas in extent, hedecked with all kinds of jewels—

Sits, the Best of the (Glood, his head dignified with the regal umbrella,
ornamented with ear-rings, prosperous, made splendid with a large crown.

Adorned with all ornaments, splendid as a blue cloud, and fanned
by celestial damsels bearing in their hands fans of hair.

' Taking any form desired.
z Meditation with an effort to produce physical effects.
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34-40. Multitudes of celestial choristers and numerous groups of
celestial damsels, round about, serve him with songs, music and dances.
He is waited up by Mrityu! with a noose in his hand, by kala' shll
more powerful, and by Chitragupta, the recorder of fate,
Surrounded by various servants equal to him in prowess, bearing
awful nooses and rods, ready to do his bidding,
Who are the Agnisvittha, Pitris,® the Somapis and the Usmapis,

the powerful Barhisads formed and formless, O Bird,

Aryamis and others, hosts of progenitors, and others having forms,—
all these wait upon the King ol Justice, with the sages :

Atri, Vasdistha, Pulaha, Daksa, Kraturatha, Angiras, Jamadagnya,
and also Bhrigu, Pulastya, Agastya, Narvada,—

These, and many others in the assembly of the King of Progenitors,
impossible to enumerate, either by thelr names or their deeds.
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! borms of Death. ‘ A class of progomtors,
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41-15. Those who expound with accurate commentaries, the Dhar-
madastras,! serve the King of Justice by order of Paramesthin.?

The kings of the Solar Race, also of the Lunar Race,—these knowers
of righteousness wait upon the King of Justice in the assembly.

Manu, Dilipa, Mindhata, Sagara, Bhagiratha, Ambarisa, Anaranya,
Muchakunda, Nimji, and Prithy, .

Yayiti, Nahusa, Puru; Dusmanta, Sibi, Nala, Dharata, Siutanu,
Pandu, and also Sahasrirjuna,-—

These royal sages, meritorious, famous, well-read in the Vedas,
having performed many horse sacrifices, are in the assembly of Right-

eousness. ¢
AT TR AT T |
7 a9 gAqrIsia AIgd T =T AT I 9% 1l
AT g ARG @ TRE: |
Faat garat gad STeagaEd I 8 |
46-47. Rightcousness alone prevails in the assembly of the King of
Justice. There is there no favouritism, no untruthfulness, and no jealousy.
All those assembled are knowers of the seriptures; all are devoted
“to rightecusness; and in that assembly they continually wait upon
Vaivasvata® .
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48-49.  Such, O Tarksya, is the assembly of the great-souled King
of Justice. The sinners, who go by the southern path, do not behold it.
There are four ways leading into the city of the King of Justice.
The way for the sinful has already been described to you.

e RRRRRME T qARPe |
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50. Those who go into the mansion of righteousness by the three

gateways, eastern and others, arc those of good deeds. By their merits
they go into it. Hear about them :-—

qd Avteg a3 aRmETEAraa: |
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* Scriptures tcaching tho duties of life. ? Brahman.
* Yama, the son of Vivasvat.
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J1-98.  There is an eastern way, abounding in all enjoyments,
covered with the shade of Parijita trecs, and paved with juwels,
Busy with numerous chariots ; splendidly lined with swans, bounded
by trees and pleasure-gardens, having the essence of nectar.

By that go the holy Brihimin-sages, the stainless royal sages, and
multitudes of celestial damsels, choristers, magicians and  great serpents,

And worshippers of the deities, and the devotees of Siva, those who
give rest-houses in the summer, and who give [nel in winter,

Those who shelter asceties'in their houses during the rains, and make
them gifts ; those who speak consolation to the mentally distressed, and
certainly those who give a hermitage,

And those who delight in truth and righteousness ; those free rom
anger and greed ; those devoted to father and mother, those taking
pleasure in theservice of their Teachers,

Those who make gifts of land, of houses, of cows ; those who impart
learning ; those who tell and listen to the Purdnas ;—are travellers on the

path—
These, and others of good deeds, enter by the castern gate,  Skilful

in goodness, and ol purilied intelligence, they go to the Assembly of

frfraegats awit agRamiga: |
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Righteousness.

' Those who have renounced the w orl(l



59-G1.
great chariotsand with palanquins, and is paved with yellow sandal-wood ;
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The second, the northern way, is filled with hundreds of

b}

It is full of swans and water-fowl, and beautiful with Brahmany
ducks, and there is there a delightful tank full of the essence of nectar.

On this way go those who are learned in the Vedas, also those who
Lonour guests, those whoave worshippers of Diirgdtand Bhanu,? and those
who bathe at the sacred waters at the changes of the moon,

Those who die In the pursuit of rigliteousness, and those who die of
vow of starvation, those who die in Benares, those who die in the protection

of cattle, those who are accidentally drowned in the sacred waters ;
Those who die for the sake of Brahmins, in the serviee of the master,
“at the sacred waters aned on holy gronnd, by the will of the Shining Ones ;

those who dic in the practice of Yoga;
Those who slways honour the deserving, and those who delight in

making great gilts, —these, entering by the northern gate, reach the Assem-

biy of Rightcousness.
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' The consort of Siva. ? The Sun,

18
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65-73. The third, the western way, is beautilied with jewelled
mansions, and splendid with ponds, alwavs.filled with the essence of
nectar,

Is filled with maddened clephants sprung of the family of Airdvata'
and with jewels of horses sprung from Uchchaihdravi.”
By this way go the sclf-rcliant, those who contemplate the good

seriptures, those entirely Jdevoted {o Vienu, those who repeat the (Hiyatri-
mantra,

Those who turn away from injury to others, from the wealth of

others, and from calumny ; those faithful to their wives ; the good ; those
who maintain household fives ; those who repeat the Vedas ;

Observers of the vow of celibacy; forest dwellers; the austere ;
devotees of the feet of Sii; those intent upon renunciation ; those who
look equally npon gold, stone and earth ;

Those who have attained knowledge and dispassion; those intent
upon the wellare of all heings ; those who keep vows to Siva and Visnu ;
those who perform the rites of Bralima,

Those who are 1id of the three-fold debt; those who always take
pleasure in the five sacrifices 5 those who perform Sraddha for the fore-
fathers ; those who petform the Sandhya at the proper tinies;

Those who abstain from the company of the wicked, devoted to the
society of the good ;—thiese, accompanied by numbers of celestial damsels,
ascend the best of chariots.

They drink neetar, and go to the mansion of righteousness, and
entering by the western gate, go to the Assembly of Righteousness.
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' The divine elephant.
* The divine horse,
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74-76. Yama, seeing them come, rising and coming forward, re-
peatedly bids them welcome.

Then, assuming his four arms, holding his conch, discus, mace and
sword, he speaks and acts in a kind and friendly way to those who delight
in meritorious deeds.

He offers them the throne, and bows to them ; washes their l'.eet, and
then honours them with sandal-paste and other things.
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77-81. “0" You Assembled! Salute with deepest reverence the
knower. e, departing from my dominion, will go to the world of
Brahmi.
“0), Best of the Wise, who avoid the pains of hell ; you have by your
merits attained divinity, the state of happiness.
“ e who, attaining the human state, dillicult to reach, never acts
wisely, he goes to a dreadful hell.  Who is more foolish than he ?
“ He who, in the impermanent hody, amid perishable wealth and
sther things, stores up unchanging righteousness, he alone is a wise man.
“Therefore should righteousness be accumulated, with every effort,
3o you to the holy place which abounds in all enjoyments.”
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82-85. They, having heard the words of Justice, and having saluted
him and the assembly, and being honourél by the immortals and  extolled
by the leaders of the sages,

Go along the highest path, accompanied by multitudes ol chariots ;
then those in that assembly of righteousness rise up with great respect.

Having spent there! some ages, and enjoyed superhuman pleasures,
they obtain, as a result of their merits, holy human birth,

Wealthy and wise, expert in all the seriptures. Then again they
go to the highest condition by their own good cond.. t.
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86.  All this abont the abode of Yama has heen told you upon your
asking. The man who hears this with devotion goe§ to the assembly of
the King of .lustice.
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! Tln'\t is in Heaven wmI(I



CuarTeEr XV.

An Account of the Coming to Birth of People who
have done Good.
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1-2. Garuda said :  The rightcous man having enjoyed heaven, is
horn in a stainless Tamily.  Now tell me how le is produced in the womb
of the mother,

[ wish to hear what, in this hody, the man of good deeds thinks.
Tell me, O Treasure-house ol Compassion !
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3-1. The Blessed Lord said : You have asked well, O Tarksya.
1 will tell you that supreme seeret, even by knowing which one becomes
all-knowing.
I will tell you the real nature of that body which possesses the
attributes of the universal Fgg,-—the object of concentration of Yogins,
g RART FAf TR |
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J-G. Hear how the Yogins perform the meditation upon the six
chakras' within ir, and likewise meditation npon the nature of Chit and
Ananda in the Brahmarandhra,
And Low he of good deeds is horn in the house of the pure and
prosperous. | will tell you also about the rites and ohservances of the
palcnls

- ——— - —— e —

! (‘ulun (.(‘l]lll‘( in l]u, (Ih(n( -m(l higher Im(hm which rovolves like wheels
\\h(n set in motion by meditation ; hence the name chakra.
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7-10.  After menstruation the women should be avoided for four
days. Their faces shonld not be seen during that tjme, lest sin should
arise in the body.
[Taving bathed, and washed her clothes, a wonan beeomes pure on
the fourth day. Irom the seveuth day she hecomes fit to perform the
rites of worship to the lorelathers and the Shining Ones,
During the seven days the embryo continues impure.  Here the sons
gradnally enter during the cighth day.
Sons are born on even nights, daughters on odd.  Keeping away frem
her during the first seven days, on even nights he enters,
Aremg P ST WA SEFRAT |
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11-12.  Sixteen nights are declared to be common for women.,' On
the fourteenth night the secd remains there certainly.
Then is produced the righteous son, a store of auspicious qnalities,
That night is never obtained by vulgar people.
TsaRseR At w1 agTHay |
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13, On the Gfth day women should eat sweet foods.  Pungent, acid,
astringent and hot things should he entircly avoided.
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' Sixteen are favourable, but the fourteenth of them is best, if some other caunse
does not render it inauspicious.
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14-18. 'The hushand, like a husbandman, having sown the seed of
great potentiality in the field which is productive of grain, reaps a good
harvest. .

The man, having chewed betel,’ put on flowers and sandal-paste, and
clean clothes, and with righteous thoughts in his mind, should unite
with his good wife.

According to the thoughts in his mind at the time of union will be
the nature of the ene who enters the womb.

The intelligence joined with the seed remaing always in the sperm.
When desire, thought and sperm hecome united,

Then the man obtains semen, and in the interior of the wombh the
formation of ovum takes place, by the union of sperm and germ [cells].
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19.  "The good son who enters the womb is the giver of the highest

bliss. IFor him there are numerous rites, such as the Punsavana.®
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20-23. 'The meritorious soul obtains birth in a high family. At
the time of his birth BrAhmins reccive much wealth.

He grows up in his parents’ house, endowed with learning aad
modesty, becoming skilful in all the sciences, by association with the
wise.

In his youth he is divinely handsome, wealthy and benevolent, aris-
ing as the result of great merit, austentles and pilgrimages to sacred
waters, formerly done.

! To augment the virile power.
* A rite performed when living conception is observed.
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Then he constz‘mt]y strives to discriminate between the sell and the
not-self. By adhyaropa'and apavida® he®meditates upon Bralhman.
TR SRIAEIRIRT: |
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24.  For the understanding of the dissociation of Brahman from
that with which he is associated, I will tell you the attributes of carth and
the others, which are of the genus “ Not-self. ”
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23-30.  Barth, water, fire, air and  cther - these ave called the stabloe
clements.  This body is made up of the five elements.

Skin, bones, nerves, haiv and flesh.— these are the five attributes of
carth, O Lord of birds, declared to you by me
Saliva, urine, sperin, mariow, and hlood, the fifth,—are said to be the
five attributes of water.  Now hear those of five : —
Hunger, thirst, sloth, sleep and soaual desire —-ave called the five
attributes of fire by Yogins everywhere, O Tarkyya.
Bending, running, jumping, stretching and  moving,—these are
declared the five attributes of air.
Speech, thought, vacuity, delusion and wmental instability--the five
attributes of ether, may be understood by you with effort.
war gigeggrhaa’ aft aguag )
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31, Miud, reason, individualisation, analysis—these four are ealled
the Internal Means, aud have the invour of past karma,
s g fwgr v sﬁ%zmin =T
mmmmmqmz&qmﬁ FHMTAR T I 3R "

——

! False ascmptwn, and 3 refut.\tlon, two sorts of .uguments



GARUDA PURANA, Ch. XV. 145

32. Ears, skin, eyes, tongue and nose are the sense organs. The
organs of speecli, hands, feet, the organs of generation and of excretion are
the organs of action.
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33. Dik, Vita, Arka, DPrachetas, the two Advins, Vahni, Indra,

Upendra, Mitra, are declaced to be the duties of the organs of sense and

action, :
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3135, 1d4,' * Pingald,” Susummnd,® thirdly, and also Gandhar,?
(ajajihiva,® Phsd,® Yasasvini,’
Alambusa * and Kuhd,® and Saakhini,'® the tenth as well—are
situated in the interior of the body, and are the ten principal Nadis.?!
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36-39.  Prana, Apina, Samina, Udana, and Vyana also,—Niga,
varma, Kyikala, Devadatta and Dhanaidijaya'®
In the heart, Prina; in the anus; Apdna; in the navel, Saména; n
he region of the throat, Udina; and distributed all over the hody,
Tyina:

' The left hand umll

? The right hand one.

* The central one.

4 This goes to the left eye.

* This goes to tho right cye.
L]
1
a

This goes to the right ear.
This goes to the left car.
This goes to the mouth.
* This goes to the lingam. .
' This goes to the mdla,
M An inner nerve, channel for the vital bre ath
* Various forms of the vital breath.
19
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Vomiting is called Naga ; opening and shutting the eyes is known as
Kérma; the cause of hunger is to be known as Krikala; Yawning,
Devadatta ;

Dhauaiijaya, all-pervading, does not leave even the corpse, and
carries all over the hody the nourishment which is obtained Dy eating
mouthfuls of food.
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40-43. The air called Vyina carries the essential part in all the
Nadis. Food, as soon as eaten, is split into two by that air.
Having entered near the anus it separates the solid and liquid por-
tions, placing the water over the fire, and the =olid over the water,
The Prina standing under the fire, inflames it slowly. The fire,
inflamed by the ai1, separates the substance from the waste.

The Vyana air makes the essence go all over, and the waste, forced
through the twelve gateways, is ejected from the body.

sy Atk Rrgr gwar almar 959 1
a BT IgSW meuTiF @ 1 v )

44. Ears, eyes, nostiils, tongue, teeth, navel, nails, anus, gencrative

organs, head, trunk, hair—are called unclean places.
af 93 g wEwalR ara |
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45, Thus the airs; having denvied their power from the self, perform

their own functions, affecting people, just as does the rising of the sun.
QT ARG >TWEIZT & |
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46. Now hear, O Bird, the two-lold nature of the body of man, One

is Vyivahdirika, and the second Paraminthika
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47-52.  On the Vyavahuika there arve thirty-five millions of hairs of

-2,

the body, seven hundred thousands of hairs of the head, it is said, and

twenty nails ;
There are said to he thirty-two tecth wusually, O son of Vinati; the

flesh is said to be one thousand palist and blood one hundred palds;
Fat is ten palis ; skin is seven palds, marrow is twelve palds ; the

“ great blood " is three palas;
Seed is known to be two kudavas ;" ovam one kudava ; and bones in
the body are said to be three hundred and sixty ;
. The nadis, both dense and subtle, number tens of million; bile

is fifty palds ; phlegm is hall of that;
The waste materials are not measurable, as they are constantly

changing. The body which possesses these attributes is Vyivaharika.®
IR X A qagiran: |
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a3, All the worlds, mountains, continents, oceans, suns and planets
are in the Paramirthika® body.
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5L In the Paramarthika body, there are six chakras in which are
said to be located the attributes of the egg of Brahma,
qrag & sty At acareagE
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55. 1 will tell you about these, which are the objects of meditation
of Yogins. By pondering upon them one becomes the enjoyer of rhe
nature of V.m.xja

' Pala is a little more than an ounce (§ 0z.) »
? Individual and common physical body.

* Universal and spiritual body.

¢ Viraj means “to shino.”
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56-59. Below the feet is called Atala; above the feet, Vitala; at
the knees know it as Sutala ; at the thighs Mahétala ;

At the hips, TalAtala ; at the seceret part Ramntala, at the loins Patala ;
these are declared to be the seven worlds : :

Bhigloka, at the middle of the navel; above it the Bhuvarloka;
in the heart, Svarloka ; at the throat it should be known as Maharloka ;

Janaloka, in the region of the month; Tapolaka, at the forehead ;
Satyaloka in the Brahmarandhra—these are the fourteen worlds.
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GO-GL.  Mera is sitnated in the triangle'; Mandara is in the inverted
triangle ; Kailida is in the vight trinngle 5 Himachala, in the left triangle.

Nizada is in the upper lines : Gandhamidana in the lines on the
right ; Ramana in the lines on the left ;—thie seven great mountains.
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62-65.  Jumbuis in the place of the hones; Sika is situated in
the marrow ; the Kusa continent is situated in the flesh; the Krauncha
coutinent in the nerves; .

The Salmali continent is.in the skin; Gomeda, in the mass of
hair; Pugkara, in the pl.tu‘ of the ll.lll\; —~and next the oceans :—

! The tn'\ngle in the triangle. ML ru iy llu sacraed m.)unuuu oz pakk
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In the urine the Ksira occan; the Ksira ocean in the milk; the
Sura ocean is situated in the phl¢gm ; in the marow, the Ghyita ocean ;

The Rasa ocean in the juices; the Dadhi ocean is known to be in
the ova; the Swidu ocean in the region of the soft palate; yon should
know, O son of Vinati.
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66-68. The gun is situated in the Niada chakra; the moon is in the
Bindu chakra ; Mars is situated, it shonld be known, in the eyes ; Mercury
is in the heart, it is declared ;

Jupiter is in the Visgnu-sthina, it should be known; Venus is
situated in the seed ; Saturn is in the navel ; Rihu, in the face, it is
declared ;

. Ketwissituated in the lungs;--in the hody is the circle of the
plancts.  In all these forms one should meditate on his own hody.
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GO-71. Alwave at dawn, sitting steadily cross-legged, one should
meditate upon the six chakras, in the order of the Ajap?.!

The (avatrl called Ajapa is the giver ol liberation o the sages ;
by merely thinking upon it one is released from all sin,

Listen, O Tarksya, and I will explain the best method of Ajapa,
by doing which the individnal always gives up his separateness.
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72-73. Malidhara, Swadhishthina, Maniptiraka, Anihatam, deud-
dhi and also AJna —are spoken of as thé six chakmq

! The saying of o Bamsa
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L] J

One should meditate in order upon the chakras, at the root oi the
generative organ ; in the region of the pelvis ; in the navel ; in the heart;
in the throat; between the eyebrows; at the top of the head.
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74-75.  The mdladhina is four-petalled and respletident, with letters
from va to sa; the Svidhisthina resembles the sun, is six-petalled,
and has the letters from ba to la; the Manipdraka is red in colour and has
ten petals, from da to pha; the Andhata is twelve-petalled, from ka to
tha, and is golden-coloured ;

The viduddhi lotus is sixteen-petalled, with the vowels, and has
the light of the moon ; the Matra' lotus is two-petalled, has the letters La
and ksa, and is red in colour; the one at the top of the head is the most
resplendent, this lotus has & thousand petals, and is the seat of truth
and bliss, ever ausp cious, light-possessing and eternal.
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76.  One should meditate, in order, in the chakras, on Ganesa,

on Vidhi,* on Vishnu, on Siva, on Jiva, on Ciuru, and on Parambrabman,
all-pervading.
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77-80. It issaid by the wise that the subtle movements of the
breath in one day and night numher twenty-one thousand six hundred.

' TPhat is. the Ajid. * Brahmé.
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Tt goes oui with the sound of “ha,” and enters again with the sound
of “sa.” The individual is, indeed, always repeating the mantra,  Harmsa,
hamsa,”—

Six hundred for Ganesa ; six thousand for Vedhas! ; six thousand for
Hari* ; six thousand for Hara.®

A thousand for the Jiv.tman; a thousand for Guru; a thousand

for the Chid itman ;- thus one should understand the respective numbers
of the repetitions. .
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81-82.  Arufa and other sages, who know the succession of Teachers,
meditate upon the deities presiding over the chakras, who are rays of
Brahman.

The sages, Suka and cthers, teach it to their pupils; therefore a
wise man, after meditating upon the path of the Great Ones, should al-
ways meditate thus.
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83. Having worshipped mentally in all the chakray, with un-
wavering mind, he should repeat the Ajapi-giyatri according to the
instructions of the 'T'eacher.
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84-85. He should meditate in the Randhra, with the thousand-

petalled lotus inverted, upon the Blessed Teacher within the Taisa,
whose lotus-hand frees from fear,

[ ]
' Brahni.
' Visnu,
Liva.



He should regard his body as being washed in the flow of nectar
from Ilis feet. Having woishipped in the five-fold way he should pros-
trate, singing His praise.

Then he should meditate on the Kundalini, as moving upwards
and downwards, as making a tour of the six chakras, placed in three-and-
a-half coils.

Then he should meditate on the place called Susumné, which goes
out of the Randhra ; thereby he goes to the highest state of Vignn.

Then he should always meditate, hetween four o’clock and sunrise,
on my form, self-iliumined, eternal and ever-blissful.
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80. He should bring his mind to a state of steadiness, not by efforts
alone, but under the instruction of a teacher, without whom he falls.
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90. Having done the inward-sacrifice he should perform the out-

ward-sacrifice. Ilaving done the purificatory ablution, and the Sandhy4,
he should worship Hari and Hara,
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01-04.  For those who are attached to the byly facing-inward' does
not come about.  For them devotion is casier, and that gives liberation.
Tapas, and Yoga, and others, are also ways to liberation, but for
those who are attached to the world of change the path by devotion to
me is far superior.
This i¢ the conclusion of the all-knowing Bralima and others, after
having couned the Vedas and the Sastras for three periods,
Sacrifices and other righteous duties purify the mind. The devo-
tion to me has a form of fruit from which the obtainer never [ulls away.

' Their meditation is unsucecessful, bocause they are thinking of outer things.
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95. The good man who follows this, O Tarksya, by the union due
to devotion to me, goes to eternal liberation.
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CuapTir XVI.

An Account of the Law for Liberation.
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14, Garuda said : | have heard from you, O Ocean of compassion,
about the transmigrating of the individual, through ignorance, in the
worlds of change. 1 now wish to hear about the means for eternal lil-era-

tion,
0 Lord, O Ruler of the Shining Ones, compassionate to those who

seek refuge,~—in this terrible world of change, in the unsubstantial, in all
deep miseries,

The endless multitudes of individuals, placed in various kinds of
bodies, are born and die-—of them no end is known.

Always miserable in this world, no one is ever hknown to be happy.
O Lovd of Liberation, tell me hy what means they may obtain release, O

Lord.
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0-7. The Blessed Lord said: Listen, O Tirksya, and [ will
explain to you what you have asked, even by the hearing of which a man
is released from the world of change.
There is a Shining Ounc, Siva, who has the nature of Supreme
Brahman, who is partless, all-knowing, all-doing, Lord of all, stainless
and secondless,
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Self-illumined, beginninglgss and endless, beyoud the Beyond, with-
out attributes, Being and Knowiitg and Bliss. That which is considered
the individual is from a part nfulli%
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8-10 These, like sparks of a fire, with beginningless ignoranea,
separated and encased in bodies by beginningless karma,

Are fettered by forms of good and evil, giving happiness and misery,
—with nationality of body, length of life, and fortune born of karma.

In every life obtained. They have also, O Bird, a higher and more
subtle body, the linga, lasting until liberation,
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11-13. The unmoving things, worms, goats, birds, animals, men,
the righteous, the thirty-three deities, and also the liberated, according
to their order,—

Having worn and cast aside the four sorts of bodies thousands of
imes, one becomes a man by good deeds, and il he becomes a knower' he
ittains liberation.

The embodied, in the ecighty-four hundred thousands of hodies
sefore attaining human birth, can obtain no knowledge of the truth.
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14-16. 'Through millions of myrialls of thousands of births some
:me a being obtams human lnrth through the accumulation of merit.

— - — —

! Tlut 1s. One who knows the Solf,
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He who, having obtained a human b:)dy, difficult to get, and a step
to liberation, does not help himself ovei,—who in this world is more:
sinful than he ? :

The man who, having obtained this highest birth and superior
senses, docs not understand what benefits the soul is a slayer of Brahman.
Rraddw searfy gerat @ R :
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17-19.  Without a body, nobody obtaine the object of human life;
thercfore should he guard his hody as wealth and perform meritorious
deeds,

ITe should always guard his body, which is the means to everything.
Living, he should make every effort to protect it, in view of wellare.

A village again, a field again, wealth again, a house again, good and
evil actions again—the hody never again.'
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20-21. The wise always adopt means for the preservation of the
hody 5 even those afllicted with diseases such as leprosy do not wish to
give it up.

It should he  guarded for the sake of duty; duty for the sake of

knowledge ; knowledge for the sake of Yoga-meditation,—then he is soon
released.,
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2223, If he does not guard himself against harm who else will ?
Therefore should he look after his own benelit.
He who does not take precautions against the diseases of hell while
here ; alllicted with disease and kFaving goine to a country where there is
no medicine, what will hedo? .

' Meaning that one may re-obtain these things after losing them— hut n;).t_the "J-an.
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24-25. Old age comes on like a tigress; life goes like water from
a broken pot ; discases attack like foes. Therefore should he strive for
the Dest. .

So long as misery does not come, so long as calamity does not
befall, so long as the senses are not decayed, so long should he strive
for the best.
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26-32. Ro long as the hody lasts, so long should truth be pur-
sned,—the stupid man digs his well when the corner of his house is
already afire.

The time of death is not known by those who are variously em-
bodied in the world of change. Alas! a man, between happiness and
misery, does not know his own henelit.

Though sceing those just horn, the alllicted, the dead, those whom
calamity has befallen, and the miserable, people are never afraid, having
drunk the liquor of delusion.

Riches are like unto a dream; youth is like a flower, life is fickle
as lightning,—where is there a discerning one who is at case ?

Even a hundred years of life is véry little, and half of it is sleep
and idleness, and even that little is® unfruitful owing to the miscries
of childhood, disease and old age,



He does not.do what ought to be done; when he should he awake
he sleeps; where he should fear he confides. Alas! what man is not
stricken,

How shall the individual who has taken a body, which is like foam
on water and is attached to passing objects, be free from fear?
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33-35. Hc who does not know what is good for him thinks the
harmful beneficial, the i ipermanent permanent, and the evil good ;
Though seeing, he falters; though hearing, he does not understand ;
though reading, he does not know ; hewildered by the divine magic.
This universe is immersed in the houndless ocean of death,—though

grasped by the crocodiles of death, disease and old age, he does not undexr-
stand.
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36-38.  Time, though wearing away with every moment, is un-

noticed, just as an unbaked pot placed in water disappears imperceptibly.

Air may be enclosed, ether may he split ; waves may e hound,—life

cannot be made permanent.

Earth is burnt away by time ; even Meru is reduced to powder; the
water of the ocean is dried away what shall he said of the hody ?
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39-41. The wolf of death forcibly slays the lanb of a mortal, who
prates’of ““ my offspring ; my wifa; my wealth ; my relatives.”
“This has been done ; this is to be done ; this other is done or not
" Him who is thus prating death overpowers.
“It must be done to-morrow ; it must he done to-day ; in the morning
or in the afternoon,”—death does not consider whether it bas ¥een done

or not done. o
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42.  Thou shalt encounter the enemy, death, whose coming is shown
by age, who has an army of dreadful discases —wilt thou not see the
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43-44,  Death préys upon the man afllicated with the noedles of
thirst, bitten by the serpent of sense-objects, and baked in the fire of
desire and repulsion.

Death attacks children, young men, the old, those in the embryo
condition,—such is this world ol ereatures.
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45-48. This individual, leaving his own hody, goes to the abode
of Yama. What is the good of association with wile, mother, father, son
and others?

The world of change is verily the root of misery. Io who is in it
is alicted with misery. [le who abandons it becomes happy,—other-
wise never.

This yorld of change, which is the source of all misery, the seat of
all calamities, and the refuge of all sins, ‘should be abandoned at once.

A man bound in fetters of iron Or wood may be released, but from
the fetters of son and wife can never be freed.

done.

saviour ?
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4)-51. So long as the heing makes attachments pleasant t§ the
mind, so long shall the dagger of sorrow pierce his heart.
People are destroyed every day by the desive for great wealth.
Alas ! Fie upon the foods of the senses, which steal away the senses of

the hody.
Just as the fish, cov (,t()llb of flesh, does not see the iron hook, so the

embodied, covetous of pleasure, does not see the torments of Yama.
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52-55.  Those men who do not understand what is good and what

%

is not good for them, who constantly pursue evil courses, and are intent
on the filling of the belly, are destined for hell, O Bird,
Sleep, sexual pleasure, and cating are common to all ereatures. Who
possesses knowledge is called a man, who is devoid of it is called a heast.
Toolish men are tormented at break of day by nature’s calls ; when
the sun is ia the meridian by hunger and thirst; in the night by passion
and sleep.
All those beings who are attached to their bodies, wealth, wife and
other things, are born and die deluded by ignorance, alas !
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56-57.  Therefore should attachment he shunned always, It is not
possible to give up everything. Therefore should friendship with the
great be cultivated, as a remedy for attachment. Ce s
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Attachment to the good, diserimination, and purity of the eyes—
the man who has not these ise blind. Iow shall he not tread evil
ways ?
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53, All those deluded men who turn away from the duties of their
respective castes and orders, and do not understand the highest righteous-
ness, perish fruitlessly. g
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99-60.  Some are intent upon cercmonies, attached to the practice
of vows ; with self enveloped in ignorance the imposters go ahout.

The men who are attached to the ceremonial alone are satisfied with
mere names, deluded by the repetitions of mantras, oblations and other
things, and by elaborate rituals.
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6G1-62. The fools, bewildered Ly My magie, desire to obtain the
invisible by single meals, fasts and other restraints, and by the emaciation
of the body.

Of those who have no discrimination, what liberation can there be hy
bodily tortures alone?  What great serpent is killed by beating the ant-
hill alone? !
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63. The hypocrites, putting on appearances, and wearing quan-
tities of matted hair, and using antelope skins, wander about like knowers,
and even delude people.
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64. He who is attached to the pleasures of the worlds of change,

saying “I am a knower of Brahman,” and is devoid of Doth rites and

Brahman should be shunned like a low wutcaste.

' There is supposed to be a serpent living in the ground beneath the ant-hill.

21
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(5-69.  Donkeys walk about among people, in forests and among
houses, quite naked and unashamed.  Are these free [tom attachment ?
If men are to be liberated by carth, ashes and dust, does the dog
which always live among carth and ashes become liberated ?
The jackals, rats, deer and others, which feed upon grass, leaves and
water, and always live in forests, —do these become ascetics ?
The crocodiles, fishes and others, swhich from bivth to death, dwell in
the waters of Uanges,—do these hecome Yoging ? .
Pigeons at times eat stones, and Chataka birds do not drink water
Lrons the carth,—are these observers of yows ?
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10, "Therefore this class of practices is a thing which makes pleasure
for people, O Lord of Birds, -~direet knowledge of the T'ruth is the cause
of liberation.
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T1-75.  Iallen info the great well of the ~ix philosophies,® O'Bird,
the brutes do not understand the chief good ; hound in the sname of ani-
malism,

They are tossed hither aed thither iu the dreadful ocean of Vedas
and Sastras ; caught in the siv waves they rewain sophists,

' Nyidya, Vaifegika, Saakhya, Yoga, Mindnsd, Vedanta,
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He who knows the Vedas, the Sastras and the Purinas, but does
not krow the chief good, —-of that imitator all this is as the speech of
a crow.
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74-75. “This is known ; this must be known,”—thus bewildered hy
anxiety they read the scriptures day and night, turning away from the
highest truth.
The fools, decorated with garlands of poetry constructed of forms
of speech, miserablg with anxicty, remain with senses hewildered.
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76-77.  Men trouble themselves variously, but the highest truth is

otherwise; they explain in different ways but the best purport of the
Sastras is otherwise.

They talk of the highest experiences, not realising them themselves,
Some have ceased preaching, heing engrossed in egotism,
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78-82.  They repeat the Vedas and the Sstras, and argue with
one onother, hbut they do not understand the highest truth,—like the spoon

»

the flavour f the food. .

The head bears flowers, the nostril knows the smell.  They read
the Vedas and the Sistras, but find impossible the understanding of the
truth.
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The fool, not knowing that the truth is seated in himself, is bewil-
dered by the Sistras,—a foolish goathtrd, with the young goat under
his arm, peers into the well.

Verbal knowledge cannot destroy the illusions of the world of
change,—darkness never disappears by talking of a lamp.

Reading, to a man devoid of wisdom, is like a mirror to the blind ;
hence, for those who have understanding, Sastras are only a pointer to
the knowledge of the truth.

tqmahzauaagaﬁg&u—aﬁn
ReraTageny: e Ag sl i al
TN o TR armgﬁtamm |
AT AT i g aRary Il ¢ i

83-81. “This is known; this must he known,”—he wishes to
hear everything. I one lives for a thousand celestial years he annot
reach the end of the Sistras.

The Sistas are numerous; life is briel; and there are tens of
millions of obstacles ; therefore the cssence should he  understood,—
like the swan taking the milk in the water.

I FETTAT AT JrAST AT |
gt STl SR FEaR N < )
QIS | JIR atartm srarsmq |
ATATET FAT ATT A TG T HAG N <% |

85-86.  Having practised the Vedas and the Sistras, and having
known the Trath, the wise man shonld abandon all the seriptures ; jusi:
as one rich in grains abandons the straw,

Just as there is no use for food to one who is satislied with nectar,
0 i3 there not nse for the seriptures, O Tarksva, 1o the knower of the
Truth.

T AFNAIACGRA TEATAF |
FART & T AT FAATET N <9 )
AR FICT GRAJA A FICTH |
afiq adwAtir FraRg & s <

87-88.  There is no liberation by the study of the Vedas, nor by
the reading of the Sastras.  Foancipation is by knowledge alone, not
otherwise, O son of Vinata.

The stages of life are not the canse of liberation, nor are the philo-

sophies, nor are actions, ~knowledge only is the cause,
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FiegT TeaTiFT RrEm @&t A |
HTGATCATE & ASRTT 6 I <9 )
g X B st BrarareRiahta |
TEIFAT SAT ATAFTHATRT: Ul <o I

89-90. One word from the Teacher gives liberation; all learning
i masquerade. Among thousands of woods the Saiijivana'is best.

The non-dual, verily declared auspicious, is heyond efforts.of action,
and to be obtained hy the word of the Teacher, not by the study of tens
of millions of texts.

wTATE . e far aw s )
TENTHRY TERIIAFI N _L

01, Knowledge is said to be of two kinds: study and diserimina-
tion, The study is of Sabda Brahman; Para Bralhman is reached by
diserimination.

nEd FraEsha 2afisha Tt |
a6 a7 qEb g argatyariag i o i

92. Some prefer the Non-dual® 5 other prefer the Duoal® but they do
"not understand the One Reality, heyond the Dual and Non-dual.

Z 93 SRty ARl waky =T |
Wik Tord AgAAAly ag=T I o3 i
qeRd g9 S |1 et ar Rafegr
AT Fi RrarnRisragay 1| o3 |
93-91. T'wo phrases make for hondage and liberation: “Mine” and
“Not-mine.” The heing saving “ Mine” is hound ; saying “ Not-mine” is
releascd.
I'hat is the karma that does not hind, that the knowledge that gives
release ; other karma is worrying, other knowledge is skilfal chiselling.
ITERAVRN IR AAHGTLAEAT |
qrAfiEaaTed ATTAETRAT FaO ) o
TR EIRTAET AAAT AT & |
graeng@ANIsha ATAFAFAAT N & |
qIFE ARG 9 q Sy |
QI YEFRIETG ATTATTRAN TA: I 9 Il
! The plant brought by Hanumat to restore Laksman when killed by Indrajit.

. . » .
* Adwaita philosophy. Efernal inseparateness and non-duality.
* Dwaita. Separateness of the individual and universal self.
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95-97. So long as actions are performed ; so long as the impressions
of the world of change remain , s0 long as the senses are fickle; so long how
can there be realisation of Truth ?

So long as there is pride of kody; so long as there is the sense of
“mineness,” so long as there is excited striving; so long as the.e is
imagination of plans ;

So long as there is not stability of mind ; so long as there is no medl-
tation upon the Sistras, so long as there is no love for the lcachcr, 80
long how can there be realisation of Troth ?

ATTAA A AT ATRTATHATRER |
AZTETH FAT AT 7 R I < )
TEATEITIRT FAtTeTy SAqT |
ARt WARIES TSIHAATT: 1| 22 I

098-99. So loug as one does not reach Truth, so long should he do
austerities, vows, pilgrimage to sacred  waters, recitatior <, oblations, wor-
ship and reading of the prescribed texts of the Vedas and Sastras.

Therefore, il one desires hiberation for himself, () Tirksya, he should

hy every effort, always, and under all circumstances he attached to Truth.

TRATEAE SRAAREE F |
ATAATEFATISBTET ARIALL A | {00 |

100.  One who is tormented by the three miseries and the rest,
should vesort to the shade of the tree  of Liberation, whose flowers are
righteousness and kuowledge, and (raits ave heaven and liberation.

ATAISETAAIATTT FIF 3 2RRIg @ |
& T GAT IGNCHARHAT N go |

101, Therefore from  the mouth of the Blessed Teacher the Truth
of the sell should he known. By knowledge the being is easily released
from the awlul hondage of theawvorlds of change.

ATATEGNGH T ST TR ASGAT |

I AvgarAATr SRR TESER I (o I

102, Listen ! L will tell you now about the final actions ol the knower

of the Truth, hy which e obtains liberation, which is called the Nirvina
of Brahman.

HARS g T&T AETY TAETTR: |

R EETE T TR ARFA T AN Lo

PETEERIAT T qRAESTAHIT: |

29 R wrEAr Riaenfoaraa | tou |

waRAET g5 PAggEm @ |
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7t gedimrenardn sewfieaferc i Los I
Fo=afpeitenwaar gigawda: |
A FARTCIRAE AT qreafear ) 0% 4
e st OF TR SENE 9 959 |
qe FHIET SATRITHTARATT ARSI 309 1)
103-107.  His last days approaching, the man, vid of fear, should

cut off, with the sword ol unattachment, the desires conneeted with
the body.

Courageously wandering from home, performing ablutions in the
water of the holy bathing places, sitting alone onn pure seat prepared as
prescribed,

He should pyactise mentally upon the supreme three-fold pure Word
of Brahma. e should, with breath centrolled, restrain his mind, not
forgetting the Brahma Bija.?

With reason for charioteer he showrdd withdraw the senses from the
sensc-objects by the mind, and should fix his mind, drawn away by
karmag, with understanding, npon the puve,

“I am Brahman, the Supreme Abode; [ am Brahman, the Highest
(:oal —having realised this and placed the self in the self he should
meditate.

THRHEFRIAL 8T FETATATEAT, |
q: watty AFRE | qrfa qoarglan it 2o¢ 1

108 He who, when leaving the hody, utters the one-syllabled

Bralunan, *“ Om,” remembering me, goes to the Highest Goal.
T qF GIiRTRT qrfa IR |
gt af arfea amg saarf & g oo )
ﬁnhmmﬁlaqg%m HAHAATAATARIAT |
FARIEET GET aayIsoeR(E: wgHaAd aq il 20 I

109-110.  The hypocrites, devoid of knowledge and unattachment,
do not go there. T will tell you about the wise, who go to that goal.

Free from pride and delusion, with the evils of attachment con-
quered, always dwelling in the Iigher Self, with desires  overcome,
1eleased from the contracts known as pleaswre and pain, they go, unde-
luded, on that eternal path.

‘et ST WETASIR |
aﬁawmﬁ&ma%mamgumu RRR

1. Bua isasced ; a mantm govcmmg 2 work such as an Upamqad Om.



SEATTTATRATT AHY AIRATATE, |

el sraTeeT @ & AraRaTaT )| L8R 0

FFAT € T JEATT MAAACAREE: |

forad el 59 & & Armara a0 282 0
TATAT AYT ATAT FIRAT FISS FGTHT |
QOFRIEdAT § 9T qaar AT I 288 1 :

111.114. He whe bathes in the water of the Manasa,’ which removes
the impurities of attraction and repulsion, in the lake of knowledge, in the
waters of T'ruth,—he verily attaing liberation.

He who, firm inmon-attachment, worships me, thinking of no other,
full-visioned, with tranquil self,-=he verily attains liberation.

He who, expecting to die, leaving his home, dwells at a sacred
bathing-place, or dies in a place of liberation, he verily attains
liberation. '

Ayodhyi s Mathurd,” Caya,' Kadi,® Kajiehi,® Avautikd,” Dward-
vati,®— these seven cities should he known as the givers of liberation.

TRT & w9 AT ATEas GATaa |
ISR AT ARG, | L2 | .
115, This eternal way of liberation has heen deseribed to you,
O Tirksya,—hearing it with knowledge and dispassion one attains
liberation.
et TaRa weaat wfdEn SR A )
qifea gty arha qacha amaa: § L2k 0
116.  Kuowers ol Trath attain liheration; righteous men go to heaven ;

sinners go o an evil condition; hirds aud others transmigrate.

e ST SR A |
wan & Aremraen f g sghesly 1 s
117. Thus in sixteen chapters T have velated to you the extract-
ed esseuce of all the seriptures.  What elso do you wish to hear ?

' A holy lako in the Himédlayas, also a mystical place.
* perhaps Oudh.

* Muttra.

‘ Gaya.

* Benares.

¢ Conjeeveram.

' Ujjain,

* Dwirakf.
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g 3Iq+ |
T ST TAT TSRS WTHEr |
FarsIiETRg d SO gEAE: I <
WA ATTRET TAT57aH |
ATRATSE =TIV AT ATARTTA: TAT N L2 |
Radisie meaRy: wavsatsiw 7 &
TIFAT TeEqeil Raear wragiistag o 1 -

118-120. Sidta said: Having thus heard, O King, these words
from the mouth of the Lord, Garuda, repeatedly pmqtl.ttuw himself, said
this, with hands folded together :-—

“0 Tord, O God of Gods, having heard these words of nectar |
have been helped over the ocean of existence, O Lord, O Protector!
“ 1 stand  freed from doubts. My desires have been completely
fulfilled.”  Having said this, Garuda hecame silent and lost in meditation,
W TREaY gHAa @ GFAGYAr |
J: QI MATFAT 3310 ghew & @i gfc qig n @R
121, May Hari, the remembrance of whom removes evil, who gives the
condition of happiness for the sacrifice of worship, and who gives liberation
“for supreme devotion to Him,- -protect us,

i SMNETYTEr IUIEIT WEIEESEAR ArgaifEaan aw
qreRrsETg: | L&l

qATarsT a4 |l
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The Society for the Propagation of Hindu Literature.

——————

T is an acknowledged fact that the Vedanta has influenced the
thoughts of Western Philosophers and thinkers offd is destined
to influence them more and more in future, The Hindus have

the choice before them to be the religious teacher#of humanity. To
fit themselves for that task it is necessary that every educated
Hindu should understand the religion and philosophy of his country. *
But the times are changed, and the struggle for existence does not
giye much leisure to busy men to study their books in originl;
to meet this want, the Pinini office has undertaken to publish the
Sacred Books of the Hindus with Sanskrit text and word meaning.
It is truly *“a gigantic task,” as says a Reviewer and can be
properly done not by an individual, but by an association. There-
fore, “ the Society for the propagation of Hindu Literature ” has
been formed with its Headquarters at Allahabad. It is in con-
templation to establish a Museum in connection yith this society.
So the co-operation of all persons interested in this attempt is
cordially invited.

The following are the provisional rules of this Society :—

Rules.

(1) BEvery Hindu is entitled to become a member of this Socicty
provided he is in sympathy with its aims and objects.

(2) Bvery member will have to pay Rs. 10 as Entrance fee
and Rs 12 a year as subscription. The Entrance fee will go to
form the nucleus of a permanent fund for the publication of the
Sacred Books of the Hindus, of which every member will get a
copy free as it is published month after month by the Panini Offige.

(3) The HKHxecutive Committee of the Society will consist of a
President, a Vice-President, a Secretary and seven members.

(4) The meetings of the members will be held, from time to
time, to read papers on subjects of Indian religion, science and
philosophy.

(5) The society will not attack any religion or enterinto any
controversy regarding religious matters with any sect of Hindus
or non-Hindus,

(6) All the funds of the Association will be deposited in a Bank
approved by the members.

(7) Any one paying Rs. 500 or more as donation will be a life
member, and will have to pay nothing monthly ; and in all meetings
of the Society will possess five votes. Any donation, however small,
will be thank{fully received.

(8) Non-Hindus, who are sympathisers with the movement, can
become Associate members on the same conditions as ordinary
members. They will have the right to attend the meetings but
will have no votes.

AU eommunications to be addressed to—
B. D. BASU, MAJOR, I. M. 8., (Retircd),
Secretary (Provisional),
Bahadurganj, Allahabad.

1



Yol. L] [No. 1.

bumanity & bindu Literature

* OUR OBJECTS are wholly non-sectarlan and non-political. We publish only such
papers as are calculated to promote an Interest in the study of Hindu Litera
ture and Life, and prepare the way for Comparatiye Philesophy and Sociolegy,

i = )
= —
The Propagation of bHindu Literature*

. By MaJor B. . Bastv, LM.S. (RETIRED)

JT was during the Governor-Generalship of Mr, Warren Hastings that
the Bhagawat Gita was translated into Lnglish by Sir éh'\rlés
Wilkins. In recommending to the Court of Directors of the }’1st
India Company the publication of Si¥ Charles Wilkins' transht‘i:m
Mr, Warren Hastings wrote :— o

« yery acenmalation of kuowledge and speeially such asi . .
h as is ohl;
communieation with people over whom we exereiso a dominion, f«mmlod' x«:;:ml‘.}mbyrz h;:(f,:"‘
eonquest, is useful bo the Stato ; it is the gain of humanity ; in the specifie instanco ‘\zvh’ich
L hu.‘\'c si-utw'l, it atbracts and conciliales distant affections, it lessens the weight of the
ehain by which the natives are held in subjection, and imprints in {he heart of our own
countrymen the sense and the obligation of henevolenee,”
Bhagawat Gita was the first work that was translated from the
. . o o
original Sanskrit into English. Its contents as well as the manner in
which it was translated attracted the attention of the Linglish people to
India. A nation which produced the Gita could not be classed amongst
savages as the natives of India were belicved to be by many English
people of that time.

Mr. Warren Hastings also helped in the establishment of the Asiatic
Society of Bengal, which marks a new era in the history of thought. This
Society gave an impetus to the study of Sanskrit amongst Anglo-Indian
officers. Sir William Jones, in his inaugural address as president, very
rightly observed that by the establishment of the Society “the treasure of
Sanskrit we may now hope to see unlocked.”

But unfortunately for India, Lord Macaulay's diatribe against the
languages of the East turned the minds of Anglo-Indian officers as a class
from the study of Sanskrit. Macaulay in his well-known Minute on Educa-
tion wrote :—

« Phe whole question seems to me Lo he which langnage iy the hest. worth knowing )
ve no know f oither Sanskrit or Arabie. Dut 1 have v wh ’
1 have no knowledge of cither Sanskri Arabie. But 1 have done what 1 could to form
a correct estimate of their value, I have read translations of the hest Arabie and Sanskrit
works. L haye conversed both here and at home with men distinguished hy their profi-
ciency in the Kastern tongue. Tam quite willimg to take the oriental learning ab tho

* Read ab & meeting of the Darjeeling Brandgh ol the Society for the propagation ;_f
Hindu Literature held in the Lowis, Jubilee Sagitarium Hall on 18th June 1011, undee
the chairmanship of the Jlon'ble Rai Bahadur Kpshory Lal Goswami, M.A., B.L., Member
of the Executive Council, Bengal



valuation of orientalists themselves. I have nover found one among them who could deny
that a single sholf of a good European library was worth the whole native literature of

India and Arabia," .
1 cortainly never met with an orientalist who ventured to maintain that the Arabic
and Sanskrit Poctry could be compared to that of the great Europeawtions koW ok,

“In every branch of physical or moral philosophy the relative! position of the two
nations is nearly the same”--(i.e, the superiority of the Ruropeans is ‘absolutely

immeasurable.’)”

Macaulay, who did not know a word of any of the classical langy-

ages of the East, declared in aflippant manner, in a State document, that
“ A sipgle shelf of a good Eurgpean lihrary was worth the whale native ]iterabl.lre of
India and Arabia.” )

He tolled the death-knell of Sanskrit scholarship amongst his
countrymen and thus rendered disservice to the cause of science, especially
to comparative philology and comparative mythology, which without
Sanskrit could never have come into existerce.

Sir Henry Sumner Maine says that India .

“May yet give us a new sciencee not less valuable than the sciences of language and
folklore. 1 hesitale te call it comp: vative jurisprudence, hecause if it ever exists, its area
will be so mueh wider than the field ol Jaw. For India not only contains (or to speak
more uccuratel?. did contain) an Aryan language older than any other descendant of the
common mother tongue, and a varviely of names of natural objects less perfeetly crystal-
lised than clsewhere into fabulous personages, but it includes a whole world of Aryan

institations, Aryan customs, Aryan laws, Aryan ideas in a far earlier stage of growth and
development than any which survive heyond its borders.”

Without Sanskrit the science of what Maine hesitated to call com-
parative jurisprudence cannot come into existence.

Fortunately for the progress of the world, Macaulay's contempt for
Sanskrit was not shared by the peoples of other countrics of the West.
Of all the modern nations Germans stand foremost in the cultivation of
different branches of science and arts. If to-day comparative philology
has found a place of recognition in the domain of science, it is in no small
measurc due to the labours of the savants of Germany.

The philosophical basis of comparative philology was laid by the
publication in 1808 A.C,, of I'rederik Von Schlegel's remarkable essay on
the Indian language, literaturc and philosophy. That scholar went to
Paris in 1802 to study Sanskrit and was so struck with its beauty and im-
portance, that he wrote in the essay referred to above :—

“T must, therefore, be content inmy present, experiments to restriet myself to the
furnishing of an additional proof of the feetilily of Indian literature, and the rieh hidden
treasures which will reward our diligent study of it, to kindle in Germany a love for, or
at least a prepossession in favour of that, study ¢ and to lay a firm foundation, on which
our structure may al some fulure period be raised with greater security and certainty.

“The study of Indian literature vequires to he embraced by sneh students and
patrons as in the 15th and 16th centurics suddenly hindled in Haly and Germany an ardent
appreciation of the heauly of classical learning and in a short time invested it with such
prevailing importance, that the form of all wisdom and science and almost of the world
itsclf was chauged and renovated by the influence of that reawakened knowledge. 1
venture to prediet (hat the Indian study, if embraced with equal energy, will prove no
less grand and univerial inits operation, and have no less influence on the sphere of

European intelligence.”
Regarding the manner in which the study of Sanskrit was calculated

to benefit comparative philology, ht said :—

+ The old Indian language Sanskrit, hat is the formed or the perfect, * * *x =
has the greatest aflinity with Greek andy Latin, as well as tho Persian and German langu-
ages. This rescmblance of aflinity does ' t exist only in the numerous roots, which it



has in common yith both those nations, but extends also to the Grammar and internal
gtrueture ; Qr is such resemblance & casual circumstance easily accounted for by the
intermixture of the languages. It is an essential element, clearly indicating community
of origin. It is further proved by comparison, that the Indian is the most ancient and tho
source from whence others of later origin are derived.

.. “The great importance of the comparative study of language, in olucidating the
historical origin a rogress of nations, and their early migration and wanderings, will
afford a rich subjectYor investigation. * =* *

“ Of all the existing languages there is none so perfeet in itself, or in which internal
connexion of the roots may lge 80 clearly traced as in the Indian.
+ “The Indian grammar offors the best example of perfeet simplicity, combined with
the richest artistic construction.”
L d . . .

The regular and systematic study of Sanskrit in Germany dates from
the time of Schlegel. That country has no political interest in India; so
the scholars of the German Fatherland have taken to the study of Sanskrit
from quite disinterested motives.

Frederick Von Schiegel has observed :--

“An_attachment Lo foreigners, and a desire to visit distant countries, scems liko an
innate and almost instiyetive impulse implanted in the Gorman character.

“Their inquiring spirit consequently expends itself in a restloss yob landable aclivit Y
ever secking with unwearied diligenee to bring to light new sources of truth and heaut Y.
to discover Lthe negleeted treasures of other nations, and reproduce thom, in new vigonr
and animation, ag incorporated cloments of their native literature. 1£ Gormans persevere
in tho course they have hitherto adopted, all the literary treasures of other lands will ero
long be assoeiated with their own.”

It is because German scholars have taken to the study of Sanskrit
from disinterested motives and out of love, therefore, they have been able
to widen the horizon of human thought and render signal service to the
cause of humanity. )

Professor Max Miiller, the best known of German Sanskrit scholars,
was so enamoured of the literature of our sacred land that in one of his
well known lectures he said :- -

“If 1 were asked under what sky thehuman mind has most fully developed some of
its choicest gifts, has most deeply pondered on the greatest problems of life, and has found
solution of some of them which well deserve the attention of those who have studied
Plato and Kant, 1 should point to India, And if 1 were to ask myself from what literature
we, here in Kurope, we who have heen nurtured almost exclugively on the thoughts of
(trecks and Romans and one Semitic race, the Jowish, may draw tl}o corrective which i
most wanted Lo make our inner lifo more perfect, more comprehensive, more universal, in
fact, more truly human, a life not for thislife only, but a transfigured and eternal life- again
1 should point to India.”

One of the best known German philosophers of modern times, Scho-
penhauer, was indebted for his system of philosophy to India. Regarding
the Upanishads he said —

« They have been (he solace of my life and thoy will be the solace of my death,”

Professor Deussen, a living German Sanskritist, says regarding the

Vedanta :— g

¢ spels fix quito corrcetly as the highest law of morality :—* love your neigh-
hour asT;‘;u(;:;ll\)ms.' Blgb why \vnuldyl do 50, since by the order of nature 1 feel pain and
pleasure only in myself, not in my neighbour ? 'I'he. answer is .n(.)t in tlze Blhlq (thiy
tsccme .0k heing not yet quite free of Semitie realism), but it is in the Veda, is in tho
great formu'e “Tat-tpamasi,” which gives in three words metuph_ysws and morals to‘geth‘er.
You shall love your neighbour as yourselves. Y8u are your neighbour, and mere illusion
makes you beliove that your neighbour is somelifng different from you_rsclycs. And s0 the
Vedanta, in its unfalsified form, is the strongest Jupport of pure marality, is the greatest
consolation in the sufferings of life and death,—hdians keep to it!
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But while foreigners have duly appreciated the importance of
Sanskrit and the literature contained in it, what are we, whose ancestors
created that literature, doing for its preservation and propagation? Some
forty years ago, it was very confidently pfedicted by a well-known Anglo-
Indian member of the Viceroy’s Council that in fifty years more, Sanskrit
scholarship would be as rare in India, as Greek scholarshigf in the land of
Plato and Aristotle, Although happily, that prediction of Mr. Stokes has
not come to be true, yet unfortunately, the pregent state of Sanskrit
scholarship in this country is not what it ought to be. Several thousands
of Sanskrit MSS. have been removed from India. Only the other day,
the Nepa] Durbar presenticd .tbout 6,000 rare Sanskrit manuscripts to the
Oxford University. Is ii conceivable that such treasures would have been
suffered to be exported ou* of India had there been patriotic indigenous
Sanskrit scholars or an or;j.iration interested in their preservation in
their own country ?

During the last forty years, there has been a systematic search for
Sanskrit MSS. throughout the length snd breadth of this country. Lovers
of Sanskrit literature cannot feel sufficiently thankful to the Government
of India for this great undertaking. The search has rcvealed several
thousands of Sanskrit MSS. concealed in the librarier of monasterie - and
private individuals, A very small fraction only of this vast literature has
been yet printed and thus made available to the public. No organised
attempt has yet been made to edit and publish all the works of Sanskrit
literature which are still in MSS.  What a flood of light would be thrown
on the past history of India if these works were printed and published !
There is at present no comprehensive history of Sanskrit literature, and’
this task cannot be undertaken unless works which lie at present buricd
in MSS. are critically edited and printed.

Under the Mahomedans, Sanskrit scholarship was necessarily at a
discount. Ancient Hindu civilisation would have become as extinct in
India, as were the Egyptian, Babylonian and Greek in their respective
countries, but the kingdom of Vijayanagar in the South saved the culture
and civilisation of the ancient Aryans. For centuries till its destruction
in 1565 by the combined hostility of several Mahomedan States around
it, it stood as a bulwark against the inroads of Islam, and so under its
fostering care, protection and patronage, Hindu scholars and philosophers
kept up the genial current of ancient Aryan life and thought. This explains
why the great Hindu thinkers and reformers of the mediaval ages hail
from the South. The commentator of the Rig-Veda— Sayana, Vaishnava
reformers like Ramananda and Vallabhacharya and many others were the
products of this ¢ forgottcn Empire.” To the existence of that Empire must
also be attributed the fact of the greater abundance of Sanskrit MSS. in
Southern than in Northern India. The Government Oriental Manuscripts
Library of Madras and the Adyar Library founded by the late Colonel Olcott
are trying their best to recover and preserve Sanskrit MSS. in the South.
But these freasure-houses have not yet been ransacked for the publication
of critical editions of Sanskrit texts.

India gave the religion of B{ddha to one-third of mankind. What
Mecca is to the Muhammadans an§ Palestine to Christians, India is to
the Buddhists, whose pilgrims frim far distant lands came in numbers to
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India. In this wa;r, the literature of ancient India found its way to China,
:l‘lbet, and Siam. Translations of many Sanskrit works are to be found
in those countries, but the original works are not in India. Recovery of
these works will help us in elucidating many points in the history of ancient

India. [ am sgrry to say that hardly any attempt has yet been made in
this direction.s\

There is hardly any part of the English-speaking world where the
sacred literature of Christians is not accessible to the poorest of its in-
. . - .
habitants. That literature has been brought to the door of the meanest
and humblest because of its marvellous cheapness. It cannot be denied
that among the various factors which have contributed to brinf them to
that eminence which the English-speaking countries at present enjoy, their
sacred literature has played the most important part. No nation can be
called great, no people can be called civilised, who are ignorant of their
sacred literature. Righteousness uplifteth a nation. To know what is
righteousness and how to practise it are enjoined in the sacred literature
of every religion. ‘:l‘o attain the very summit of civilised existence, moral
and religious traihing is absolutely necessary. Much of the evils which
are at present visible in the character _of the present generation of the
English-educated Indians and especially of the Hindus may be justly
ascribed to their want of religious cducation, to their ignorance of their
sacred literature. Why do the educated Hindus show this indifference
to their Sacred Books ? The answer is not far to seck. The sacred
literature of the Hindus is not at present within the easy reach of educated
. Indians of average means. To make them conscious of what glorious
legacy they inherit, to incite them to still more glorious works, i.t is neces-
sary to bring within their reach their past literature.  Nothing to my
mind appears to be a greater and nobler task than disseminating broadcast
the ‘teachings of the Vedanta, the Upanishad and the Bhagawat Gita. The
society for the propagation of Hindu literature is established with these
objects in view. That there is need for such an institution is evident
from what the Limes of India of Bombay, ‘“the leading paper of Asia,”
wrote ;---

“We weleomo the idea of establishing a *Seciely for the Propagation of Hindu
Litorature,’ whicl has beon started in Allahabad,  The literature roferred Go iy the anciont,
sacred litevature of the Nindus*® Al thinking men will admit. that every raco and religion
may have a valuable contribution to make to the civilisation of the future. Livery system
has to learn something from others as it has to impart something l.f) ot:hcm.** Tho ('ll'I.lhl-
tion to contribute one’s hest to the common stock of human eivillsalion is a noble amhition.
That the sacred literature of the Hindus contains some valuable spiritual traths, is being
generally rocognised, thanks to the disinterested labours of Europoan and American
scholars. 1t is a healthy sign thal Indian scholars have lu_sg.uulo take up the work of
publishing corvect versions of their anciont elassies.  The Panini Oflice of All:t’lm.ba.(.l has
undertaken the issue, in a cheaper form than the ¢ Saeiod Books of the Bast® sories, of
the Hindu seriptures with an Baglish translation by competent Indian gentlemen. The
proposed ¢ Society for the Propagation of Hindu Literature * will e associated with the
projeet.”

The society cannot accomplish its objects, unless it is supported by
persons of light and leading in this country. [ am confident that the
objects of ghe Society will appeal to the dympathies of all \V«;ll-}Vlshers of
India and every one of us will consifler it his duty to join it and make

the organisation a force in the country cplculated to elevate its inhabitants

in the scale of nations. ,
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Professor Benoy Kumar Sarkar, M.A,, of the .Bengal National
College, Calcutta, has kindly furnished the following important note on

the subject :— .

“ There is another consideration which must appeal to every Hindu whose mind has
been liberalised by Western education. I speak of the service to human thought and
world's culture, to the interests of Seience and Philosophy that may one by the pro-
pagation of the Sacred Books of the Hindus and the diffusion of Sansfrit learning among
the various sections of the educated world.

“Our appreeiation of tho rich heritage hequeathed to us by our ancestors may be
attributed to that instinetive love of one's own, which in all ages and climes has heen
a powerful element inthe racc-consciousness making every nation feel to be the chosen
race of God. We may even be accused of a national vanity that prompts us to think highly
of our own #ype of life and culture. And the wonder and admiration of the European
pioneers of oviental learning excitcd by first contact with the spirituality and tran<cenden-
tal philosophy of the Hindus are likely to be casily interpreted as some of the sym; oms of
that enthusiastic spirit of ycarning after the Infinite, that ‘dlevolion to someth ng afar
from the sphere of our sorrow' which in the last decades of the 18th cenlury, ma ifested
itself under the name of Romanticism in a reaction and revo against the empir-cal and
positive philosophy of the preceding generations ; may possibly ‘e looked upon by stern
critics as neeessarily blind and one-sided.

“ There may be some truth in these charges and criticisms.y Bat 1o philos phical
historians and students of abstract science who are not swayefl hy utilitarian consi-
derations of the value of national literaturo in a scheme of pailriotic movement,
and who caunot he actuated by motives of bringing about that rapp:ochement in
thought between the East and the West which is sure to solve some of the aetval
problems of modern polities, ihe importance of facilitating inquiries into the institu-
'tions and theorics that sprang up in the Hindu world is certainly immeasurable.
Those priests o’ the temple of scionce who approach learning in its manifold forms from

the absolute and academic standpoint are at present in the greatest need of new facts and
conditions and novel situations from which to attack the problems of {heir special studies.
J%]Ql&:sg:an.m{m{{q? philology and mythology as well as cconomics and politics, in short
1010y T holh its narrow and wide senses, are labouring under great limitations and
evident imperfections owing to the eircumscribed range of observation {o which the
savants of the West have for want of opportunitics heen compelled to contine their study.
To every orthedox European scholar, philosophy as well as general civilisation begin with
Greece, and in text-books of the history of huwan culture it is the precursors of Plato
and Aristotle that are deseribed as the first scers of truths and civilisers of mankind, other
systems of thought and discoverers of doctrines heing roughly classified as ¢ oriental,’ pre-
economic or pre-political, and hence not worth the trouble and pains of an investigator.
The result hagbeen a lamentable lack of universality and catholicity in the doclrines and
theories of Western scholars, which explains the slow progress of the human, judged by
the rigid test of the physical and natural scienees. The *relative truths” of tho present day
social seiences have to be revised, modified and corrected in the light of new problems that
are likely to be presented by Hindu society and literature. The foundation of the compara-
tive scienees according to a corvect application of the principles of the Philosophico-His«
torieal method which it has been the glory of the modern age to discover will then he
laid on an adequale basis, Such is the consummation we expect by supplying fresh
sociological data on which to huild up real inductive generalisations—through the publica-
tion and circulation of the unused literary legacies of the Hindu sagos.

% Considered in this light, our scheme cannot hut commend  itself to everybody who
has his debt to repay to tho goddess of learning. Scholars and cducationists as well
us patrons of learning should help forward the propagation of Hindu literatnre by
the foundation of academies and rescarch institutes. It is not only true that we should
have seminaries and socictics thronghout the length and hreadth of 1ndia where our classi-
cal litorature may be studied and original investigations and research work may be carried
on both in English and the provincial vernaculars, but we believe that it is also neeessary
and desirable that some of the first class universities of the modern world, e.g., of Germany
and America, England and Russia, as well as China and Japan, should have chairs founded
by our efforts for the cultivation of Hindu philosophy and literature. We hope our educa-
tional missionaries will emwbark on this form of aggressive and adventurous patriotism in
order to disseminate Hindu thought amonz the nations of the world and thus sow broad-
cast the seeds of a Twentieth Century R¢naissance,” ’
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T'ranslated by various Sanskrit Scholars.

o \ ' 1). Basu, LM.S,, (ltetired).
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¥ important service to
-ofesdar Max Muller rendered an imponta ce,
caugc: ?)Ee E?)}:parative theology by the p?bllcathn qg ﬁ,lqmw e
The 49 volunes in that series repraaen

ks of the East.”  the ; rARS
]t}ﬁ)g ;u?st ]nnportant seriptures of the primcipal nations l(;f Asia,
. Of these, 21 are translations of Sanskrit works. But still -some

of the most important sacred hooks of thé Hindus have not been
published in that series. . g

It is the duty of every faithful and true votary of Hinduism
to do all that lies in his power to make known the contents of
his sacred books to the world at large and to his fellow brethren
in faith in India. It is not too much to say that a very large
number of Iinglish educated Hindus, unacquainted with Sanskrit,
possess veryflittle knoyledge of their sacred scriptures. So,
while the Chistian and the Mohamadan are well acquainted with
their religious scriptures, the llindu alone is ignorant of bhis
sacred books.

_ To remove this want, the Panini Office has been publishing,
since July, 1909, the original texts of the sacred books together
with their inglish translations. Oue part of 100 pages or so much
as will complete a book or a chapter is published every month.

The subscription rate for those who subseribe 1o the complete
series is one rupee per 100 pages, royal vetavo. They get 1,200
pages 1 a year for which they have to pay Rs. 12, exclusive

- of postage. :
To purchasers of separate parts or volumes the rate is
Re. 1-8 per part of 100 pages.

ORDER FORM.

'l'o
The MANAGER,
Panini Office, Bhuvane$wari Adram,
Bahadurganj, Allahabad.
SIR,

Please enlist my name as a subscriber to the Sacred Books
of the Hindus for one year, and realise the annual subscription of
Rs. 12-12-0 (inclusive of postage), by sending me all the numbers
published since July, 1911, per V. P. P.

P You/"s faithfully,

JName

Please write very

legibly LA ddress



BOOKS AL READY PUBLISHED..
The Sacred Books of the Hindus.

Vol. I.—-Upanisads —The Isa, Kena, 'Ka.tha, Prasna, Mundaka, and
Manduka Upanisads with Madhva’s conmentary, tranglated into
English, with copious explanatory notes by Srisa Chf€ndra Vasu,
Cloth bound, silver letters. Sccond Edition Price Rs. 5.

Vol. 1I.- Yajnavalkaya Smriti with the commentary Mitaksara
and notes from the gloss, Balambhatti, translatad into English
with copious explanatory notes by Srisa Chandra Vasu. This work

is indispensable to Indian lawyers of those parts of India where
Hindu Law according to the Mitaksara School is administered.

Part I.--Mitaksara with Balambhatti, two chapters.
Price One Rupco and eight annas. Ditto, Sanskrit Text, Rs. 2.

Vol. IIi.--The Chhandogya Upanisad with Madhva’s Bhasya,
translated into English with copious explanatory notes by Srisa
Chandra Vasu. Cloth bound, gilt letters. Price Rs. 11.

Vol. IV.—Aphorisms of Yoga by Patanjali, with ths commentary
of Vyusa and the gloss of Vachaspati Misra: by ,Rama Prasada,
M.A. cloth bound, silver letters - Rs. &. t

Vol. V.--The Vedanta Sutras with Baladeva’s Commentary

translated into Enghish with copious explanatory notes by Srisa
Chandra Vasu. Price Rs. 4-8.

Vol. VI. The Vaisesika Sutras of Kanada with the Commentary
of Sankara Misra and extracts from the gloss of Jayanarayana
Translated by Nanda Lal Sinha. Prico Rs 7.

Vol. VII.- The Bhakti Sutras of Narada and Sandilya, parts 1
and 2. Translated into English., Price Rs. 3.

Vol. VIIL --The Nyaya Sutrayof Gotama, translated into English.
Price 1 Re. 8 as.

Vol. IX. Tho Garuda Purana translated into English. Cloth,
Silver lotters. Price Rs. 3-8,

Vol. X.- The Mimamsa Sutras of Jaimini, transtated into Enghish.
with an original commentary, by Mshamahopndhbyvaya Dr. Ganga
Nath Jha, M.A., D. Litt. Parts 1 and 2. Price Rs. 3,

N.B. Al these publications have been very  tavourably spoken of by the
press and competent Sansheit Scholars of Tndia and Furope,

Prayag or Allahabad with 87 halt-tone phoios, clothc hound, gt

letters . .. I 8 0
The Bongalee Works of Raja Ram Mohan Roy, cloth bonnd, gt

letters . . .. L oo
The English Worky of Rajia Raom Mohan Roy, cloth bonad, gilt

letters . o000
The Daily Practice of the Hindns, Second Edition t & 0
Folk Tales of Hindustan, cloth bound, gitt letiers 112 0

Private Journal of the Margquess of Hastings, cloth hound, gilt

letters . . a 0 0
Dictetic Treatment ot Diahetes, Thitd Editon, cloth bound, gilt
letters 1 8 0
Life and Teachings of Paramhansa Ram Krisna (in Hindi) 1 00
fe
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PRESIDENT.

Mahamahopidhyaya Pandit Adityarama BhattAchiirya, M.A, F.A.U.,
Late Professor of Sanskrit, Muir Central College, Allahabad.

. VICE-PRESIDENTS.

Hon'ble RaiaBahadur Kishori Lal Goswami, M.A., B.L., Mcmber of the
Executive Council, Bengal, President, Darjeeling branch of
the Society for the Propagation of Hindu Literatme.

Hon'ble Maharaja Manindra Chandra Nandy Bahadur of Cossim-
bazar, Bengal.

Hou'ble Sir N. G. Chandavarkar, Kt., BA., LL.B., Scnior Buisne
Judge, High Court, Bombay, and Vice-Chancellor of the Uni-
versity of Bombay.

Sarada Charan Mitra, sq., M.A,, B L, Retired Puisne Judge, High
Court of Judicature, Fort William, Bengal.

T{on’ble Mr. Justice Pramada Charan Banerji, B.A., B.L., Puisne
Judge, High Court, N.-W. Provinces.

How’ble Mpr. S. Sinha, Bar-at-Law, Bankipur,

Hon’ble Rai Bghadur Pandit Sunder Lal, B.A., C.I.E,, Advocate, High
Court, N.-W. ., sometime Vice-Chancellor, University of Allaha-
bad.

Hon'ble Pandit Moti Lal Nehru, Advocate, High Court, N.-W. P.

Hon’ble Kunwar Bharat Singh, ¢.s., (Retired) Allahabad.

Lieut.-Colonel K. R. Kirtikar, F.Ls., 1M 8., (Retired) Bombay.

Hon'ble Munshi Ganga Prasad Varma, Rditor, the * Advocate,”
LLucknow,

Hon’ble Rai Bahadur Lala Ramanuj Dayal, Meerut.

Mahdmahopidhyaya Pandit Ganga Nitha Jha, M A, D. LITT., F.A.U,,
Professor of Sanskrit, Muir Central College, Allahabad.

Rai Bahadur Lala Baij Nath Saheb, B.A., Retired DistrictJudge,
U. P, Agra.

.Rai Bahadur Munshi Gokul Prasad, M.A.,, LL.B., F.A.U, President,
Kayasth Pathshala, Allababad,
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Hon’ble Rai Bahadur Pandit Sundar Lal, B.A., ¢.LE.
Raja Prithvipal Singh of Surajpar, Barabanki.

T APPLICATION FORM.
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Major B. D. BASU, [. M. 5. (Retired),
SECRETARY (Provisional),
to

The Socicty for the Propagation of Hindu Literature.
SIR,
Please enlist my name as a member of the above-named
Society, I remit Ten (10) rupees as Kntrance Fee and Twelve (12)
rupees a3 subscription for the year 1411,

Name--.. L .
Please write very | Address..__ ... .
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legibly.
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Date




In Honor of the Coronation of I'li's Majesty
THE TMPEROR GEORGE V, the Panini
Office will sell till December 3i1st 1911,
for 23 Rubees only, exclusive of postage

TIHHE SIDDHANTA KAUMUDI

Or Panini’s Grammatical Aphorisms as arranged and explained
By BHATTOJI DIKSITA
Sanskrit Text and English Translation
By SRISA CHANDRA VASU axp VAMANA DASA VASU.

Completed in three Volumes in 2400 pages, R(:_yal 8vo.

CONTENTS. X
VOLUME 1—Nouns and Substantives, pages 1028,
Do. Il—Part I. Verbs and their Conjugation, pages 7138,
Do, 1I— ,, I, Kridanta or making of nouns from roots, pages 408,
Do. N1—Vaidika Grammar, pages 247,

It contains 4,000 Sitras of Panini, 960 Sitras of Sikatiyana (Tpadiv, 200
SAtras on accent (Phit Satras), 2,000 verhal roots and their conjugation in-
corporating the whole of the Madhaviya Dhatuvritti with copions eaplanatory
extracts from Kisika, Mubabhiasya, Tattvabodhini, Manoramai, &c., &c.

Indian rate, exclusive of postage, Rs. 45.
Foreign rate, exclusive of postage, £ 3.

“This is a standard work on Sanskrit graommar, and Sanskrit scholars
spend at least ad stering its intricacies, ® 2 % 1t may be men-
tioned that the Oriental Translation Fand of England advertised ahout three
quarters of a century ago as under prepavation the English trauslation of the
Siddhinta Kaumudi by Professor Horace Hayman Wilson,  But perhaps Le
found the work too laborious for him, for the advertised translation nagy
nover published. " —«(The Indw Mireor, Phe Hindoo and the Lndian Peaple)

CRA" D 1. C oY
S —INYD b GO D

THE ASTADHYAYL OF PANINI

Complete in 1682 pages, Royal Octavo:

Containing Sanskrit Sitras and Vrittis with notes and Explana-
tions in English, based on the celebrated Commentary
called the Kdis'ika.

Indian rate, Rs. 45 ; Foreign rate, £3 (exclusiye of postage.)

Professor Max Miiller wrote to the author :—* It was a great undertaking
and yvou have done your part of the work most admirably. 1 say once, what
should 1 have given for such an cdition of Panini when [ was young. and how
much time it would have saved mo . .nd others.  Whatever people may =1y, no
one knows Sanskrit, who does not kKhow Panini.”

Index to the Sntras of - Panini, Dhatupatha,
Unadiéi and Phit Sutras.,
Price one rupee a.d eight annas only. e
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